आत्म-ससर्पणा 


( पौराणिक कहानियाँ ) 


बालचन्द्र जैन 'विशारद' एंमें० ए० ( फाइनल ), 


' पुं्तक मिलने का पता-- 
जैन साहित्य सदन 
भंदैनीघाट, काशी 


अक़राशक-- 
हिन्दी अकाशन भवन 


री 


। डक 
जासःफाटक, बचा रस*-। 


दे 


प्रथम सस्करण, 
१४ अगस्त १९४५ 
मूल्य १॥॥) 


मुद्रक-- 
म्ेबालाल गुप्त, 
बम्द्ई प्रिंटिंग काटेज, 
बाँसफाटक, 
काशी । 


समपेण 


जो अचानक मेरे जीवन-क्षेत्र मे आई-- 
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उसके भाई की अकिलद्वन सेट । 


दो शब्द ' 
आत्म समर्पण! का प्रथम संस्करण ,पाठकों के सम्मुख उपस्थित 
करते हमे बढ़ा हर्ष होता है। इसमे पन्द्रह कहानियों का सप्रह है। ये 
वन्ह्ानियाँ जैन पुराणों के आधार पर लिखी गई है, इसलिये इन्हें पौरा- 
णिक कहानियाँ कहना अधिक उपयुक्त होगा। यद्यपि इनमें मूलकथा 
'को हानि नहीं पहुँचाई गई है फिर भी लेखक महोदय साहित्यिकतत््व 
को भूल नहीं सके हैं | । 
पुस्तक के लेखक,भीयुत बालचन्द्रजी बी० ए.० स्याह्गाद विद्यालय 
काशी के प्रधान स्मातकों में से एक है । आप की रुचि कथा साहित्य की 
ओर सदा से रदह्दी है और बचपन से ही आप कहानियाँ लिखते रहे है। 
जिन कहानियों का इस पुस्तक में संकलन किया गया है उनका सास्कृतिक 
दृष्टि से विशेष महत्व है। इनसे सयम, त्याग, क्षमता आदि को पर्याप्त 
शिक्षा मिलती है । 


आधुनिक जैनेतर साहित्य में पुराने कथानकों का लेकर अनेक 
नवीन लेखकों ने नए, ढग से कहानियों की रचना की है किन्तु जैन 
समाज से आज तक किसी साहित्यिक ने इस ओर ध्यान नहीं दिया। 
श्री बालचन्द्रजी द्वी प्रथम लेखक है भिन्होंने अपनी, कलम उठाकर हिन्द 
जैन साहित्य की इस कमी की पूर्ति की है । 


कहानियों का सास्क्ृतिक दृष्टि से तो महत्त्व है ही, साहित्यिक दृष्टि से 
भी ये अत्यन्त महत्वगील हैं। इनकी भाषा परिमाजित एवं मावानुवर्तिनी 
है। शेली सरल और सरस है। गभीर से गभीर सिद्धान्तों को भी 
सुधोधगम्य बना दिया. गया है। यद्यपि जैनियों के लिये इन' कहानियों का 
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विषय सुपरिचित है तो भी कहानी को प्रारभ करने के बाद उसे बीच मे 
छोड़ने को जी नहीं चाहता |, « 


कहानियों को लिखते समय लेखक ने जैन तत््व-ज्ञान को प्रतिपादन 
करने का पर्याप्त ध्यान रखा है।। उदाहरणांथ--- । 


(१ ) “मनुष्यत्व देवत्व से उच्च है मद्दाराज” परिव्राजक ने शान्‍्त 
उत्तर दिया | प्रु० ६८ 


द् | है 
(२ ) “आत्मा अमर और, अ्रनश्वर है गुरुदेव, कोई -शक्ति उसे 
नष्ट नही कर सकती” अकलक ने विनम्र उत्तर दिया। पृ० ७५ 


(३ ) “नरक ओर निगोद में मैने 'इससे .भी अधिक त्रास सहा है 
महाराज, उसकी तुल्लनना में इसकी क्या भिनती १? विद्यच्चर ने सरल 
बाणी में उत्तर दिया) प्रृ० ९० 


(४ )“पर होनहार तो हमारी ही कृति है, आत्मा की अनंत शक्ति 
को क्‍यों भूल जाते हो भइया? । प्रृ० ७७ हि 


लिखने का यह अभिप्राय है कि यह सग्रह सभी दृष्टियों से उपादेय 
है। इसकी महत्ता का सब से बडा प्रमाण तो यह है कि भारत कला 
भवन काझी के क्यूरेदंर और काशी नागरी प्रचारिणी सभा के भूतपूर्व 
मंत्री सुप्रसिद्ध साहित्यिक श्री राय कृष्णदासजी ने इसका प्राक्कथन 
लिखा है। ह 


इन्हीं सब बातों को ध्यान में रखकर हमारी इच्छा न्‍ इन कद्दानियों 
को प्रकाश में लाने की हुईं। इमे विश्वास है कि जनता इनसे साध्ष्कतिक 
साहित्यिक और ब्रौद्धिक लांभ उठाएगी | 

| पुसय टेबल ४७। )... र्चव् सिद्धन्तशासी 


तिलक पुण्य दिवस ४७। 


अपनी बात 


कविता ओर परशनी लिखने का शौक मुझे बचपन से ही रहा है। 
पर मैं जो कुछ भी लिखता, स्वान्तःसुखाय ही। उसमें कला थी 
या नहीं, इसका निर्णय नहीं किया जा सकता क्योंकि मेरी प्रायः 
मभी रचनाएँ नष्ट हो चुकी है। मेरे बन्धु श्री घरमदास मुझे आर 
बार उलाहना देते थे कि तुम अपनी रचनाएँ पत्रों में प्रकाशित क्‍यों 
नहीं करते पर न जाने क्‍यों उस ओर मेरी दचि न॑ थी। 

प्रस्तुत संग्रह में सम्रहीत कहानियों में से एकाघ को छोड़ कर बाकी 
सभी कहानियों लिखे जाने का श्रेय काशी की भारतीय ज्ञानपीठ के व्य- 
वध्यापक प० महेन्द्रकुमारणी न्यायाचार्य को है। उगझऊी प्रेस्णा और 
कहानियों को प्रकाशित करने के वादे के अनुसार ही मैंने इन्हें लिखना 
प्रासम्भ किया था। कहानियों के लिखे जाने का शुद्ध प्रयोजन थोडे से 
चाँदी के ठुकडों की प्राप्यागा थी जा मेरे अध्ययन में पद्दायक तन जाते । 
पर हाय रे अमाग | तू यहाँ मी मचल पढड्ठा, पूरे वर्ष पुस्तक की प्रेसकापी 
उक्त ज्ञानपीठ में पड़ी रही पर अन्त में मुझे के सा जबाव मिला | 

खैर, जब्र शानपीठ ने पुस्तक प्ररुशित करने से इन्कार कर दिया 
तो मुझे जरा सा मी रझ्ध नहीं हुआ। मेरी प्रकृति सदा से सहिपएु रही 
है, हाँ, मुके इस बात का दु.स श्रवश्य था कि पूरे वर्षमर ब्यर्थ ही 
मुझे आशा पर क्यो टाँग रखा गया । 
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अब मुझे पुस्तक और पुस्तक-प्रकाशन दोनों में कोई दिलचस्पी ने 
रही, मैंने उसे नष्ट कर डालने का निश्चय किया । पर पुस्तक के नक्षत्र 
कुछ अच्छे ये, इसे प्रकाश में आना था और आ गई। खैर तो यह 
रही कि मैने बहिन मीरादासी से इसकी चर्चा कर दी थी और उसके 
अनुरोध ने इसकी रक्षा कर ली, नहीं, तो यह किसी कूडाघर की ही शोभा 
बंढाती ! 

कहानियों के बारे में मै कुछ न कहूँगा। अपने गुरु पं० पद्चनारायणजी 
आचार्य की आजा मान कर मै मौन ही हूँ । कथानक वही पुराने है ,पर 
उन्हें ठीक,तरह से सम्रभने का प्रयज्ञ किया गया है | 

श्रद्धेय राय कृष्णदासजी ने अत्यधिक व्यक्ष्त रहने पर भी पुस्तक का 
प्राकयन लिख देने का कष्ट किया, इसके लिए मैं उनका कृतज्ञ हूँ । 


श्री स्याह्माद महाविद्यालय ' 


काशी, तिलक पुण्य-द्विस ?४७ | लेखक 


प्राकथत 

अपने प्राचीन साहित्य में ऐसे कितने ही रत्न पडे है जिनकी ओर 
हमने बहुत कम न्‍्यान दिया है। उदाहरणार्थ, पौषणिक कथाश्रों में 
जैन धांग्मय का कई दृष्टियों से विगिष्ट स्थान है। ये आख्यान जिस काल 
में लिखे गए, है, उस समय के लेखकों में एक विशेष प्रवृत्ति पाई जाती 
है--वे तत्कालीन ज्ञान को सारा का सारा लेखबद्ध करने में प्रदत्त थे | 

इतना ही नहीं, इस साहित्य मे अनेक “फाब्येर उपेक्षित-उपेक्षिता? 
मिलेंगे, जिनकी ओर लेखक समाज ने कितना व्यान दिया है ९ 

हर्ष का विषय है कि नई पीढी इस ओर ध्यान दे रही है--भ्री 
वालचन्द्र ने एक नई दिशा में सफलतापूर्वक पादन्यास किया है । 

साथ ही, लेखक ने जैन-दर्शन को सूक्ष्मदष्टि से समझा है जिसका 
आधुनिक दृष्टिकोण से ठीक ठीक प्रतिपादन भी हो सका है। उदा- 
हरणर्थ-- । 

(१ ) “भारी की क्रियाएँ दम्म नहीं होतीं स्वामिन्‌ , वह सच्चे 
हृदय से कार्य करती है । विल्लाछ्त में पली नारी सयम और साधना को 
महत्ता अच्छी तरह समझती है ।” घु० १२। ह 

(२ ) “मैं तो आपका प्रतिनिधि बन कर प्रजा की सेवा कर रहा 
हैं। मेरा कुछ मी नहीं है, मे श्रकिश्वन हैँ ।? चक्रवर्ती पुनः योगी के 
चरणों में गिर पढ़ा | पएृ० श्८। # 


(0 “० 


( ३)“ ... साधु वह नहीं जो सासारिक कष्टों से भयभीत हो 


जगल की एकान्त कन्द्राओ में तप के बहाने आ छिपता हो. ..... |? 
४० २२। कक 
(४ )..... “धर्म और समाज की विपत्ति-निवारणार्थ अपने 


वैयक्तिक स्वार्थ को तिलाझलि दें। * ” “सच्चा वात्सल्य स्वार्थ की 
अपेक्षा नहीं करता | माता अपने पुत्र के रक्षार्थ प्राणों का मोह नहीं 
करती |? प्रृ० ४२ | 

इसी प्रकार इन धार्मिक कहानियों मे कथाकार -का सरसपूर्य 
व्यक्तित्व भी फाँक पढ़ता है यथा-- 

नववधू प्राची ने सम्हलते द्वाथ। से रक्तावगुठन को किश्चित्‌ हृगा- 
कर रसीली क्नखियों से प्रिय को देखने का प्रयक्ञ किया। उसे भान 
भी न हुआ कि उसकी इस असावघानी मे उसका अवगुश्ठन सरक गया 
है और सुकुमार बालसूर्य सा उसका रमणीय मुखडा .,श्रसूख्य आँखों 
को अपनी ओर आकइष्ट कर रह्य है !! प्ृ० २६। .  - 

चपला विद्यत्‌ कण भर के लिए चमक कर अन्धकार की सबनता 
और बढ़ा देती थी |? प्रृ० ३१२। 

नई कहानियाँ? नामक कहानी-सम्रह सम्पारित करते मैने आगा की 
थी कि हमारी नई पौध में दोनहार लेखक पैदा होंगे। में समझता हूं 
वह व्यर्थ नहीं थी 


शान्ति-कुटीर, | न्‍ 
बनारस, जूलाई ३०, ?४७ कृष्णुदास 


आत्म-समपेण 


35 २० ्‌ 
आंत्म-समपण 

राजा उग्रसेन की लाइली राजुल अपने भावी पति नेमि- 
कुमार के चिन्तन से रत थी। अपने पति का कल्पित सुन्दर 
ओर सहंदंय चित्र देखकर नारी के मुख-पर जो प्रसन्नता होती 
है, राजुल उसीका अनुभव कर रही थी। नारीसुल्लभ लखज्ञा 
यद्यपि उसके आन्तरिक भावों के प्रद्शन मे बाघक थी फिर भी 
उसका अलुराग छुज्वक रहा थ।। अनेक चेष्ठा करने पर भी वह, 
उसे छिपा न सकी । ओऔत्सुक्य, उसंग और नवीन अभिलाषाओं 

की त्रिवेणी में सनात उसका शरीर पुरुकित हो रहा था। 
दूसरी ओर सहेलियो के बीच ठठोलिंयां चल रहीं थीं। 
वेचारी रांजुल एक ओर और शेष सडली दूसरी ओर । कोई 
राजुल के अनुराग की कथा कह कर उसे रिझाने को चेष्टा करती 
तो कोई नेमिकुमार के शौय और पराक्रम की गाथाएँ गाकर 
राजुल का हृदय नापने का प्रयर्त करती । भावी पति की गौरव- 

गाथा सुन सुन राजुल का मन खिल उठता था। 
यह क्रम चत्न ही ' रहा था कि अचानक हांफते हांफते एंक 
दासी आकर चिल्लाई “राजकुमारी...” । शब्द उप्रके ओठों से 
निकलते ही न थे, वह बिकट रूप से कांप रही थी और आऑसुओं 
की धार उसकी दोनों आँखो से बह रही थो 
चन्दन !” राजकुमारी ने आश्चय से उसको ओर देखा 
क्‍यों १ कया बात हुई १” उत्सुकता से उसने प्रश्न किय्रा । 

सहेलियों की मंडली चन्दन को घेर कर खड़ी हो गई । सभी 
रतव्घ थीं, आश्चरयंचकित थीं। चन्दन जो दुस्समाचार लाई 


आत्म-समपण ] २ 


थी, कहने का उसे साहस ही न द्दोता था, बह अपने को अस- 
हाय अनुभव कर रही थी | सद्देलियों समाचार सुनने को आतुर 
थीं। नाता प्रकार के प्रश्न चन्दन से पूछे जाने छगे पर बह कुछ 
न बोली । बस फूट फूट कर रो पड़ी | : 
अरे कुछ कह भी तो” राजकुमारी ने. उसे.ढाढ्स बंधाते 
हुए कहा |... 5 
&पेमिकुमार विरक्त हो गए राजकुमारी, - विवाहोत्संव रुक 
गया” चन्दन बढ़े कष्ट से इतना कह सकी ।| */ . 
'“वक्यों 7? राजकुमारी ने साधारण प्रश्न किया | - 

" “पैधन में पड़े पशुओ को देखकर उन्हें कर्मबंधन की 
-समति जाग उठी। चउनने लोककल्याण , का त्रत ले लिया” 
पंन्दन ने उत्तर दिया। ला] 

राजकुमारी पर वज्जपात हुआ । इस दुस्समाचार से त्रस्त वह 
मूंच्छित हो भूमि पर गिरने को ही थी कि सहेलियों ने सम्हाल 
लिया | . 


हकुः |. ४ #$ 
ध 
अं ज  , उस के . पड 5 तक की। डे के के 
कं 


धनी 


“मुक्ले आज्ञा दीजिए पिताजी राजकुमारी राजुल ने मर्डा- 
राज़ उग्रसेन के चरणो मे गिरकर-प्राथना की । - ४ 
' तुम उसे कहाँ खोजोगी, बेटी? पिताने दुःखभरी सांस 
छोड़ते हुए कहा । “ 
' «ब्वनों मे , पर्वतों मे, कन्दराओं मे , जहां कहीं भी वे दोगे” 
राजुल ने दृढ़ता से-उत्तर दिया। .,... '* 
' ध्यार्ग दुर्गेम है राजुल” परिताने पुत्री की ,असमथता की 


ओर संकेत किया । _- .. ' 
“ “पर मेरा निश्चय दृढ़ है” राजुल ने उत्तर दिया। 


३ [आस्म-समपेण- 


“इससे छाभ कया ? उसे जाने दो बेटी, ' अनेक पराक्रमी 
राजकुमार आज सी तुम्हारी अमिलाषा-करते है? पिताने फुस- 
त्ाना चाहा । 

“झआायनारी पतित्रता होती है पिताजी ! हृदय जिसकी 
उपासना .क़रता है वही आर्यनारी का- पति है। मैंने नेसि- 
कुमार के चरणों मे अपना हृदय अर्पित 'कर दिया है, अब 
शरीर किसी अन्य को कैसे समर्पित किया जा सकता द्वै। वहद्द 
तो व्यभिचार होगा न ?? राज़ुल ने उत्तर दिया। 

“पर नेमिकुसार तो विरक्त हो गए हैं, वे तुम्हें स्वीकार कैसे 
करेगे ?? पिता ने आगे कहा।. ., 

"मैं तो बिरक्त नहीं हुई। दो जीवन के पारम्परिक्त सहयोग 
का नास ही तो बिवाह है पिताजी । सेरी सम्मति के बिना इस 
सहयोग की डोर को काट देनेवाले से में पूछेगी कि तुम्हें कया 
अधिकार है सेरे' जीवन को धूलि में मिला देने का, मेरो 
आशाओ पर पानी फेर देने का? राजुल अआवेश मे बोल रही थी 

“चेटी तुम भुलती हो, तीथंकर नेमिक्रा जन्म ही लौोंक- 
कल्याण के लिए हुआ है? पिता से उसे .सममाया | 

“पर में इससें बाघक न होती” राजुल का तक था। 

#बिवाह बंधन से फेंसकर नेमिकुम्रार ज्ञोककल्याण में 
असमथ हो जाते बेटी” पिता ने आगे कहा । 

“यह उत्तकी दुबंलता होती । नारी नर की: सद्भावत्ताओं को 
जागृत करती है, उन्हें उत्साहित करती है। यदि इतसे* पर भरी 
फोई अपनी द्वानि कर बेठे तो इसमे दोष क्रिसक्रा” राजुल का 
भावावेश अभी शान्त न हुआ था । / - 

“ठोक कहती हो. वेटी पर अब संभव नहीं” पिता न 
पराजय मानकर भी लीतने को चेष्टा की । 


आत्सं-समपंण ] ४ 
' “क्यो नहीं! औैं उन्हें अवर्य हो खोज ढंग, कहें सके 
अपनाना ही पड़ेगा । पशुओ की पुंकार 'सुननेबात्ना क्या आते 
विरहिणी की आन्तरिक वाणी न सुनेगा ! मैं उन्हें खोजूँगो 
पिताजी, मुझे आज्ञा दीजिए” राजुल पिता के गले से लिपट गई । 
“तुम्त स्वतंत्र हो बेदी, मेरा आशीर्वाद लेती जाओ” पिता ने 
पुत्नी को आशीर्वाद देकर विदा किया।. 
२ कं न . हो 
सघन वन और अगम पर्वेत उसके दृढ़ निश्चय के आगे 
कुक गए थे, कॉठे फूल बन गए थे और मारे उसे उत्साहित 
कर रहा था। “मैं तो अपने पिया को ,खोजूंगी” ,की ध्वनि 
बनों और पर्वतगुहाओं मे गूज रही थी । पतन (भी उसी लय 
मे मैं तो अपने पिया. को ख़ोजूंगी? का स्वर दुहराता था । 
विरहिणी का बिरह चारो ओर छा गया था । 
आज वह उसे खोज रह्दी थी'जिस पर उसने अपने को 
अपित कर दिया था, श्रतिदान की आशा न करते हुए जिसे 
सर्वेस्व भेंट कर दिया था, संमता, करुणा, चात्सल्य आदि सभी 
मानवी गुणों को जिस पर समर्पित कर(दिया था। पर उस 
निर्मोही ने सब कुछ ठुकरा दिया, नारो के आत्मसमर्पेण का 
उसने कोई मूल्य न 'आँका, अलभ्य सम्पत्ति पाकर भी बह उसे 
त्याग कर चला गया।, 
# २ | 2 
धस्वामिन्‌ मैं आ पहुँची” विरक्त नेमिकुमार' के चरणों से 
गिरकर राजुल ने प्रार्थना की । _ 0 8५ 
“इसे | तुम कौन दो !” शान्त स्वर मे नेमिकुमार ने 
प्रश्व किया । | | 
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“वही जिसकी रक्षा का भार आपने, लिया था, मैं राजुल हैँ 
भेरे देवता” राजुल ने उत्तर दिया | 

“राजुल ! तुम यहा !” आम्चय से देखा नेमिकुसार ने । 

“तुस्हें खोजते खोजते आ पहुँची मेरे रक्तक, आये नारी की 
शरण उसका पति ही होता है” राजुल ने निवेदन किया । 

“तुस भूल रही हो राजुल, में तुम्हारा पति नहीं, मैं किसी 
का कुछ नहीं । सांसारिक सम्बन्ध असत्य है देवि, मुझे! क्षमा 
करो” सेमिकुसार बोले -। 

५मैंते तुम्हें हृदय सोंपा था, अब तुम्हें कैसे भूलूँ मेरे स्वासी”? 
राजुल ने प्रार्थना की । 

“भूलना द्वोगा भद्रे ! सत्य की खोज करो” नेमिक्ुुमार ने 
उत्तर दिया। 

“असम्भव है नाथ | आप पुरुष हैं, स्व॒तन्त्र है, पर मैं री 
हूँ, अधूरी हूँ। मेरे तो आप ही सब कुछ है, मुझे शरण दीजिए”? 
राजुल नेमिकुमार के चरणों-में गिर पड़ी ! 

“तुम्हारा मोह तीच्र है राजुल, लोट जाओ।” नेमिकुमार 

ने कहा । 

“यह तुम कहते हो, हाँ तुम कह्ट सकते हो। सेरा हृदय 
तोड़ने वाले पुरुष, तुम्दारे ही मुख से ये बचन सम्भव हैं। पर 
मैं तुम्हें नहीं छोड़ सकती” राजुल ने अपना निम्थय जता दिया । 

“मै विवश हूँ देवि, मेने लोककल्याण -का ब्रत लिया है” 
नेमिकुमार ने अपनी विवशता बताई। ह 

“बह्दी त्रत मुझे! भी दीजिए? ऑचुल पसार कर राजुरछ ने 
अतदीक्षा को याचना की। 

“तारी !” सेमिकुमार ने आश्रय से उसकी ओर देखा “क्या 
तुम सच कह रही हो १” उन्हें विश्वास न हुआ | 
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नारी की क्रियाएँ दम्भ नहीं होतीं स्वामिन्‌, वह सच्चे 
हृदय से काय करती है। विज्ञास मे पछी नारी संयम और साधनां 
को मद्दत्ता अच्छी तरह समभती है” राजुल रो रही थी” तुमने 
मुम्ते धोखा दिया, तुम लोककल्याण का त्रत लेकर '"स्वार्थी ही 
रहे। मेरी रक्षा का भार रवीकार करके भी तुमने मेरी रक्षा से 
सुख मोड़ लिया, स्वयं तो संसार समुद्र तरने चल दिए पर मुझे 
इसी बीच पड़ा रहने दिया” राजुल फूट फूटकर रोने लगी। 

भद्रे ! तुम सच्ची नारी हो” नेमिकुमार ने प्रशान्त स्वर 
मे कहा | 

पर तुमने नारी को नारी न समझा नाथ, उसे विलास 
कानन की रानी हो माना, अपनी साधना की बाधा माना | 
यह तुम्हारा अस था। नारी का आत्मसमर्पण सुख ओ 
दुःख. सहल और वन, विछास और विराग सर्वेत्र एक सा है 
देव ! तुम मुझसे पूछते तो कि तुम इन सघन बनो में मेरा 
साथ दे सकोगी ? मैं'उत्तर देती “अवश्य” राजुल शान्त रबर 
में कद्द रही थी । ; ' 

“तुम्त धन्य हो देवी”, नेमिकुमार बोले । 

“अब तो मैं स्वेयं आ पहुँची नाथ, आपकी शरण ही 
संसार में मुझे अन्यतम वरदान है। भुमे स्वीकृत कीजिए, में 
आपकी शिष्या बनूँगी” हाथ जोड़कर राज़ुल ने प्राथना को । 

दीक्षा के योग्य हो” नेमिकुमार ने हर्पपूवक राजुल को 
दीक्षित किया। 
>८ >< १९ >८ 

“अन्त से आपको अपनाना ही पढ़ा नाथ, मेरा आत्म- 
समपेण सफल ही हुआ” राजुल 'ने मुस्कुराते' हुए कहा । 

“हो देवी? नेमिकुमार ने उत्तर दिया । 


5 [ आत्म-समपेण 
“पर उपयुक्त अवसर यही था देव” राजुल ने उनके चरण 
में मस्तक भुका दिया । 
4 हट 3 >्र 
गिरनार के शिखर पर दो तपरवी साधनारत थे। एक 


ओर निवेस्व नेमिकुमार और दूसरी ओर श्वेतवस्नघारिणीः 
आर्थिका राजुल । 


साम्राज्य का मूल्य 


. पदखंड प्रथ्वी विजेता चक्रवर्ती भरत' की सेना विजयी 
छोकर अयोध्या वापिस लौट रही थी। 'वर्षो 'से मोढ्भूमि 'से 
बिछुड़े सैनिक दूरसे ही पुरी के दर्शन कर ह॒र्षित हो रंहे थे,' 'नई 
नई उमंगें उनके श्रान्त शरीर मे स्क्ूर्ति जगा रह्दी थीं। हाथियों 
के भुंड मस्त चाल से बढ़े जा रहे थे ओर रथों की चरचराहट 
एव ध्मश्वों की हेषा से वातावरण कोलाहलमय हो गया था। 

सुदृढ़ रथ में बैठा वक्रबर्ती अपनी अपार सेना ओर अतुल्त 
चैमब को देख कर मन ही मन हर्षित हो रहा था। समस्त 
प्रुथ्बी पर अपने शासन का दबदबा देख कर वह फूला नहीं 
खम्राता था | पर्चतत सा धीर और समुद्र सा गभीर भरत आज 
विभव पाकर चंचल हो उठा था, अपनी विजय घोषणा तीर्थंकर 
ऋषभदेव को सुनाने के लिए उसकी आतुरता बढ़ रही थी । 

अचानक सेना की गति अवरुद्ध हो गई | विजय से मत्त 
औैनिक चिन्तित हो उठे, हस्तिसमूद झुंडादंड हिलाकर चिघाड़ने 
छगे और रथो के अश्व अपनी गरदन हिलाने लगे। 

इस अकारण अवरोध से चक्रवर्ती का स्वप्त भंग हुंआ। 
वायु लोक से विचरने बाह्के उसके मन को भूमि पर उतरना 
पड़ा और वह आशंकित द्वो उठा। सेना के अवरोध का कारण ड्से 
अभी तक ज्ञात न हो सका था, समीपस्थ दास व रक्षक इससे 
सेंथा अनभिज्ञ थे । 

“चक्रवर्ती की जय हो” एक ओर से आकर त्रस्त सेनापति 


ने उसे चोंका दिया । 


९ [ साम्राध्य का सूल्य 


“सेना के अबरोध का कारण ?” चक्रवर्ती ने प्रश्न -फियो5 

“विज्ञयचक्र गतिरुद्ध है श्रीमाव” सेनापति ने नम्न उत्तर 
दिया। छ 

- पबिज्ञयचक्र !” चक्रचतीं के आश्चय का ठिकाना न रहा, 

चह सत॑भित हो गया। प्रथ्वी के किसी भी कोने मे उसका चक्र 
अवरुद्ध नहीं हुआ फिर राजधानीम्रवेश के अबसर पर यह 
क्रैसी विचित्र घटना उपस्थित हो गईं। चक्रवर्ती ज्यों ज्यो 
विचारता था, त्यों त्यो उसकी चिन्ता बढ़ती द्वी ज्ञाती थी | चक्र 
का गतिहीन होना उसके चकवर्ती होने मे शंका का द्ोतक है। 

“क्या मैं चक्रवर्ती नहीं हूँ ९?” अफस्मात्‌ भरत के सनमे 
संशय बढ़ा | ; 

“पड़ाव डाज्नदो” उसने आज्ञा दी । बातकी बात मे सेना ने 
पड़ाव डाल दिए, खीमो का एक नगर सा बस गया, हाथी ओर 
चोड़े बच्षो से बॉघ दिए गए । | 
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संत्रिपरिषद्‌ का आह्वाचन किया गया । गणुक ओर सचित्र 
उपस्थित हुए । सभी के मुख पर उदासी की छाया स्पष्ट दिखाई 
देती थी, चक्र की गति रुद्ध होने का कारण अभी तक किसी 
की समझ मे न आया था। चक्रवर्ती अपने अनन्त वैभव और 
गज को चूर होते देख भय और क्रोध से तित्नसित्ञा रहा था। 
उसकी दृष्टि से ज्वाला निक्र्त रही थी। गणुकू और सचिद 
सभी चुप बेठे थे, चक्रवर्ती बार बार चक्र के अवरोध का कारण 
पूछता था पर कोई उसका उत्तर न दे सका था । उसका चेहरा 
अंमश विकृत होता जा रहा था । उसे चेन न थी और हो भी 
कैसे, उसका, चक्रवर्तित्व खतरे-मे था न ! - 
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“विजययाज्ा पूरी नहीं हुई, सम्राट एक ओर से एक 
सचिव ने डरते डरते कहा । '.. - 

एक साथ ही सब की दृष्टि उसकी ओर घूम गई। विज्ञंय 
यात्रा कैसे पूरी नहीं हुई, यह जाननेको सभी उत्सुक थे, सबकी 
आँखों मे कुतूइल था। ', 

सबने एकःसाथ प्रश्न किया "कैसे ९”? 

क्षमा हो श्रीमच” सचिव ने चक्रवर्ती की ओर मुँह करके 
कहा “बाहुबलि अब भी स्वतंत्र हैं? । . ' * 

“छोटा भाई बड़े भाई का पिरोधी नहीं होता” चक्रवर्ती ने 
मंत्रणा की निस्सारता की ओर संकेत किया । ' 

“पर उन्हें चक्रवर्ती को चक्रवर्ती मानना चाहिए श्रीमान्‌, 
उन्हें आपकी आधोनता रवीकार करनी पड़ेगी? 'सचिव ने 
अपनी सूझ पर गये प्रकट करते हुए उत्तर दिया ।_ 

“दीक है श्रीमाच” सबसे समर्थ क्रिया “नियमानुसार 
वाहुचछि को आपकी आधीनता स्वीकार करना ही घाहिए?। 

“अरतु, दूत भेजने का प्रबंध किया जाए”? प्रस्ताव पर 
ग्वीकृति देते हुए चक्रवर्ती ने आज्ञा दी । 

“जो आज्ञा” कहकर सभा बिसर्जित हुई । 

>८ 2५ हि कट 


“दूत ! तुस्हारा सम्राट्‌ अभी ठप्त नहीं हुआ? चर से भरत 
का सन्देश सुनकर बाहुवलि ने व्यंग्य किया । 

“उनकी विजय यात्रा समाप्त दो गई महाराज” चर ने 
उत्तर दिया । । ' 

“पर उसका लोभ तो-शान्त नहीं हुआ, मेरा छोटा सा 
राज्य भी हड़पना चाहता है” बाहुबलि ने स्पष्ट किया । .. * 


हे [ साम्राज्य का मूल्य 


“यह लोभ कैसे महाराज ! वे चक्रवर्ती हैं। 'उन्होंने विश्व- 
बिज़य अचद्य की है पर किसी प्रान्त को लूटा नहीं है” चरने 


५ 


उत्तर दिया। न्‍- 


“ल्नोभ दो प्रकार का द्वोता है दूत ! तुम्हारा संम्राद्‌ धन की 
अपेक्ता यश का ज्ञोभी अधिक सालूम होता है। दूसरों के 
स्वाभिमान और मयौदा को कुचल कर अपने यश का महल 
खड़ा करना चाहता है, पर यह संभव नहीं है। बहू महल 
गिरेगा ओर शीघ्र गिरेगा” बाहुबलि आवेश से बोले । 

“आप चक्रवर्ती का अपसान कर रहे है. महाराज” दूत ने 
विरोध किया । 

“चुप रहो दूत !” बाहुब॒लि बोले. “तुम उसे चक्रवर्ती कह 
सकते हो । कहो, पर इससे पहिले वह मनुष्य है। एक मनुष्यको 
दूसरे मनुष्य का अपमान करने का कोई अधिकार नहीं ।” 

“चक्रवर्ती विश्वविजेता हैं श्रीमान्‌ ” दूत ने निवेदन 
किया । 

“बस यही गये है न उसे ? त्तीथंकर ऋषभदेव ने हम 
दोनों को समान रूप से पृथ्वी देकर प्रजा पोषण के, लिए अवसर 
दिया था। मैं उतने में ही संतुष्ट रहा और भरत ने अपनी 
साम्राज्यल्प्सि को विश्वविजय का रूप दे दिया, अपने को 
चक्रचर्ती सम्राद घोषित किया । बस यही अन्तर है ते हम दोनों 
मे ? वह मद्दाराजाधिराज है और मैं एक मामूली राजा ? दूत ! 
अपने सम्र।ट से जाकर कह्दो “बाहुबलि इस भेद्‌ को नहीं मानता” 
बाहुबलि ने अपना निश्चय सुना दिया । ठ 


एक ओर निवेदन करना चाहता हूँ महाराज” चरने विनम्र 
द्वोकर प्राथना की । 


आत्म-समपेण...] - हर 


एक नहीं अनेक, पर याद रखो हम सब मनुष्य हैं? बाहु 
बलि ने शान्त-स्व॒र-में कहा । - 2 
“सम्राट आपके ज्येष्ठ श्राता हैं, इसलिये भी आपको उनका 
सम्मान्त करना चाहिए” दूत ने विचत होकर कहा | 
“ठीक कहते हो, मैं उन्हें श्रद्धा की दृष्टि से देखता हूँ पर 
विनय और दासता में अन्तर है ।_ यह विनय नहीं, पराधीनंता 
होगी। में अपना स्वाभिमान भाई सरत को सोंप सकता हूँ 
सम्राट भरत को नहीं”? बाहुवलि ने उत्तर दिया। 
बाहुबलि के इस उत्तर के सन्मुख किसी तके औरं उपाय के 
अभाव मे दूत सिर नीचा किए चुप हो रहा। 
“भ्ुक्ते क्‍या आज्ञा है महाराज” अन्त मे उसने प्रश्न किया | 
जाओ ओर अपने सम्राद से कहो, बाहुब॒लि स्वतन्त्र है और 
स्वेततन्त्र रहना चाइता है। वह भाई की- पूजा करता द्वै” पर 
सम्राट का तिरस्कार करता है” बाहुबल्नि ने उत्तर दिया। 
“जो आज्ञा” दूत चलने लगा। ' 
“ओर यह भी कह देना कि अपने स्वाभिमान को रक्षा के 
लिए बाहुबलि किसी से भी युद्ध करने को सन्नद्ध है? बाहुबलि ने 
चरको, आदेश दिया । । 
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नगरी का बहिप्रौन्त आज रणभूमि बत गया था। चक्रवर्ती 
सरत की अपार सेना के विरुद्ध महावल्वी बाहुबलि अपनी 
विश्वस्त सेना लिए हुए डटा,था । विजय और पराजग्र की उस्चे 
चिन्ता लू थी, पर वह अपना स्वाभिमान कभी, नहीं बेच सकता 
भा, - अपना अधिकार नहीं त्याग सकता था। वह स्वतन्त्र 
और स्वतन्त्र रहेगा, दुनियाँ की सारी शक्ति के विरोध, में भी 
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वह अपने इंस अधिकारें की र॒क्षा करेगा । उसकी सेना में उमंग 
थी, उत्साह था पर भरते की सेना मे अनुत्साह छाया हुआ था। 


बर्षों युद्ध करते करते भरत के सैनिक थक चुके थे, वे युद्ध की 
विभीषिका के दशन कर चुके थे । 


इस युद्ध की अनेक विशेषताएँ थीं। दो भाइयों का युद्ध 
दर्शकों के लिए विशेष आकर्षण की चीज बन गया था! आकाशे 
सार्ग मे भो सुर असुर बिद्याधर उसे देखने उपस्थित हुए थे । 


- डंका बजने ही वाला था, अपार जनध्वंस प्रारम्भ द्दोने को ही 
था कि अचानक दोनों दलो के युद्ध सब्बालको के मन से एक सा' 
विचार एक साथ ही दौढ़ आया। अपार जन समूह का अना- 
चश्यक विनाश ? कया यह टाल्ा नहीं जा सकता ? दोनो दलों के 
विचारक चिन्ताकुत्न हुए, मन्त्रणा हुई युद्ध रोकने की पर यह 
असस्क्षव थ। चक्रवर्ती अपने “मद सें चूर था और बाहुब्रलि 
अपना मरतक ऊँचा रखना' चाहते थे। तीसरा कोई रास्वा 
हीनथा। > 


युद्ध नहीं रोका जा सकता” मन्त्रियों ने स्पष्ट जान लिया' 
पर वे अपने प्रयत्न मे पीछे न हठे । उनके सामने तो व्यर्थ के 
जनविनाश का ' प्रश्न था। उनसे भरत और बाहुबलि दोनो से' 
सम्मिल्लित प्रार्थना की कि वे परस्पर अपनी व्यक्तिगत शक्ति का 
प्रद्शन करे ओर वद्दी उनकी विजय का निर्णय करेगी । 


सन्त्रिग्नतिनिधियों की इस प्राथना को दोनो वीरों ने स्वीकृत 
कर लिया । अब प्रश्न था कि युद्ध का रूप कैसा हू ? मन्त्रियो ने 
थोड़े से विवाद के पश्चात्‌ ही इसे निधौारित कर दिया और 
विचार पूवेक तीन प्रकार के युद्ध निश्चित किए गए। दृ्वियुद्ध,. 
जलयुद्ध और मह्लयुद्ध | गगन का' साम्राज्य सिद्ध करेगा दृष्टि 


आत्म-समपंण | श्र 


धुद्ध, जत्रका जल युद्ध और-प्रथ्वी के-विजेता का निर्णय पौरुष 
कौर शक्ति से. समन्वित मल्ल॒युद्ध कर सकेगा। 
* #टदष्टि युद्ध सब प्रथम होगा” निर्णायको ने घोषणा की। 
दशक संतब्ध होकर दोनों बीरो को देख रहे थे, दोनों की शक्ति 
पर सामथ्य को जानते हुए वे किसी-निर्णय पर न पहुँच सकते 
थे कि विजय का सेहरा किसके मस्तक पर शोमित होगा ! 
बाहुबलि के शरीर की ,ऊँचाई भरत से अंधिक्र थी | वह 
इस युद्ध की चिजय से सहायक हुई | जिसे वे सरत्नता से दृष्टिंगत 
कर लेते थे उसी वस्तु को देखने में. भरत को, कष्टसाध्य प्रयास 
करना पड़ता था | युद्ध में बाहुबलि की विजय हुई ओर भरत 
की पराजय ] ; मा की 
' + दूसरा युद्ध भी बाहुबलि की विज्ञय के: साथ समाप्त हुआ] 
डनकी उन्तत काय यहाँ भी भरत की. पराजय का कारण हुईं | 
भरते को जलयुद्ध मे भी परास्त होना पड़ा ।: अब शेष रहा था 
तीसरी और अन्तिम मल्लयुद्ध। यही निर्शायक युद्ध थो। 
जल्गातार की पराजय से भरतका मुख मलिन हो चलान्‍्था पर 
चाहुबलि पर इस विजय का कोई प्रभाव. न्॒ पड़ा, वे इससे न तो 
प्रसन्न ही थे ओऔर,न उन्हें अपनी विजय पर गये ही था। * 
निर्णायक्तों ने संकेत ,किया ओर दोनों वीर मल्लभूमि से 
झवतरित हुए। दर्शक विशेष कुतूहल फे-साथ इस युद्ध को देख 
रहे थे। साम्राज्य के नाम-पर दो भाई आज एक “दूसरे के- शत्रु 
न गये थे, दोनों के चेहरे क्रमशः कठोर .होते जाते थे ,और 
दोनों अपने अपने दांव-पेंच छगा रहे थे। लोगो ने थोड़े ही 
समय में यह ज्ञात कर लिया कि योद्धा समशक्ति-है; विजयी 
कौन होगा ? इसका उत्तर भविष्य हीं दे सकता,था | 55 
देखनेवाले देखने मे लीन थे। कभी कभी अनायास, ही 
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उनके मुख से /धन्य धन्य” के स्वर निकल “पड़ते थे। अचार्त्तक 
गों ने देखा कि बाहुबलि ने भरतको अपने हाथो में उठा लिया, 
बाहुबलि के बलिए होंथों में सम्राट भरत चालक की भाँति छटपटा 
रहे थे | लोगो ने निश्चय कर लिया कि भरत के आण खतरे मे हैं 
वे त्रस्त थे और प्रतित्षण भरत के शव को प्रृथ्वी पर देखने की 
आशंका कर रहे थे। पर नहीं ! उपयुक्त अवसर पर बाहुब॒ति का 
सौजन्य जञाग उठा, ब्येष्ठ भ्राता की मर्यादा का उन्हें. स्मरण हो 
आया । उनका सारा मनोमालिन्य दूर हो गया और दूसरे ही 
कण उन्होने भरत को धीरे से भूमि पर खड़ा कर दिया। 
भरत खततन्न थे। 


निर्णयको का निरोय चाहुबलि के पक्ष से रहा। चारो झोर 
जय जय! और (धन्य धन्य” के स्वर गूंजने लगे, पुष्पवृष्टि होने 
लगी और जनता उत्साह-से उछलकूद सचाती हुईं बाहुबलि 
का अभिनंदन करने ल्गीं। पर बाहुवलि को इस विषय से रघ््त 
सात्र सी हपे न हुआ बल्कि उनकी उदासीनता ही बढ़ गई 
दुसरी ओर साम्राज्य का स्वप्न नष्ट हो जाने से भरत का विरोध 
तीत्र रूप धारण करने ल्गा। चाहुबलि की विजय उसे घातक 
आघात प्रतीत हुईं और इस 'अपमान के प्रतिशोध में वाहुबलि 
का अस्तित्व भी उसे असह्य हो गया । उसका पिशाच जाग छठ 
आर दूसरे हं। क्षण उसके हाथ से चक्र लक्षित हुआ। 
निर्णायकों से चक्रवर्ती का सनोविकार छिप न सका । 
“सम्राट ! न्याय !” उन्होने दुद्दाई दी “बाहुबलि अजेप्र है! 
भरत का मस्तक नत हो गया | - - 
5 2 >< और 8. और 
' भरत की उत्तेजना और साम्राज्य-लिप्सा का प्रभाव सबस 
अधिक पढ़ा वाहुबलि पर । संसार का स्वार्थ आज उन्होने म्प[ 
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देखे लिया था, एक छोटे से राज्य के लिए भाई को भाई का बंध 
करते देख उन्हें संसार की 'असारता का अनुभव हो गया और 
इससे उत्हें विराग हो गया। - ' 
भरत तुम सम्राट हो, यह लो मेरा राज्य तुम्हारा, हुआ” 
मस्तक से मुकुट उतार कर वाहुबलि ने भरत, के घरेणों मे 
रख दिया | _ रे 
“जैया” भरत उनसे लिपट गया। बांहुबलि के सौजन्य मे 
उसे पिघला दिया था, वह वाहुबलि के गल्ले से' ज्ञिपटा हुआ रो 
रहा था और अपने भयंकर अपराध का स्मरण कर भूमि'में 
गढ़ा जा रहा था । े 
बाहुबलि मुझे क्षमा करो” चक्रवर्ती ने प्राथना की | 
मैने सब को क्षमा कर दिया सम्राद, आज से मेरों कोई 
शत्र नहीं? बाहुबलि उस झर चल दिए जहां कोई किसी का 
विरोधी नहीं होता । तीथेकर ऋषभदेव की शरण में ! 
>< ञ्र “की. 


बन 


वर्ष सप्ताप्त होने को आया। हठूंठ की भांति निश्चल योगी 
आज भी तपस्या में ज्ञीन था, बड़े बढ़े पशु उसके शरीर को 
शिन्नाखड समझ कर अपना शरीर रगड़ा करते थे, पक्षी 'थक 
कर उसके शरीर पर विश्राम करते थे और बनलचाएं, आश्रय 
पा उसके शरीर पर छा गई थीं। ' 

प्रीष्म ऋतु की तपती धूप उसके निश्चेष्ट शरीर को तपा कर 
चली गई | मुसलाधार वर्षा उसे डिगाने का अयल्ल कर थक्र गई 
ओर भाषण शीतवकाल भी दिस बरसा कर उसे डिगाने की चेष्टा 
करता रहा पर वह अब भो वैसा ही स्थिर है, निश्चलं, निश्चेष्ट, 
अटल भी अडिग ! 


हु 


शा [ साम्राज्य का सूल्य” 


लोगों ने “उसका नास शिक्षाखंड सं योगी” . रख 'लिया ! 
इतनो तप! लीग दांतों तले अंगुली दबाकर रहःजातेथे' और 
प्रकृति से लड़नेवाले उस निराहार योद्धा के आगे जाकर उनके 
मस्तक अपने आप कुक जाते थे । ., 

इतने पर भी योगी को पूरों ज्ञान को प्राप्ति न हुईं । यह सत्य 
है कि दुर्धेषे तप. आत्मज्ञान का एकमात्र साधन नहीं है। योगी 
निहेन्द् न था, निरपेक्ष न था । शल्य-की भांति एक साधारण सी 
चिन्ता आज भी उसके मन को पीड़ा, दे. रही थी । 

“मैं भरत की.भूमि , अधिकृत किए हूँ? यह कसक उसके 
मन को वेध रही थी । इतने, बड़े।योगी को 'यह्‌ स्मरण न रद्दा 
कि जड़ का चेतन से कोई | सबंध नहीं। भरत का भूमि पर 
भौतिक अधिकार भल्ले ही हो पर वह सत्य नहीं है। भूमि किसी 
की नहीं, किसी का उस पराअधिक्ार: नहीं । , *, । ।। 

चिन्ता थी तो साधारण सी पर योगो के ज्ञान की पूर्णेता 
में बाधक रही । उसे आत्मज्ञान न हो सका । 


2५ 2८ >< 

योगी को कीर्ति सुनकर चक्रवर्ती भरत एक दिन उसके दर्शन 
करने गया। चरणो में गिर पड़ा दुनिया का सम्राट योगि- 
सम्राट क ॥ 

“चक्रवर्ती, आज भी मे तुम्हारी भुमि अधिकृत किए हूँ? 
योगी के मुख से अस्पष्ट ध्वनि प्रस्फुटित हुई जैसे वह सदा यही 
जपता रहा हो । 

चकवचर्ती यह सुनकर आश्चये में डूब गया । “तपस्बी बाहु- 
बलि उस घटना को आज्ञ-तक नहीं भूले' उसकी आंखों मे पानी 
आ गया। “स्वामिनच्‌, मेरी भूमि कैसी ? यह तो आप की हो 

र्‌ 
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है। में तो आप का प्रतिनिधि बनकर प्रजा की सेवा कर रहा 
हूँ। मेरा कुछ भी नहीं दे, में अकिश्वन हूँ” चक्रवर्ती पुनः योगी 
के चरणों-में गिर पढ़ा। 

अकस्मात्‌ योगी की आखे नवीन ज्योति से दीप हो उठीं, - 
चेहरे पर नवीन चमक छा गई ओर उसके चारों ओर प्रकाश 
पुज्ञ बिखर गया । “मैं स्वतत्र, हूँ? स्वतंत्रता का अनुभव ऋरते ही. 
वह सदा के लिए म्वतंत्र हो गया। उसका ज्ञान पूर्ण हो गया 
ओर उसकी आत्मा परमात्सा बन गई। 

बाहुबति स्वामी की जय” से आकाश गूँज़ उठा | -दुनियां 
के सम्राट ने जब ऊपर दृष्टि उठाई तो देवो के सम्राट को 'बाहुः- 
बलि की अचेना के लिये ओते देखा। । 

पृथ्वी के सम्राट ने स्वर्ग के सम्राट के साथ त्रिभ्ुवनसम्राट 
की पूजा की और अपने भाग्य की सराहना की । 


दंभ का अन्त 


लोक ऋलयाण मे प्रवृत्त तोथ कर नेमिनाथ द्वारिका मे विहार कर 
रहे थे। सुर, अखुर ओर विद्याघरों ने मगबान के उपदेश का प्रबन्ध 
किया था | नवनिर्मित विशाल; सभाभवन मे नर ओर नारी, 
पशु और पक्षी तथा देवा ओर अद्देवों से घिरे हुए वे गयन सें 
तारिकामण्डित चन्द्रमा जैसे सुशामित थे-। स्थान स्थाच पर 
अशोकफवृक्त कलान्ति ओर शोक दूर ऋरते थे, पररुपर विरोधी 
प्राणी बैरें मूल कर सेवा और प्रेम का पाठ सीखते थे-।.., 

: >नारायण कृष्ण सदलबत्त |भर्गेवान के चरणों में मस्तक 
मुकाने आए थे | उनके साथ ज्येप्ठश्राता बलराम, सखा उद्धव, 
महासामन्त जरत्कुमार तथा अनेक सामन्‍्त और बिशिष्ट 
पुरुष भी थे । ॥ 

४“दृारिकाघधीश नारायण कृष्ण चरणो मे प्रणाम करता है 
प्रभो” कृष्णु ने प्रयास किया । दूसरों ने भी उनका 
अनुकरण किया । हि 

भगवान का अभयहरत आशीषोद के लिए उठों ही था कि 
अचानक रुफ गया और उनके आर्ठा पर उपेक्षा भरी सुस्कराहुट 
की रेखा दोड़ गई । भगवान का यह उप्रग भरा स्मित कृष्ण के 
हुंदय पर चोट ऋर गया, उसने उनके मतमे | एक नवीन शका 
को जन्म दिया। 

“यह कैसा व्यंग्य मगवन” कृष्ण ने आतुर होकर पूछा । 


४उयंग्य नहीं न्ञागायण, सत्य” सगवात्त ने उत्तर दिया | 
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“कैसा सत्य भगवन्‌ , कया में द्वारिका का अधिपति नहीं, 

क्या मैं नारायण नहीं” कष्णु ने हाथ जोड़े प्रार्थना की | 
अवश्य, पर इतना सातन्न ही सत्य नहीं है, सत्य कुछ और 
भी है? भगवान बोले |: 

“बह क्या प्रभो !” कृष्ण से बिनत जिज्लासा प्रकट की । 

यह कि तुस मनुष्य हो, ह्वारिकार्वांसी भी मनुष्य हे। 
संभी मनुष्य संमान हैं, फिर तुम अधीश कैसे 7” समता के 
प्रचारक भगवान ने ऋष्ण को समता का पाठ पढ़ाया | 
' “मैंने लोकप्यवहार की अपेक्षा ऐसा कहा था भगवन! 
ऋूष्ण ने सफाई पेश की | 
यहाँ लोकव्यवहार की आवश्यकता क्या ? यहाँ तो सभी 
ससान है? सगवान बोले ।.. - 

कष्ण का मस्तक नत हो गया। उनने अपनी भूल रवीकार 

की अवश्य पर उत्तका सन'| साफ न हुआ। अपार जनसमूह के 
सम्मुख मेरा अपमान हुआ, यह विचार अभी-भी उनके मनको 
ढुखा रहा था । उनके मुख पर विषाद की रेखाएँ छा रही है, 
भगवान से यह छिप न सका।..' 

“नारायण कृष्ण, तुम्हें अभी शान्ति नहीं मिलती । इन 
साधारण मनुष्णों के साथ साम्य स्थापित करने में तुम्हें कष्ट 
होता है न ?” उन्होने प्रश्न किया | 

“नहीं प्रभो” कृष्ण ने हाथ जोड़े उत्तर दिया | 

“वाणी हृदय का प्रतिरूप नहीं है ऋण, तुम्दारी वाणी ओर 
तुम्हारे विचारों मे असंगति है” भगंबान ने आगे कहा । 

कृष्ण चुप रहे। उनका हृदय अभी भी यह स्वीकार नंहीं कर 
रहा था कि-वह साधारण मनुष्य से छुछ भी अधिक नहीं है । 
भगवांन के सामने वे नम्न अवश्य दो गए थे पर डपदेशक 


घर 


त्तीथंकर इतने से ही संतुष्ट नहीं हुए, वे तो हृदय का परिवर्तन 
चाहते थे। 'कऋष्ण को सेत्य तकर पहुँचाने-का* उन्होंने संयों- 
उपाय सोचा । हे | 

“तुस्हारा हृदय निष्कलुष नहीं है ऋष्ण ! तुम्हें स्मरण है. इसी 
साम्राज्य के लिए तुमने मेरे निष्कासन का प्रबन्ध किया था और 
अब यह भी जान लो कि इस साम्नाब्य की आयु बारह वर्ष से 
अधिक नहीं है। तुम्हारे अभिमान का कारण, तुम्हारी रचो हुई 
नगरी द्वारिका बारह वर्ष से दी नष्ट हो जायगी और तुम्हें 
अनाथ की भाँति यहाँ चहोँ भटकना पड़ेगा ।” वे बोले । 

कृष्ण के ऊपर वचञ्र गिरा । त्रिक्रालदर्शी तीथंकर नेमिनाथ 
के वचन असत्य नहीं हो सकते । समाभवन थर्रो बठा; यादव 
तन्रत्त हो गए। उनके शरीर थर थर कॉपने लगे जैले वह 
अनागत वित्त इसी क्षण उपस्थित द्ोनेवात्ली है। 

“भ्रगवन्‌ ! यह कैसा अभिशाप ?” कृष्ण के पास मे खड़े 
कुमार जरत्‌ ने मस्तक झुका कर भ्राथत्रा की । * 

“इसे अभिशाप नहीं, वरदान ससमभकी कुमार” भगवान ने 
उत्तर दिया। “भविष्य को जानकर जो अपना कल्याण करना 
चाहते है, उन्हें यह वरदान है। और तुम भी अपना भविष्य 
सुन लछो | कृष्ण के प्राशद्दतों तुम्हीं होगे? ।" 

जरत्कुमार को काटो तो खून नहीं । 'ऋष्ण का घातक मै? 
नहीं ! असंभव ! भगवान के बचनों पर विश्वास होते हुए भी 
कुमार को यह असभव सा प्रतीत हुआ | रत्रप्त मे भी वह कृष्ण 
के विरुद्ध अस्थ का उपयोग नंहाँ कर सकता फिर यह्‌ दुघेदना 
सभव कैसे हागी ? उसको ,आँखो से ऑसू मरने लगे। 


“ज्ैया ! क्या यह सच है १? कहता हुआ वह कृष्ण से 
लिपट गया। 
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' + कृष्ण स्वयं भय'से त्रस्त थे। वेःवीर थे, शुर थे परे सहिष्णु 
न थे । वह आत्मशक्ति जो ज्ञानी मे होती है, उनमे न थी। 
संसार के नियम को कोई नहीं टाल सकता? यह रवीकार करते 
हुए भी कृष्ण का मोह का परदा हटा नहीं था, उनकी अतृप्त 
अभिलाषाएँ अभी जागृत ही थीं; उनसे उन्हें 'शान्त करने की 
कभी चेष्टा ही न की थी। इस समय यदि कोई और होता तो 
भगवान के चरणों में गिरकर प्राथना करता कि 'हे कल्याणदाता 
मुफ़े इस भव बंधन से मुक्त करो? पर ऋष्ण के ऐसे भाग्य कहाँ 
अपनी भावी दुदंशा, की कहानी सुनते हुए भी उनके सामने 
लाच रहा था विशात्न साम्राज्य, स्वर्गपुरी सी द्वारिका और 
दिगन्तव्यापिनी कीति | 

“द्वारिका कैसे नष्ट होगी भगवन्‌” कृष्ण ने कथा का अंतिम 
पृष्ठ भी पढ़ना चाह्दा । 

“तेजस्वी द्वीपायन के योगबल से?” भगवान ने उत्तर 
दिया । द्वीपायन ने' जब यह सुना तो भोचक्के रह. गए । इतनो 
भारी हिसा ! इतने प्राणियों का घात ! उसका फल्न ? करोड़ो 
वर्ष नरक की दुस्सह यातनाएँ ! “हे भगवन?? वह तर्त हो उठे 
झौर इस महापाप से बचमे का उपाय सोचने लगे। उनने 
निश्चय किया कि सै इतनी दूर भागूँगा कि द्वारिका का मुँह 
भीन देखना पड़े और न व्यथ ही इतनी हिसा का पाप 
झुगतना पड़े। , हू । 

अपने निश्चय के अनुसार जरत्कुमार भाई कृष्ण को स॒त्यु 
ठालने के विचार से द्वारिका छोड़ विदेश चल दिए । द्वीपायन 
ने भी कहीं दूर के लिए प्रस्थान कर दिया और कृष्ण तशा 
बलराम शोक और चिन्ता साथ लिए राजमहल लेटे । 

भ८्‌ > ९ ! पर 
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बारह वर्ष समाप्त होने को थे | यादवों का भय दूर हो.चला 
था, उन्हें विश्वास सा हो गया था कि हम बच गए और भग- 
वान के वचन पहिली बार असत्य हुए। अभिमान् मे मत्त 
होकर वे अनेक प्रक्रार के उत्सवों का आयोजन करते थे, 
आमोद-प्रमोद, नृत्य वादन आदि उनकी दिनचर्या के प्रमुख 
अग हो गए थे। न्याय-नीति और आचार का नाम-सा उठ 
गया था और सर्वत्र स्वेच्छाचार का दोरदौरा था । 

ऋष्ण और बलरास आज्ञ भी चिन्तित थे । उनका ,एक एक 
क्षण युगसा बीतता था और हर घड़ी उन्हें आपत्ति के बादल" 
उमड़ते दिखते थे । उस विकट दुर्घटना का स्मरण कर वे त्रस्त 
हो उठते थे । * 
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एक दिन की बात। सायकाल का समय हो गया था। 
मद्यपी यादव उपचन क्रीडा के अनंतर लौठ रहे थे कि उनकी 
हृष्टि एक व्यक्ति पर पड़ी जो ध्यान मे त्ञीन था नि्चेस्र, निश्चिन्त 
ओर निश्चेष्ट ! मत्त यादव नशे मे सब कुछ खो चुके थे। 
पूज्य साधु भी शअब उन्हें उपहास और सनोरख्सनन के साधन 
प्रतीत हुए भर उच्नन साधु से नानाप्रकार के अश्छीज व्यंग 
करना प्रारंभ किया | साधु पर जब इन' कृत्यों का कोई प्रभाव 
लक्षित न हुआ तो यादवों का क्रोध बढ़ने लगा और थे उस पर 
धूल ओर पत्थरों की वर्षो करने लगे । 

विकट प्रद्यारो से साधु के शरीर से खून की घाराएँ बहने 
लगीं । उसका वृद्ध शरीर क्षुतविक्षत हो गया था पर दुए यादव 
अभी भी अपने खेल से रत थे। साधु का शानन्‍्त मुख 
रोद् दो ' गया और उसके शरीर से एक तेज़ पुंज सा उद्धासितता 
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हुआ दूसरे ही ज्ञण हवाशिका की उत्तुद्न अद्वालिकाएँ -धाँय-घोंय 
-अज्वर्लित हो उठी॥ ,नरनारी जहॉतहों भागने: लगे, चारों ओर 
दाहाकार मच गया, *भगदड़ के बीच जिसे जहाँ राह मिलो 
साग- चला । एक़ को दूसरेश्की सुधि न थी. माँ बच्चे को भूछ गई 
प्थी और पुत्र बूढ़े पिता को जलते छोड़ भाग,निकला था। चारो 
ओर कोल्नाहल और आतेनाद के स्वर गूज-रहे थे। 7 


कृष्ण और बत्तरास जनता को ढाढ्स बँधोते हुए सवेयं भाग 
रहे'थे। नगरो के प्रधान द्वार पर पहुँचने के पहिले उंनने देखा, 
अधेदग्ध द्वोपायन दो अंगुलियाँ उठाकर संकेत कर रहे' हैं। 
कृष्ण ने संकेत का. अथ समझ लिया कि अब द्वारिका का 
अंतिम समय आ पहुँचा है ओर दोनों भाइयो के सिवाय अन्य 
किसी को रक्षा असंभव है। प्रजा की रक्षा का दंभ करने वाला 
कृष्ण अपनी आँखो के सामने अपनी प्रज्ञा का विनाश देख 
रहा था पर विवश था, अससथ था । 


भागती हुई प्रजा का नेतृत्व करते हुए दोनों भाई प्रधान' द्वार 
तक पहुँच ही गए। चारो ओर अग्निज्वांलाएँ प्रज्वज्नित हो रही 
थीं फिर भो' जनता को आशा होने लंगी थी कि अन्र' हस 
आपत्ति से बच सकेगे। लोग शीघ्रता से प्रधान द्वार की ओर 
बढ़े पर 'हाय ! भाग्य पर किसी का बश नहीं चलता। अर्भी 
-ऋष्ण और बलराम ही बाहिर हो पाए थे कि अचानक द्वार 
अवरुद्ध हो गया-।' विछखती जनता भीतर ही रह गई ओर 
द्वारिकाधीश के देखते-देखते द्वारिका भस्म हो गई । 

“हे भगवान” कृष्ण ने सॉल लो और दोनो भाई 
आगे घढे। ' 
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इतने पर भी कुष्ण को संतोष था कि मैं बच गया | बलराम 
अभो भी भविष्य के बारे में सत्तक थे, पग-पग पर उन्हें विपत्ति 
समन्मुख खड़ी दिखतो थी। - 
कथा अभी पूरी नहों हुई थी। निर्जेन वन में पहुँच कर 
श्रान्त कृष्ण विश्राम के लिए लेटे हो थे कि अकस्मात्‌ एक 
विषाक्त तीर आकर उनके दाहिने पैर मे बिध गया । वेदना से 
वे तड़फने लगे । आतंस्वर सुनकर जब जरत्कुमार दौड़ादौड़ा 
आया तो नारायण कृष्णको भूसि पर सरणासतन्न 'लुढकते देखा ! 
-ऋष्ण के दाहिते पेर के पद्म से उसे सग का भ्रम हो गया था 
और यही श्रम नारायण कृष्ण की सृत्यु का-काश्ण बन गया । 
“जैया क्षमा करो” -जरस्कुमार कृष्ण के चरणों मे गिर पड़ा 
ओर फूट-फूट कर रोने लगा। 
तुम निर्दोष हो जरतू, भगवान्‌ ने सत्य ही कहा था” 
कृष्ण ने जरत्कुमार के सिर पर हाथ फेरा | 
“मेरे दंभ का अन्तहुआ” उनके सुख से निकला और 
दूसरे क्षण उनके प्राशप्रखेरू उड़, गए ॥ 
, ,डारिकाधीश,को जमीन पर , न्िस्सद्वाय. पड़ा देख बलणम 
की आँखो से, ऑसू बह पड़े । 
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नव वधू प्राची ने सम्दलते हाथो से रक्तावशुण्ठन को किब्वित्‌ 
हटा कर रसीली कनखियो से प्रिय को देखने का प्रयत्न किया | 
प्रिय की अलस भरी सुस्कान पर वह ऐसी रोकी छि देखंती ही 
रह गयी ! उसे आंखो से भर लेना चाहा उसने ! उसे भाव भी 
लत हुआ कि उसकी इस. असावधानी मे उसका अवशुखर्ठन “सरके 
गया है और सुकुमार बालं-सू्ये सा उसका रसणीय मुखड़ा ऊषा 
'की लालिमा सहृश रक्तावशुण्ठ्न की मयौदा से बाहर होकर 
असंस्य आँखो को अपनो ओर अआकृष्ट कर रहा है; फान्ति 
को रसीली राशि चिखर चुकी है और उसका प्रकाश सत्र 
फेल गया है 

इस असावधानी की सूचना प्राची को तब मिली जत्र 
चिढ़ियां चहचहा कर हंस पड़ीं। चारो ओर से व्यग्यों और 
तानो की बोछार आने लगीं। क्जा गई 'बेचारी अपनी इस 
स्खलनशीलता पर और उसका मस्तक नम्र हो गया। चिड़ियों 
जैसी सहेलियां भज्ना इस समय कैसे मान सकतो थीं, सहेली 
धर्से निभानेका यही तो अवसर था। मैना बोली,--दिखो न 
रानी ! अच्छी तरह देखो !” बुलबुल ने मुस्कुराहट को छिपा 
कर सरसता की पुट देते हुए कहा 'बहुत सुन्दर है. न! ? किसी 
से कहा--'नई प्रीति है? तो अन्य ओर कुछ ही कह बेठी ! सत- 
लब यह कि जिसे जो सूझका वही बक गया। सघुर तानों और 
रसीले व्यंग्यों का तांता टूटने का नाम ही न लेता था ! पर 
बेचारी प्राची ! वह तो जमीन में गड़ी जा रही यी; उससे कह्दों 


२७ [ रक्षाबन्घन 


सोचा था कि ये दुष्टाएं माड़ियों की आड़ में छिप कर उसकी 
गति-विधि का निरीक्षण करेंगी ! यथासम्भव वह चुप रही पर 
अन्त को भुंकला ही तो उठी जाओ, देखा तुम्हारा क्या? ! उसके 
नथुने कांपने लगे, भोंहें तन गयीं ! वह सचमुच चिढ़ गयी 
थी- सहेलियो के सरस मजाक को बह कट्ुु सत्य समझ बैठी 
थी। सहेलियों ने देखा कि उनकी सखी का पारा चढ़ रहा 
है, कहीं लड़ाई को जड़ हंसी न हो जाय | थे एक एक कर वहाँ 
से खिसक गर्यी।' 

अलका सी अवन्तीपुरी अरुणोदय के साथ ही तरुण हो 
गयी । शयन-कक्तु से निकलते ही राजा श्रीबर्मो को उपवन के 
माली ने कुक कर 'मद्दाराज की जय? कह कर अभिवादन 
किया । विविध पुष्प फलादि भेंट कर उससे निवेदन किया-- 
महाराज ! सात सौ दिगम्बर मुनियों के साथ आचाये अकम्पन 
नगर के उपवन से पधारे है ।? राजा के दृ्षे का ठिकाना न रहा, 
साधु-सन्‍्तो के दशेन सौभाग्य से ही मिलते हैं।? आज्ञा दी 
मन्त्रियों को भी इसकीं सूचना दो और निवेदन करो कि मैं 
साधुओं के दशन कर सुखलाभ करूगा । 

माली जो आज्ञा? कहकर चल दिया । ._'* 
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मन्त्रियो ने जब यह आज्ञा सुनो तो वे सन्न रह गये । 'नम्न 
मुनियो के दर्शन ! नहीं, यह तो महापाप है ।' घृणा ओर विव- 
शता के विषम थपेड़ो से बेचारो की दुर्गंति हो गयो। उन्हें कोई 
अवलम्ध ही न सूकता था जिसके सद्दारे इस सहापाप की नदी 
के विकट प्रवाह से बहने से वे अपने को बचा -सके। आखिर 
क्या करते ? राज़ाज्ञा ही तो ठहदरी--'पसघीन सपनेह सख 
नाहीं', हाथ बॉघेदोड़े आये। 


आत्मस्त्मर्पेण ] श्र 


आप उन नग्नों के दर्शन करने जायेंगे महाराज !” प्रधान 
सचिव बलि ने नाक भों सिकोड़ी । 

“हुं सन्त्रिसमहोदय ! साधु कभी, अदशंनीय नहीं होते ।”? 
राजा ने सरल उत्तर दिया । 

“पर वे तो नग-घड़ग रहते है महाराज, निरे मिलेज्म हैं, थे 
साधु कैसे हो सकते है ९” दूसरे मन्त्री ने आपत्ति की | 

अन्त्री के थे वाक्य राज्ञा को अनुचित जंचे पर इसे प्रकट न 
करते हुए उसने शान्त स्वर मे जबाब दिया--“'नंगा वही रह 
सकता है जिसके मनोविकार प्रशान्त हो चुके है। जिसकी हृढ़ 
इच्छा-शक्ति के 'सन्म्रुख वे टिक नहीं सके और भाग खड़े हों । 
क्या आप बतल्ञा सकते हैं कि बात्नक नग्न रहने पर भी किसी 
के सन में विकार क्यो नहीं उत्पन्न करता ? इसलिए कि बह स्वयं 
निर्विकार है। एक पागल को नग्त देखकर आपके सन से 
कामोत्तेजना क्यों नहीं होती ? इसलिए क्रि उसकी कामाभित्राषा 
नष्ट हो चुकी है। नंगा रहना सरल काम नहीं है मन्त्रिमहोदय ! 
यह विरत्ले योगियों से हो साध्य है। हमे ऐसे योगियों के दर्शन 
अवश्य करना चाहिये।” । 

“पर यह तो आप के धर्म के विरुद्ध है महाराज !” अन्य 
किसी तक के अभाव में बलि ने धर्म को दुद्दाई दो। 

“राजा का कोई घर्म नही होता मन्त्रिमद्दोदय ! प्रजा का 
धर्म राजा का धर्म है। सेरा वही धर्म हे जो मेरी प्रजा का है 
मैं हर धर्म और जाति .का संरक्षक हैँ? राजा ने ' सगव उत्तर 
दिया। हा 

, राजा के इस दृढ़ उत्तर ने मन्त्रियों को निरुत्तर कर दिया +। 
वे चुप खड़े,एक दूसरे की ओर निहार,ही रहे थे कि राजा ने 
फिर कहा--कुछ भी हो, आप लोगो को मेरे साथ चलना 


२९ [ रक्षाचन्धन 


होगी! और वह स्वय चल दिया | मन्त्री भी अपना सा मुह 
लिए राजा के पीछे पीछे चल दिये । ' 


ह * ८ 


भर 


| 
उपबन का सुद्दावत्ा और शान्त बातावरण किसी भी सहृदय' 
के मन को सोह सकता है। पशुर्गण जहाँ निहन्द्र यथेच्छ विच- 
रण कर रहे हो, पत्ती जहां मधुर स्वर मे प्रेमालाप कर रहे हो, 
सरोचरो से मछलियों निर्भेय किलोलें कर रहीं हो, स्नेह और 
बात्सल्य की जहाँ धारा बह रही हो, हेष और ईष्यो जहों दृष्टि- 
गोचर तो क्या कर्णेगोचर भी न होते हों, ऐसे स्थान मे यदि 
अप पहुंच जाये तो आपका चित्त सचमुच स्वस्थ हो जाएगा, 
हृदय प्रफुल्लित हो उठेगा ! सासारिक जजालो को जजीरो के 
बन्धन अपने आप खुल जाएँगे और आप अपने 'को इंबसंभ 
अनुभव करेगे | हज 
उपचन में पहुंचते ही वहाँ की शान्त सुन्दरता ने राज्ञां 
मने को तो मोह लिया ही था, फिर शान्ति की मूर्ति, ,बन के 
देवता, आचाये को देखकर तो वह श्रद्धा से नम्न हो गया | सुख 
की सच्ची अनुभूति का उसने साक्षात्कार किया । आचाणे को 
मस्तक कुकाकर वहीं बैठ गया | 
राजा के आने के पू ही आचार्य ने अपने विशिष्ठ ज्ञान 
से जान लिया था कि इस नगरी से अनेक अप्रत्याशित उत्पात 
खडे हो सकते है, इसलिए सघ के सदस्यों सहित;वे आहार निद्रा 
आदि वृक्तियो से निरपेक्ष हो ध्यानस्थ हा गए थे। उनके इस 
मौन से भी , दुष्ट प्रकृति स्त्रियों ने अनुचित लाभ उठाना 
चाहा। मुनियों के विरुद्ध राज्ञा को भड़काने की चेष्टा करतें हुए 
बलि बोला “महाराज, ये पक्के ढोगीं है ” ! राजा ने बलि के' 


ग्ल 


बे क 


आत्म-स मपरं ] ३6 


कथन पर कुछ ध्यान न दिया, चुप रहा । मन्‍त्री भला क्यों मानने 
चल्ने, राजा को चुप देख वे और भी, क्षुब्ध हो उठे। बलि ने 
दुबारा आग उगली 'महाराज, ये निरे अज्ञानी हैं और इंसोी- 
लिए चुप हैं। अपने अज्ञान को मौन के परिधान मे छिपाने का 
प्रयत्न करने पंर भी ये बुद्धिसानो की आँखो को धोखा नहीं 
दे सकते। आप जैसे 'नृपति इन्हें प्रणाम करें और इनके मुख से 
आर्शीवाद्‌ के दो शब्द भी न निकले | इन्हे छोक' व्यवहार का 
तो जरा सा भी ज्ञान नहीं है, अतएव मौन हैं |? 

राजा ने सब शानत ।चित्त से सुन लिया पर जवाब कुछ न 
दिया। मुनियो के प्रति'वह इतना अधिक आक्ृष्ट हो चुका था 
कि उनके विरुद्ध एक शब्द भी नहीं सुन सकता था किन्तु साथ 
द्वी मन्त्रियो को दुःख भी नहीं पहुँचाना चांहता था ।' चुपचाप 
चहोँ से उठा और वापिस चछ' दिया । 


ह >< ऋः 


“तुम्हारा कार्य ' अनुचित हुआ बन्धु !” आचाय ने सौस्य 
स्वर में कहा । 

“कैसे देव,?” युवक मुनि ने जिज्ञासा प्रकट की। 

“इसलिए कि दुजनों के साथ विवाद किया” आचाय ने 
उत्तर दिया। 

“वर मैंने अपने लिए ऐसा नहीं किया, समाज और धर्म 
पर किए गए अनुचित आत्तेपो का उचित उत्तर हो तो दिया है” 
युवक मुनि ने सफाई दी । 

“ज्ञार्ग से दीवाल उपस्थित हो जाने पर उससे ठकराने मे 
टकरानेवाले का ही अलाभ है” आचाय ने तक उपस्थित 
किया। 
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: “पर छुदाली की सद्दायता से उस पर विजय थाई जा सकती 
है देव !” युवक मुनि ने तक का उत्तर तक से दिया ।* 

“ठोक कहते हो बन्घु | तुम्हारा तक गलत नहीं है, समाज 
ओर धर्म की रक्षा के'लिए हर बैध उपाय का अवलम्बन लेना 
प्रत्येक: सामाजिक का कतेठ्य है। पर हमारा मुन्ति समाज इससे 
भिन्न है। हमारे उद्देश्य को पूर्ति सहनशीलता मे है। मान 
अपमात्र का विचार दहँमारे ज्ञिए नहों है । क्रिसो धर्म विशेष के 
प्रति आग्रह न कर सबे!हितैषो सिद्धान्तों को ही हमे अपना धर्म 
मानना चाहिए |” आचाये ने उपदेश का मद्दारा लिया । 

“हैं आप की शिक्षा के आगे मध्तक मुकाता हूं, मुझे दण्ड 
पमिंलंना 'चाहिए”?- शिष्य ने! अपराधो की भांति निवेदन किया । 

! “दण्ड ! नहों, तुम्हें दण्ड नहीं दिया जा सकता । अपराधी 
द्वी दण्ड का पात्र है । पर'******** >”आचाये बीच में रुक गए। 

“पर क्या देव ! स्पष्ट ही कहिए” युवक मुनि ने प्राथना 
की। " 

“तुम्दारो इस अकिब्वित्‌ उत्तेजना से संघ का भारी अक 
ल्‍्याण सम्भावित है” आचाय ने घीमे स्वर में कहा | 

“सो कैसे देव १” शिष्य को चाणी में दीनता और कम्पन 
था। 

“मन्नीजन अपने अपमान को सहज ही सहन न करेंगे और 
वे इस का प्रतिशोध अवश्य लेंगे। मुझे! जान पड़ता है, आज 
ही रात वे अपना बदला हमारे प्राणो से चुकावेगे।” आचार्य 
का स्वर क्रमशः धीमा हो चला था । 

. “इसके निराकरण का कोई उपाय नहीं है देव !” शिए्य की 
आंखों में ऑसू भर आए । 
उपाय केष्ठसाध्य दें? आचाय ने उत्तर दिया | 
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+ आज्ञा दीजिये, में. प्राणों के मूल्य से )भी- उसका: सौदा 
करने को तैयार हूँ” शिष्य की वाणी मे हृढ़तारथी । -. (  « 

' “चसाघु कत्स-! तुस सश्चे साधु हो। साधु वह तंहीं जो सांसा- 
रिक कष्टों से भयभीत दह्ो' जगल की एकान्त कन्दराओ मे तप 
के बद्दाने आ छिपता हो; साधु वह .है जो कष्ट सहने का अभ्यास, 
करता है। अवसर,आ जाने परे सीता :अड़ा द्वेता है। मुमे 
प्रसन्नता है, तुमने; साधुता का परिचय दिया। मुझे गये है, तुम 
मेरे शिष्य हो ।” आचाये, गदगद हो उठे । कक ० 7 चर 

“देव, शीघ्र कहिये, मैं संघ की रक्षा किस प्रकार कर सकता : 
हूँ”? शिष्य की आओँखो से ऑँसू बड़ मिकत्ले । 

“तो ठीक है, वेघ-सथान पर हो, आज ,की रात, बिताओ | 
स्मरण रहे, मन्न्नीजन बदल्ला अवश्य लेगे ओर यह भी स्मरण 
रहे कि तुम्हीं उनके सुख्य लक्ष्य हो” आचाय ते युवक मुनि को 
परिस्थिति की विकदता से पूर्ण परिचित करा दिया | 

“मुझे स्वीकार है देव ! संघ के कल्याण में मेरा कल्याय 
निहित है, संघ की रक्षा घ॒र्म की रक्षा है। में अपनो सहन 
शक्ति का सच्चा परिचय-दूंगा, साधुबृत्ति का सच्चा रूप. उण्स्थित 
करूंगा । मुझे विश्वास है, में आपत्ति के सम्मुख हृद अवस्थित 

हूँगा क्योंकि आपका आशीष सेरे साथ रहेगा ? युवक शिष्य 
अन्तिम नमस्कार कर चत्न दिया। 

“यह दण्ड- नहीं, प्रायश्वित्त है बन्धु, इसे स्मरण रखना” 
चलत्तेचलते आचाय ने सूचना दो । 

८ मई 

अथेरी रात ! नीरव ! निस्पन्‍द ! तम की संघनता ऐसी कि 

हाथ को हाथ नहीं सूकता था। सर्वत्र सूनापत छाया हुमा था | 
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वायु के 'सॉय सॉय” शब्द के सिवाय कहीं कोई आहट न होती 
थी। चपत्ा बिंद्यत्‌ क्षण भर के लिए चमक कर अन्धकार की 
सघनता को और भी बढ़ा; देती थी । यदि कोई व्यक्ति वहाँ 
होता तो विद्य॒त्‌ के इस क्षणिके प्रकाश में देखता कि. चार व्यक्ति 
दवे पैर नंगरो के बहिभौग की ओर बढ़े जा रहे हैं । वे बार बार 
पीछे फिर कर देखते. है जिससे उनके शंक्तित चित्त का अनुमान 
लगाया जा सकता है। वेष-भूषा से वे उच्च छुलीन मालूम होते 
है। कमर मे लटकती हुई तंत्वारे उनकी वीरता का परिचय 
देती है, पर उत्तका इस प्रकार आधी रात से सकस्‍्प दबे पैरो 
चलना किसी अनिष्ट की आशंका उत्पन्न कर देता है। या तो 
इन्हें गुप्तचर:दहोना चाहिये या डाकू या इन्हीं से मिलते जुलते 
कोई अन्य । 
आगे चत्न कर तो ये चारो रुक गये और फुसफुसाहट भी 
करने लगे | अरे यह क्या ! इन्होंने. तो अपनी तलवारें स्थान 
के बाहर निकाल लीं, तो क्‍या ये क्रिसी का वध करना 
चाहते हैं ! 
स्मरण रहे, ये चारो व्यक्ति और कोई नहीं, वद्दी चार 
भन्‍्त्री हैं जिनको प्रतिशोध-धावना की आचधाये अकम्पन के 
आशंका थी। अपने अपमान का बदला अपमान करने- 
चालो से चुकाने के लिए-ही ये दुष्ट आधी रात से इस प्रकार 
छिपते-छिपते यहां आ पहुँचे है। राम-राम ! उन निरीह भोले 
तपस्वियों :पर ये शस्त्र कैसे चलेंगे ? क्‍या उनकी रक्षा हो 
सकेगी ! 
अरे, सामने यह कौन निश्चल ढूंठ की भांति, निश्वेष्ट . खड़ा 
हुआ है। आकृति तो मनुष्य जेसीउप्रतीत होती है। हा, याद 
आया; यह तो वही युवक मुनि है। ओहो, कैसी शांन्ति और 
| 
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सोम्य आकृति है इसकी ! इसे जरा भी आशंका नहीं, किश्चित्‌ 
-भय नहीं ! कैसा निर्भेय खड़ा है। इसे नहीं मालूम कि इसके 
वधिक इससे दूर नहीं ओर मालूम भी हो तो वह डरने क्यों 
-चछा ! जब शरीर से मोह नहीं तो डर काहे का ! . 

एकाकी मार्ग से ही अपने शन्नु को पाकर सन्त्रियों के हर्ष 
का ठिकाना न रहा | उनका शत्रु उनके सामने निस्‍्सहाय खड़ा 
हुआ है, उसके प्राण उनके हाथो मे है, मरी मकक्‍ख्ी को भांति 
उन्हें मसल दिया जा सकता है, वे फूल उठे । 

“हमारे अपमान का बदला इसी के प्राण हैं? एक ने उत्तेजित 
हो कहा और सब के सब आगे बढ़ आये | पर चोर का दिल 
होता कितना है ! अपने साथी पर भी उसे शंका होती है । 
कहीं यह न हो कि रहस्य खुल जाय और वधिक'को अपने 
ग्राणों की वल्ति देनी पड़े! एक साथ ही सबके सन में यही शका 
उपस्थित हो गयी । इसे मारे कौन! । अन्त मे यह निम्थय हुआ 
कि चारो एक साथ हो प्रहार करे ताकि बदला चारो का चुक 
सके ओर पाप से भी सब सम्मिलित रहें । 

बिजली के प्रकाश मे चार तलवारे चमक ,उठीं। बस एक 
छुपाके का शब्द ओर मुनि का मुण्ड प्रथ्ची पर होगा.! पर यह 
क्या ? अरे, उनके द्वाथ रुक क्यों गये ? ओह, वे तो हिलते- 
डुलते भी नही, उनकी नसें तन गयीं और किंकरतेव्यबिसूढ़ से 
वे एक दूसरे को क्यो देख रहे है। अरे, वे तो कोलित जैसे कर 
दिये गये दे! वे बेचारे समझ ही न पाये कि उन्हें हो क्‍या गया है,' 
उनका सामथ्ये कहां लुप्त हो गया ? क्या वे स्वप्न देख रहे है ! 

सामने खड़ा व्यक्ति पूर्वेबतू शान्त और सौस्य व्यो का त्यों 
निश्वेष्ट था ! 

म हर भर 


३५ [ रक्षाचन्धन 


दिन भर की गहरी चर्षा के अनन्तर - सायंकाल से ही मेघ 
हट चुके थे । बर्षा की कोई सम्भावना न रही थी। राका का 
पूर्णचन्द्र अपने साथियों को साथ लिए गगन के विशाल 
क्रीडाज्णण मे क्रीड़ा करने निकला था। प्रथ्वी दूध से धोई जान 
पड़ती थी ! 

चनप्रान्त मे आचाये सागरचन्द्र शयन का उपक्रम कर 
रहे थे। अचानक उनकी दृष्टि आकाश की ओर दोड़ी। 
सर्वत्र शांति थी, शीतत्ता थी और थी कान्ति मानों आचार्य 
के हृदय का प्रतिबिम्ब द्वी बिन्चर बन गया था। ऐसे शान्त 
कान्त वातावरण मे श्रवण नक्षत्र की ओर दृष्टि जाते हो 
आचाय के नेत्रनक्षत्र कॉप उठे । श्रवण नक्ष॒त्र का कम्पन किसी 
भारो अनिष्ट की सूचना है ।! यह विचार आते ही आचाये 
के सामने एक करुण दृश्य-सा उपम्थित हो गया। चारों ओर 
अश्वि धधक रही है, सड़े सांघ, हड्डी आदि भयावन और घृरित्त 
चस्तुओ को ईंधन बनाया जा रहा है, चन के पशु-पंक्ती ऋशत दो 
यहाँ वहाँ भाग रहे हैं और अम्नि के इंस घेरे में घिरे हैं 
सास सौ दिगिम्बर मुनि! अपना प्राशान्त सन्निकट जान जो 
साधनारत होकर आत्मा को परमात्मा में परिणत करने का 
प्रयक्ष कर रहे हैं; इसे 'नग्मेघ! यज्ञ के नाम से प्रस्यात फिया जा 
रहा है | सात सो मुनियों का करुण बध' ! आचार्य की आत्मा 
कराह उठी । स्वय उच्चरित दो शब्दों ने उनकी इस पीड़ा को 
प्रकट किया | वे चीख उठे हा ! कष्ट !? ह 

आकस्मिक और करुण स्वर मे कहे गए इस दो शब्दों ने 
ही अधंसुप्त क्षक्षक पुष्पदन्त को चौका दिया। आमख्वर्य की 
सीसा न रही उनके। आचाये प्राणान्‍न्त तक भी रात्रिभाषण 
नहीं करते ! अवश्य कोई असाधारण कारण है? यह सोचते 


> हा 
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हुए वे आचारये के पास दौड़े ओआए। “देव यह कैसा कष्ट है 
जिसमे आपको इतनी पीड़ा पहुँचाई १” 

क्ल्लक के प्रश्न फे उत्तर मे आचाये ने सारी कथा सुना दी। 
क्षुज़्क की ओखों मे ऑसू आ गए, वे आतुर हो उठे कुछ कर 
सकने को । 

“देव, कोई उपाथ है इसके निवारण का” उन्होने 
प्राथना को । 

आचाय के नेत्र दो क्षण के लिये मुंद गए, वे ध्यानस्थ बैठ 
गए । हे की छाली उसके सुख पर प्रस्फुटित हो गई, बोले “है”? 

क्षुत्कक की आतुरता बढ़ रही थी, बोले “आज्ञा दीजिए 
देव ! कैसे सात सौ सुनियो के प्राण बचाए जा सकते है ।” 

“बिष्सुकुसार योगी समथ है? आचाय ने प्रशोन्त स्वर मे 
उत्तर दिया । 

“क्ैप्ते देव” क्षज्ञक ने प्रश्न किया । 

“उन्हें विक्रिया शक्ति भधराप्त है? आचाये ने उत्तर दिया । 

“पर बे तो दीक्षित है, इस रात्रि मे क्या कर सकते है” 
क्षल्लक ने निराशा दिखाई | 
 #वे सब कर सफते है, सात सौ मुनियो की रक्षा एक 
मुनि के चारित्र से लाखशुनी है । उनकी करुण दशा 
का स्मरण आते. दी जब सें एक विशाल संघ का आचाय 
करुणाद्रें हो. नियमच्युत हो सकता हूँ तो उनकी रक्षा मे समर्थ 
योगी तरिष्युकुमार अपनी तपस्था की बलि नहीं दे सकते ! 
यदि थे सच्चे योगी हैं त्तो अवश्य मुँद्द न सोड़ेगे । यदि वे तपस्या 
के लोभ से ऐसा नहीं करते तो वे साधु नहीं पर साधुवेश को 
कल्न्वित करने वाले महास्वार्थी है । मुझे विश्वास है विष्णुकुमार 
ऐसे नहीं है? आचाये चुंप हो गए। - 
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विश्वस्त क्षु्लक पुष्पदन्त चट आचाये को मस्तक झुका गगन- 
मार्ग से चल दिए । 
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आप न भूले होंगे कि सुनिवध का प्रयत्न करते हुए चारों 
मत्री चसदेवता द्वारा कील दिए गए थे। प्रातः होते ही नगर 
की जनता ने उन्हें उसी अवस्था से देखा ओर घिक्कारा । राजा 
तो उन्हें प्राणद्‌र्ड देने को तैयार हो गया था पर आचार्य ने 
उन्हें क्षमा करा दिया । 

मुनियो के चरणो से गिरकर राजा ने नगरी की ओर से 
क्षमा साँगी । 

आचाये ने समझाया “राजन यह तो होनहार थी, हो' गई । 
होनी होकर रहेगी, अनहोनी होगी नहीं |”? आचार्य के शीतल 
अम्ृततुल्य उपदेश से राजा को शान्ति मिली, उसकी आत्म- 
ग्लानि दूर हुई। 

नगरनिष्कासित मंत्रीगण क्रमशः हस्तिनापुर पहुँचे । अपने 
चातुर्य और पाणिडित्य के बल्न पर उन्होने राजा पद्म के अज्यव- 
स्थित राज्यकायें को व्यवस्थित कर, शत्रुओ का दूसन कर 
उसका विश्वास प्राप्त कर लिया। वे मंत्री तो बना ही दिए गए, 
साथ ही साथ राजा ने उन्हें यथेच्छित. वस्तु भ्राप्त कर, सकने की 
घोषणा भी की। मंत्रियो ने यह दान उपयुक्त अवसर के लिए 
रख छोड़ा था। पूर्वे मुनिसंघ के हस्तिनागपुर मे आ पहुँचने पर 
मंत्रियों की प्रतिशोधज्वाल्ञा प्रज्वबलित हो उठी | बदला लेने का 
उपयुक्त अवसर और साधन सुलभ देख उन्होने राजा से सात 
दिनका राज्य साँगकर नरमेध यज्ञ के नाम पर मुनियों ,को 
जला डालने की योजना बनाई ।- राज्ञा इस दुरभिसंधि ,से 


आत्म-संमपेण ] ८ 
सर्वेथा अनजानथा, प्रसज्नता।पूवेक उसने मंत्रियों को इच्छा- 
नुसार उन्हें सात दिन के लिए राज्याधिकार सौंप द्या। मंत्रियों 
ने शासन के बलपर अपनी योजना को कार्यौन्वित कर दिया। 
सवेत्र न्राहि न्राहि सच गई थी। मुनियों के इस असह्य उपसर्ग 
को देख मनुष्य तो क्या पशु भी विकल हो रहे थे। श्रवण नक्षत्र 
उसी दृश्य को देख तड़फ उठा था। 
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“योगिश्रेष्ठ | सुनियों का कष्ट निवारण कीजिए” शिला 
समान निम्वल योगी विष्णुकुमार के सन्मुख छ्ुल्लक पुष्पदन्त ने 
दीन पुकार की। 

योगी की आँखें आश्वये से खुल गई । “रक्षा महायोगिन? 
छुल्लक ने दुहराया । 

“कैसी रक्षा बन्घचु ! किसकी रक्षा ?? योगी 57 सरलता 
से प्रश्न किया। 

उत्तर से छुल्लक ने सारी कथा उन्हें सुनादी । 

“पर मैं क्या कर सकता हूँ? अपने को अससथे ज्ञाब विषूएु- 
कुमार दुःखी हुए । | 

“आप विक्रियाशक्ति समर्थ है, योगिवर !” छुल्लक ने 
अचकचाते हुए निवेदन किया। 

“विक्रियाशक्ति !” विष्णुकुमार चोंक उठे | उम्हें पता भी 
न था कि यह महाऋद्धि उन्हें सिद्ध हो गई है। और सच भी 
तो है द्गिम्बर मुनि सांसारिक ऋद्धि ओर विभव के लिए अपने 
शरीर को नहीं तपाते । उन्हें तो आत्मसिद्धि चाहिए। वही एक 
अभिलाषा है, वही एक लेह्च्यहे। 
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शक्ति की परीक्षा कर विश्वत्त योगी भ्रप्तन्न हो आधी रात'- 
मुनियों की रक्षा के लिए चल पढ़े | 
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अब हम राजधानी इत्तिनागपुर चलते हैं। जहाँ नरभेध 
यज्ञ हो रहा है, बड़े बडे परिडत और त्राह्मण एकन्न है। वेदपाठ 
हो रहा है, मंत्रो और स्वाहा की ध्वनि से आकाश गूँज़ उठा है ।' 
यज्ञशाज्ञा के द्वार पर ही दानशालत्रा है, राजा बन्नि स्वयं अपने 
द्वार्थों याचको को यथेच्छित लुटा रहा है। इच्छाओ फा अन्त नहीं, 
कोई रुपये मॉगता है तो कोई मणिसुक्ता, किसी को हाथी घोड़े 
प्रिय हैं तो किसी को बड़ी वढ़ो जागीरें! बलि हर एक की 
इच्छा पूर्ण करता है, आज तक कोई याचक असन्‍न्तुष्ट नहीं 
हुआ ! सबने अपनी इच्छानुसार पाया । 


विष्णुकुमार अपनी ही पुरी मे, अपने भाई के राज्यकाल में 
मुनियो के इस महान्‌ उपसर्ग से पीड़ित हो उठे । उन्तकी आँखों 
से धारा बह चली, आज तक के इतिहास में इस पुण्यनगरी में 
मुनियो के विरुद्ध ऐसा उत्पात कभी नहीं हुआ था। उनने 
देखा, जनता मुनियों के उपस् से न्नस्त है, वचनबद्ध राजा 
अपने को असमर्थ जान मह॒त्ों मे छिपा है और दुष्ट बलि 
अनुकूल अवसर पा अपने विरोध का बदरू ले रह। है । 

क्षण क्षण युगसा बीत रहा था। योगी बिष्युकुमार एकऋ 
क्षण भी न ठहर सके, कट वे बोने न्राह्मण का रूप धारण कर 
दानशाला के द्वार पर उपस्थित हुए। वेदमंत्रो और सरवस्तिवचनों 
का वे उच्चारण कर रहे थे । गस्भीर पाण्डित्य का प्रदर्शन उनके 
दीप्त चेहरे से हो रहा था। बलि इस असाधारण व्यक्ति सेः 
प्रभावित हुए बिना न रह सका, मट उठ खड़ा हुआ | 
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' उंसंकी आखें करुणा से आंद्र हो गई', शीघ्र ही अपनी माया 
समेट कर -सच्चे रूप में उपस्थित होकर बलि को ज्ञभा 
क्रिया । उप9ध्यित जनता ने धन्य, धन्य” और “जय जय! के नारे 
ल्गाए। उपकारस्रस्त ब्ति भी योगी.के चरणों में गिर फूट फूट 


कर रोने लगा । 


यज्ञ का तो कुछ मत पूछिये, उसका तो चिह्न भी नहीं रह 
गया था। थोगी विष्णुकुमार के नेतृत्व में मुनियों की सुभ्रषा 
होने छगी । जनता की आन्तरिक पुकार और सेचा से उन्हें 
स्वास्थ्यल्लाभ हुआ | े 
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नगरी की सारी जनता दूसरे दिन,बन मे एकन्न हुई। योगी 
विष्यतु कुमार का अभिननन्‍द्न किया गया। योगी ने भी अपनी 
इस परस तपस्या के अनन्तर पुनः आचाये अकम्पन से मुनि- 
दीक्षा ली | इस शुभ अवसर पर आचाये अकम्पन का अमृत 
तुल्य उपदेश हुआ । उन्होंने योगी बिध्णुक्रमार की हृदय से 
प्रशंसा की । हर एक को आदेश दिया कि धर्म और समाज की 
विपत्ति-निवारणार्थ अपने वेयक्तिक स्वार्था' को तिछाशञ्ञत्ति दें । 
उन्तके अन्तिम शब्द थे--“ सच्चा बात्सल्य स्वार्थ को अ्रपेक्षा नहीं 
करता | माता अपने पुत्र के रक्षार्थ अपनी शक्ति नहीं देखती 
प्राणो का मोह नहीं करती |? 

बात्सल्य-दीक्षा के साक्षीस्वरूप जनता ने अपनी कलाई मे 
एक बन्धन-सूत्र बांधा जो आगशे रक्षाबन्धन! कहलाया । 
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“त्रहीं, पिताजी ने ऐसा ही बताया था ।”? 
“तुम भूछते दो पवेत! आचायपाद ने ऐसा कमी 
नहीं कहा ।? 
“तब तो तुमने पिताजी की शिक्षा ग्रहण ही नहीं की ।?? 
“सो कैसे १? 
“यही कि पिता जी ने कहा था--“अजैयष्टठ्यम्‌” अज्ज माने 
बकरा । बकरो के द्वारा यज्ञ-पूजादि विधान करने चाहिये |” 
“यही भ्रम तो तुम्हारे मस्तिष्क से बैठ गया है पर्वेत ।? 
कौन सा ॥” 
“यह कि तुम्हें अज शब्द के अनेकार्थे मालूम नहीं है। 
अज का अथे होता है तीन वे पुराने त्रोदि ।”? 
“तीन वषे पुराने त्रीदि !”? 
“हा मित्र, तीन वर्ष पुराने ब्रीहि, जो अंकुर उत्पन्न करने 
की शक्ति से वद्ित दो चुके हो ।”? 
“ऐसा क्यो ९” ह 
“हिसासते बचने के लिये। यज्ञ आदि पुण्यके साधन हैं। वहाँ 
हिसारूपी पाप को किख्विन्मान्न भी स्थान नहीं है ।” 
“क्या पूजा जैसे महान्‌ कार्य के लिये थोड़ी सी छिंसा नहीं 
की जा सकती ९” 
' “जहीं पर्वत ! घर्म प्राणीसात्र का हितैषी हे। यदि हम 
अपने पूजाकाये के लिये अन्य प्राणियों को कष्ट देंगे तो वह धर्से 
के विरुद्ध आवरण होगा। धमं ऐसो आज्ञा कभी नहीं दे सकता, 
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आर ऐसा करने पर वह धर्म नहीं रह सकता बल्कि परोक्षरूप 
से स्वार्थ सिद्धि का साधन बन जाएगा |? 

“उससें कष्ट की बात हो क्या है! जो पशु यज्ञ के काम 
आता है वह तो सीधा स्वर्ग जाता है।” 

“कैसी बात करते हो प्बत ! मैं देखता हूँ तुम्हारी मिथ्या- 
मति तीक्षण होती जा रही है। कैसा चहम घुप्त गया है तुम्हारे 
मस्तिष्क से !” 

“सें ठीक कह रहा हैँ नारद ! पिताजी ने यही कहा था। 
यही अथ किया था उस आगम वाक्य का ! मुझे अच्छी तरह 
याद दे। मुझेश पिताजी ने सोत्पाह विद्या पढ़ाई है। में गलत 
नहीं समझ सकता !” 

“तुमने समझा नहीं भाई !” 

“मैं ठीक कहता हैँ, यही अर्थ है। “अजैयेप्टव्यम्‌? पशुनाण 
देवी-देवताओं को प्रिय है, उन्हें उनकी सेवा मे अर्पित करना 
चाहिये, “अजैयेष्टव्यम?? । 

“प्रुझे; विश्वास हो गया पवत ! तुम मिथ्यामत का प्रचार 


करते चले हो।| हॉ'" “"********* आचाय ने एक बार कहा भी 
था किन्तु ०»००००००० 939 

“किन्तु क्या ? 

“देखो, अपना सहपाठी बसु नृपसिद्दासन का. अधि- 
पति है [95 ह 

“वो क्‍या ?? 


“इसके सामने भी तो आचार्यपाद ने इस वाक्य का अर्थ 


बंताया था [?” * 
“हॉ.होक है ! वह राजा भीः है, न्‍्यायपति भी दै +7* 
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५होे उसी से न्याय कराया जाय, ( थोडा रुक कर ) पर 
यदि तुम मूठे निकले तो !” ह 

“जो दंडविधान तुम करोगे, में सहषे रघीकार करूँगा |? 

झेडओी 7 कह ०३ हर ( सोचकर ) जो मूठा निक्रल्ले उसका 

जिहाछेद हो ताकि बह अपने मूठे वचनों से- जनता को हानि 
न पहुँचा सके । ठीक है न !” ! 

“डक कहते हो प्बेत मुझे मंजूर है। चलो, कल्न राजसभा 
मे उपस्थित होगे |”? 

नारद और पव॑त गुरुभाई थे | नृपकुमार वस्तु के साथ दोनों 
ने ही आचार्यप्रवर क्षीरकदम्ब से शिक्षा प्राप्त की थी। आचाये 
पर्वत के पिता थे | पिता होते हुए भी उन्हें: पर्वत के प्रति प्रेम न 
था। उन्‍होंने अपने अनुभव ओर विशिष्ट ज्ञान से प्रतीत कर 
लिया था कि पर्वत कुबुद्धि है। वह असद्धम का ' परिपोषक 
होगा । आचाय ने यद्यपि उसको शिक्षा में क्रिसी प्रकार की त्रटि 
न रखी किन्तु वे सदेव यही प्रयत्न करते थे कि किसी प्रकार से 
पर्वत को पदार्थों का सच्चा रूप दिखाया जा सके। परत को 
सच्चे धर्म के प्रति आकर्षित करने की पिता की अभिल्ाषा मन 
में ही रह गईं । वह अपने पुत्र का सुधार कर पाने के पूर्व ही 
इस लोक से उठ गये । 


८ 2५ 2५ ः 


तीनों शिष्य क्रमश. युवक हुए । नृपकुमार चससु राजकुल्न के 
नियम के अनुसार स्रिहासन का अधिकारी हुआ | उसने गुरु छे 
अच्छी शिक्षा पाई थी | प्रजा को अपनी सतान के समान पालन 
करना उसने अपना कर्तव्य समझा और न्याय को अपना बल | 
राजा वस्तु के न्याय ओर शासन की सत्र धूम थी। प्रजा में 
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शान्ति थी। मनुष्यों के हृदयों मे. धर्म की भावना थी और 
मुख पर राजा बसु की जय |? 

पंत अपने पिता की- गद्दी का अधिकारी हुआ । अपने 
पिता के ही समान वह प्रकाण्ड विद्वान था। वह महान्‌ तार्किक 
था। शास्त्रों का उसने गहरा अध्ययनत्त किया था। उसके पांडित्य 
का लोहा देश भर मानता था । 

पर्वत के आग्रह से नारद ने एक दिन उसके श्राश्रम मे 
प्रवेश किया । पर्बेत अपनी शिष्यमंडल्ली के बीच उच्चासन पर 
विराजमान था। शिष्यगेण भक्ति और श्रद्धा से नम्रीभूत थे । 
पवत का प्रवचन हो रहा था--धरम के सेवन का सुख्य साधन 
यज्ञ और पूजा से ही हो सकता है । देवगण पूजा से प्रसन्न होते 
है ओर अपने भक्तो के कष्टों का निवारण करते है । उन्हें उच्च 
स्थान देते है। कीर्ति और यश देते हैं। घन और धान्य से 
उन्तका खजाना भरते हैं। यज्ञ और पूजा करने से हो स्वर्ग की 

प्राप्ति होती है। हर भ्रृहस्थ को पुण्याजन ओर पापप्रणाशन के 
लिये यज्ञ पूजादि विधिवत्‌ करने चाहिये | देवताओं को बलि 
समर्पित करता चाहिये। अश्वमेध नरमेध अ।दि अनेक प्रकार 
से यज्ञों का विधान किया गया है | ये सभी यज्ञ स्वर्ग के कारण 
होते है | देवी-देवताओ को प्रसन्न करने के लिये उनके मनोनीत 
पशु भेसे बकरे और सुअर उन्हें भेंट करना चाहिये। शाद्रों मे 
कहा भी है “अजैयेष्टव्यम्‌ ।? 
अजैयेष्टव्यम? नारद ने सुना | चेहरा उसका कुम्हला गया। 

अजैयेष्टव्यम! का यह अथे ! पेत के मुख से ऐसा विरुद्ध अर्थ 
सुनकर नारद भोचक्का सा रह गया। उसे विश्वास नहीं होता 
था कि वह चेतनावस्था मे है । क्‍या यह सच है कि उसके कानों 
ने पर्वत के मुख से यह अर्थ छुना है? नहीं! ऐस। नहीं हो 
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सकता ! पर्वत पडित है' ! उसका गुरु-भाई है। आचाय ने दोनों 
को एक साथ हो शिक्षा दी है ! हो सकता दैयह्‌ उसके कानों 
का अ्रम हो ! ऐसा सोच नारद ने अपनी शंक्रा निवारणाथे पर्वत 
से प्रश्न किया “क्या यह सच है कि तुमने ऐसा अथ कह्दा है ९? 

इसके आगे का हाल पाठकों को प्रारम्भ मे ही मालूम हो 
चुका है । 


८ है ५ ५ 


नारद को ब्िदा कर पवेत ने गृह की ओर प्रस्थान किया। 
उसे अपने पांडित्य पर विश्वास था। वह अ्रहंवादी था। 
उसे गये था कि मुझ जैसा पंडित पुरी भर से दूसरा नहीं है । 
फिर यह तुच्छ नारद जो मेरे पिता के टुकड़ों से पल्ा ओर उन्हीं 
द्वारा प्रदत्त विद्या से कुछ समझने ह्ूगा, कैसे मेरी समानता कर 
सकता है। वह सन ही मन फूला जा रहा था। कल राजसभा 
मे शाख्राथ होगा जिसमे उसकी जय होगी और नारद को 
पराजय ! शर्तें के अनुसार ना रद का जिह्ााछेद होगा और उसका 
होगा आदर ! सम्मान ! पूजा ! 
इसी प्रकार सोचता पवेत घर पहुँचा । बेठे को प्रसन्न देख 
मांन रह सको, प्रसन्नता का कारण जानने के लिए पूछ ही 
बेठी “क्या बात है पर्वत, आज तो फूना नहीं समा रहा है ?” 
“कुछ न पूछो मां, कल राजसभा मे जाना है” पवेत ने गये 
से कहा | 
क्यो ? राजा बसु ने निरुन्रित किया होगा। बढ़ा नम्र 
' बालक था बह, “मां सा? कहता हुआ मेरी गोद मे आ बैठता था । 
मैंने भी उसे बहुत दिनों से नहीं देखा, कल मैं भी चलूगी 
तेरे साथ |” माँ बोली । 
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* “नहीं मां, कल शाख्रा्थें होगा । मेरा और भारदे”का” गर्ब 
मिश्रित भाषा में पवेत बोला । के शो 
नारद का ?” जां विस्मित हो डठीं। «. ». » 
हा हॉ, मेरा नारद के साथ ! जो हारेगा उसकी जीभ काट 
- डाली जायगी” पवत ने उत्तर दिया+ 
“जिह्नाछेद होगा ! यह कैसा शाखाथ है बेटा, और नारद के 
साथ ?” मां की जिज्ञासा बढ़ी । हर 
आजकछ उसे अपनी विद्धत्ताका बड़ा घमड हो गया है। 
कहता है “अजेस्प्रव्यमृ” का अथ है तीन व पुराने ब्रीहि से 
पूजा करनी चाहिए। मैने कदहा--“नहीं? अज शब्द का शअथे 
है बकरा । बस भंगड़ बेठा,: कल्न राजा . बसु, इसका निर्णय 
करेगा । पिताजी ने भी ऐसा ही कहा था सां” पर्वेत ने अपनी 
निर्दोषिता प्रगट की । ; 
“तूने यह कथा किया प्वत ?' सा विकल हो उरठठीं। 
“क्यो मां ?” पव त मां के मुख की ओर 'निहारने लगा । 
“बेटा, तुमने भूल की । नारद ठीक कहता है।तुम्हारे पितानी 
ने भी वैसा द्वी कहा था| जब तुम पढ़ते थे मैं-सुनां 'करती'थी 
मुझे अच्छी तरह याद है? मां दु'खित्त थीं । 
“क्या मां 7? पव त अश्रप्रतिभ हो चला | 
“उन्होने चही: कहा था जो नारद कहता है” ग्गं ने जबाब 
दिया.। ः ; ४2 
“मां? पर्वेत्त का चेहरा फक पड़ गया । ० 
“बेटा, कितनी भारी भूछ की है तुमने.। तुम्हारे पिता कहते 
थे नारद- तीच्णबुद्धि है ।. बिना समझे ही तुम झगड़ा मोल ले ' 
बैठे) दुण्डविधान भी अपने ही द्वारा कर लिया” मां के नेत्रों मे 


आँसू छलकने लगे | 
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“क्रिन्तु माँ, शास््ों मे तो'*” पर्वेत सिर कुकाए कुछ कहना 
ही चाहता था कि-- 

“चूल्हे मे जॉय, तुम्दांरे शाख्र, तुमने कुछ नहीं पढ़ा” मा चे 
रोपमिश्रित वाणी से प्रताइना की । 

“फिर मॉ” पर्वत ने दीनता प्रकट की | 

“फर” मां दो।छण चुप रही । “वस्ु निर्णय करेगा यही न 
अच्छा” उसने धीसे से कहा । 

“स््या मा! पंत ने सिर उठाया । न 

“कल में प्रात. ही बसु के पास जाऊँगी और किसी तरह 
तेरी रक्षा का उपाय फरूँगी |” 

“पतत मेरा बेटा है?, बह सोचती रही--“उसका अपमान 
मेरा अपमान है, मेरे पति का अपसान है, उसकी मझ॒त्यु मेरी 
मृत्यु है। मेरा बेटा प्वेत, में उसके लिये सब कुछ करूंगी, धर्म 
अधम्म कुछ न विचारूंगी । पर्चत जा तू ! कल सभा में तेरी 
विजय होगी । जा बेटा” माँ का वात्सल्य उमड़ आया था | 

पवेत सिर भ्ुकाए चला गया। मां हाथ पर मस्तक देक 


बेठ गई । 
4 हर ५ 


प्रथम प्रहद का समय था। प्रतीहारी ने निवेदन किया, 
(६ /5 
गुरुपल्ली पघारी हैं” । बसु प्रमुदित हो उठा । गुरुपज्ी का दशेन 
देता सौभाग्य की बात थी, आज्ञा दी “सांदर लिया लाओ” 
ओर स्वय भी सेवा के लिये तैयार हो गंया । गुरुपत्नी ने प्रवेश 
किया, मो! कहता हुआ वस्सु चरणों पर गिर पड़ा, माँ ने 
आशीवचन कहे | उच्चासन देकर वसु ने कुशल पूछी, माँ ने 
वाब्छनीय उत्तर दिए । 
छ 
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.» “आज कैसे कष्ट किया मां ?” बस्चु ने नम्नतापूर्तेकः प्रश्न 

किया । 

“अपने बेटे की देखने के लिए” मां ने मुस्कुराते हुए 
त्तर दिया। ' ु 

वसचु लब्जित हो गया । उसे कोई उत्तर न सुझा, भेप मिटाने 
के लिए बोला “मै स्वयं उपस्थित हो सकता था” ।' 

सा बोली “नहीं ! राजा का संमय अमूल्य द्वोता है। मैने 
सोचा, स्वयं ही तुमसे मित्र लूं |?” 4५ 

“यह आप की कृपा है माँ” बसु ने कृतज्ञता की मुद्रा में 
कहा “मैं आप को कया सेवा कर सकता हूँ?। ह 

“मुझे तेरा स्नेह ही बहुत है बसु, और कुछ न चाहिए” साँ 

| ने उपेक्षा प्रदर्शित को । ४3, हर 

“फिर भी माँ, मेरा कतेव्य **” बसु ने विनय प्रगट की । 

“तुमने अपना कर्तव्य निबाहा ही कब हे, मेरी गुरुदक्षिणा 
भी नहीं दी” मां ने सुस्कुराते हुए कहा | 

वसु ने समझा, माँ परिहास कर रही है, बोला “सभी कुछ 
आप का ही तो है मो ”? 

सा को यदि पर्वत की प्राणरक्षा अपेक्षित न होती तो सच- 
मुच यह परिद्दास ही था । बसु के अनेक निवेद्न करने पर भी 
माँ ने कभी गुरुदक्षिणा स्वीकार न की थी किन्तु आज अपने पुत्र 
की मानरक्षा की भावता ने उस वाक्य को असह्य सत्य बचा 
दिया । माँ ने सरलता से काम बना लिया। तार्किक की पत्नी 
अपने दॉवपेच से दक्ष निकली, वे बोलीं-- दिखो व8ु ! आज 
सचसुच मै गुरुदक्षिणा लेने आयो हूँ ।” । 

वसु हाथ जोड़कर बोला “आज्ञा दीजिये माँ! मैं हर 
आवश्यकता पूरी करूंगा । मैं वचनबद्ध हूँ ।” 
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माँ को आखों मे आँसू आ गये, बोलॉं--“बिधा बसु ! तुम 
राजा हो । राजमुकुट तुम्हारे मस्तक पर शोभित है। न्याय 
तुम्हारे द्वाथ से है। में जानती हूं, यह अन्याय होगा। इससे 
तुम्हारे कर्त्तव्य की हानि होगी । किन्तु ** ?” मॉ इसके आगे 
कुछ न कह सकों । उनका गला भर आया | 

“कहो, कहो माँ, में सब कुछ करूँगा। तुम्दारी आज्ञा का 
पालन में प्राशान्त तक करूँगा” बसु उत्तेजित हो उठा। 

“तो सुनो बेटा” सॉ कहने लगीं “नारद और पर्वत आज 
राजसभा से शास्त्रार्थे के लिये आएंगे, तुम्हें पर्वत की माच- 
रक्षा करनी होगी” माँ ने ह्ञाज्ञा देते हुए उत्तर दिया । 

“सो कैसे सा १” बसु ने प्रश्न किया । 

माँ बोली--“अजैयष्टव्यम्‌ ? के अथेपर दोनों मे विवाद द्वो 
गया हे । मैं जानती हूँ परत का पक्ष ठोक नहों है, फिर भी बेटा ! 
चह सेरा पुत्र है। उसकी पराजय मेरी और तुम्हारे गुरु को' 
प्रतिष्ठा मे बाधक होगी । इसलिये मेरे लिये ओर मेरे पति के 
लिये तुम्हें मेरे पुत्र की रक्षा करनी होगी । उसकी जय घोषित 
करनी होगी । समझे चस्छु” माँ ने जोर दिया। 

“किन्तु सो !? 

“क्रन्तु परन्तु कुछ कहीं। यही मेरी गुरुदक्षिणा है।” 
कहती हुई माँ प्रसथात कर गई । बसु चिन्तित बैठा हो रह गया। 

>< >< >< 


राजसमाभवन ठसाठस भरा हुआ था | प्रजा इस शार्ा्थे 
को देखने के लिये अत्यन्त उत्तावली हो रही थी। लोग जिज्ञासु 
थे बसु के निणेय के। सव त्र विभिन्न सतो की पुष्टि और समर्थन 
हो रहे थे । पवेत ओर नारद दोनो एक गुरु के चेल्ले, दोनो के 
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पांडित्य पर लोगो को श्रद्धा थी। आज दोनों में शाखार्थ 
होगा, यही दर्शनीय बात थी । 

भह्दाराज वसु की जय? के नारे के साथ राजा सिंहासन पर 
आरूढ़ हुआ। वादी प्रतिवादी उपस्थित हुए। नारद का मुख- 
मण्डल दसक रहा था, वह प्रसन्न था। उसे, विश्वास था कि 
उसका कथन सत्य है । सत्य की सर्वत्र विजय होती है । राजा 
वछ्ु न्याय का अधिपति है। उसके न्याय की सब त्र धूम है। 
वह सत्य निणेय देगा । लोगो मे सद्धम की वृद्धि होगी ।” नारद 
यह सोच रहा था, किन्तु उसे पता न था कि परदे के पीछे क्‍या 
हो चुका है। और पव त ! उसकी भी सुन्‌ लीजिये । कुम्हलाये 
हुए पुष्प की भाँति उदास था उसका चेहरा । सदा उत्तेजित रहने 
वाला पच त आज गम्भीर बना हुआ है, यह लोगो के आश्चर्य 
का कारण बन गया । यद्यपि मां ने उसे सब समभा दिया था, 
ढाढस बंधाया था पर वह कॉप रहा था। उसे विश्वास ही 
न द्ोता था कि वसु जैसा न्‍्यायी राजा आज असत्य का 
समथन करेगा | 


हु न. व्ा ए लत 


बादी और प्रतिवादी अपने पक्ष का ससथन कर चुके। 
मन्‍्त्री ने निवेदन किया “वादी और प्रतिवादी महाराज का 
निर्णय चाहते हैं ।? बसु चोंक उठा जैसे किसी ने अकस्मात्‌ गाढ़- 
निद्रा से जगा दिया हो । “निर्णय” उसने पूछा | 

“हों महाराज ! निर्णय” सन्त्री ने निवेदन किया। 

भतनिर्णय ! हा, पर्वत का पक्ष ठीक है।? उसने अनायास 
ही.कह।।  ' 2 

महाराज? नारद ने आपत्ति की | 


ध्र३ [ गुरुदक्षिणा 


“हॉ, आचाये ने ऐसा द्वी कहा था ! प्त का पक्ष ठोक दै। 
मैं निणेय देता हूँ !” वसु गरज उठा! बच्चु की 'गर्जेन के साथ 
एक और विकट गजेन सुनाई दी जिससे लोकसमूह कम्पित हो 
उठा ! अकस्मात्‌ पृथ्वी कॉपने लगी ओर वससु का सिंहासन 
डोछने छूगा। नारद चिह्लाया--विसु ! अपने पद्‌ की ओर 
ध्यान दो | तुम राजा हो! न्यायपति हो |?” 

“मैं निर्णय देता हैँ, पवंत का पक्त ठीक है, उत्तका कथन 
सत्य है, यज्ञादि कार्य के लिये आचाय ने अज शब्द का अर्थ 
बकरा ही कहा था ।” बसु के अन्तिम वाक्य के साथ एक विचित्र 
कोलाहल सुनाई दिया। प्रथ्वी कॉप उठी और वसु सिंहासन 
सहित मद्ब से नीचे आ पड़ा । 

नारद चिल्ला उठा --“बसु अभी भी समय है, सम्दलो, तुम 
राजा हो, सोचो, तुम्दारे ये असत्य वचन भोज्ञी जनता का कितना 
अपकार करेंगे। उन्हें अन्याय की ओर प्रवृत्त करेगे। उनके 
हुदयों मे असद्भधावनाओ फे बीज वपन करेंगे और काल पाकर 
वे बीज अकुरित होकर विशाल वृक्ष का रूप धारण करेंगे और 
अपनी जड़ो को सव त्र फेज्लाकर मोटी और मजबूत बचा लेंगे 
ओर फिर जानते हो क्‍या होगा ? होगा सब त्र हाहाकार ! 
घर्म का लोप हो जाएगा। अधमे का साम्राज्य छा जाएगा, त्राहि 
त्राहि का करुणाक्रन्दन सब त्र छुनाई देगा! नर पशु बन 
जाएगे;-हिसा प्रब्ल अस्त्र हो जाएगा ओर “'सानवता का 
ससार से लोप हो जावेगा, दानवता अट्टहास करती हुई तार्डव 
नाचेगी । और जानते हो इन अत्याचारों का कारण कौन होगा ? 
तुम । नन्‍्यायासत्र पर बैठकर असत्यभाषण करने वाले तुम ! 
चसु, सम्हलो, सोचो ! तुम्हारे ये वचन भविष्य से क्या करेंगे, 
जरा विचारो, मित्र, अभी समय है” नारद विकल हो रहा था 
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वसु की. दशा देखकर, अपने मित्र की दयनीय हालत उसे 
खालहनीय थी। उसने 'चसु को सममाया--चुकाया--भय 
दिखाया । किन्तु बसु, बेचारा बसु, अपनी रक्षा न-कर सका। 
देश भर की रक्षा का.दम भरनेचाला नृपति, आज अपने को 
निस्‍्सद्दाय अनुभव कर रहा, था, वेदना ओर आत्मग्लानि में 
गला जा रहा था। गुरुपत्नी की आज्ञा उसके सिर पर 
सवार थी। वह क्षत्रिय था, वचन का पक्का था, प्राण जाय 
प्र बचन न जाई” उसके कुल का नियम था। एक बार 
फिर शब्द एकत्र कर बोला--“परत का पक्ष ठीक है, में 
नि्ंय देता हूँ ।? 

भारी कम्पन के साथ प्रथ्वी फटी और वस्सु सिहासन सहित 
उसमें समा गया। ह 

लोगों ने कहा 'असत्य भाषण का फल्न पाया 


निर्दोष 

सायंकालीन सुषसा चारों ओर बिखरी हुईं थी । पश्चिम के 
प्रॉगण से केशर किरणों का जाछ बिछा हुआ था, गरान अनुराग- 
रंजित ग्रतिभासित हो रहा था और पर्वेतश्वखलाएं अपने मात 
उन्नत किए ज्षितिज के छोर पर उससे गल्ले मिल रहीं थीं | 

उन्‍्मना रानी विज्ञासवती चित्ञासभमवन के चातायन में खड़ो 
राजमार्ग की ओर अलस दृष्टि से देख रही थी। चारों ओर 
सुहावनापन विखरा पड़ा था और प्रसन्नचद्न नरचारियो के 
जोड़े यहाँ से वहां पर्यटन कर रहे थे। 'कितने सुखी है ये ? 
कहकर रानी ने गहरो सांस ली ओर पुनः स्वस्थ हो अपने पूर्व 
काय से लग गई । मन्द पवन के भोके कभी कभी उसके अलक- 
जाल को बिखेर देते थे ओर वह उन्हें अपनी कोमल अंगुलियो 
के सहारे बार बार सम्हालती हुई मुस्कुरा देती थी । 

चारो ओर घूमती हुई रानी की दृष्टि अचानक एक युवक 
पर स्थिर हो गई। वह कामदेव सा सुन्दर ओर शिशु स्रा भोत्रा 
था, सोजन्य उसके चेहरे से टपक्रता था | वह मार्ग के एक ओर 
से अधोदृष्टि फिए चला जा रहा था । रानी मुग्ध हो गई उसके 
निष्कलुष सोंदर्य पर । “कितना सुन्दर ' कितना भोला !”? अना- 
यास ही उसके मुख से रफुटित हुआ । समीपस्थ दासियोँ कुछ 
भी न समझ सकी और रानी के इन शब्दों पर उन्हें आश्रय 
हुआ । 

“चिन्रेखा, बह युवक कौन है ?” युवक की ओर इंगित 
करके रानी ने पास में खड़ी दासी चित्ररेखा से प्रश्न किया । 


आत्म-समपेण ] ५६ 


चित्ररेखा सभी दासियों मे विशेष चतुर मानी जाती थी 
उसकी गर्वोक्ति थी कि में आकाश के तारे भी तोढ़ त्ञा 
सकती हूँ। 

“श्रेष्ठिपुत्र सुदर्शन” दूसरे क्षण उसने उत्तर दिया। 

रानी इससे आगे कुछ न पूछ सकी | उसका मन और हृदय 
दोनो सुद्शन मे अनुरक्त हो गए थे, उसके मुखमंडल की आभा 
क्रमशः फीकी पड़ने लगी और उसकी उदासी बढ़ गई । 

दासी चतुर थी। रानी की सनोविक्रिया उससे न' 
छिप सकी । 

महारानी, आपका सन'*'*** ”कहते कहते वह रुके गई । 

“कुछ नहीं चित्र रेखा” रानी ने सुँद फेर लिया। 

“कुछ "अवश्य है महारानी” दासी ने गहरे पैठने का 
अयत्न किया | 

रानी अब आपे मे न रह सकी और चित्ररेखा. को एकान्त 
मे ले जाकर उसने अपनो मनोव्यथा सुना ही दी | 

“चिन्ता न करे महारानी” चित्ररेखा ने अपनी योग्यता की 
ओर खंकेत किया | 

“पवित्ररेखा, मेरी कामना“? कहते कहते रानो रुक गई । 


“पूरी होगी सह्दारानी” चित्ररेखा ने पूर्ति की “मेरा प्रयत्त 
कभी विफल नहीं होता” उसने आगे कहा। 

“रहस्य रहस्य ही बना रहे चित्ररेखा” रानो ने ,सतक होकर 
कांय करने का संकेत किया। 

“आप निश्चिन्त रहें महारानी, किसी को कानो खब़र, भी 
ज होगी” चित्ररेखा अपनी सिद्धिकामना करती हई चैल दी । 


है. . +औ 
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रात्रि का द्वितीय प्रहर । चारों ओर सन्नाटा छाया हुआ 
था। विलासभवन्न विभव की पूर्णता को अपने में छिपाए 
खड़ा था। रानी का मन नाच रहा था, आज उसने अपने को 
रति सा सज़ा लिया था.। 


सुदर्शन को रानी के प्रकोष्ठ मे पहुँचाकर चित्ररेखा चापिस 

छोट गई । रानी ने उठकर सुद्शन का स्वागत किया । 
इतनी रात बीते मुझे; कैसे स्मरण किया मद्दारानी १? रानी 
की मुखमद्रा से शकित सुदशन ने प्रश्न किया। 

“्वागत श्रेष्ठिपुत्र”/! आगे बढ़कर मधुर द्ास्य के साथ 
रानी ने सुदर्शन का' हाथ अपने 'हाथों मे ले लिया । सुदशेन का 
शरीर कॉप उठा, बिजली दोड़ गई उसके शरीर से, परस््री के 
करस्पश का अनुभव जीवन मे आज दही हुआ था । वह आशंकित 
हो गया । 

“तह्वीं? उसके काँपते ओंठों से एक ही शब्द निकला | वह 
दो डग पीछे हट गया | । 

त्नस्त क्यो हो सुदशेन, तुम्दारे शरीर में कंम्प क्यो हो रहा 
है” रानी ने उसे ढाढदुस वंधाना चाहा | 

“मं पुरुष हूँ महारानी, इस रात में परस्री के पास मेरी 
स्थिति आशंका से खाली नहीं है ।” सुदशन मे दृढ़ता आ 
चली थी । 

“यही तो मैं कहती हूँ, तुम पुरुष हा और सै स्त्री, हम दोनो 
अधूरे हैं? रानी री चचलता तरल हो रही थी । 

“आप परख्ली हैं? सुदर्शन ने: निवेदन किया। 

तुम भूलते हो सुद्शन, पर और स्व का भेद हृदय करता 
है, में तुम्हें हृदय से प्रेम करती हूँ” रानी ने दीनस्वर से 
प्रार्थना की । 


आत्म-सगपेण ] धर 


“यह असम्भव है, मैं आपको प्रजा हूँ महारानी, आप मेरी 
माता हैं? सुद्शन ने उत्तर दिया । ' 

“आदर्श को छोड़ कर यथाथे की भूमि,पर उतरो सुदर्शन” 
सुदशशेन के और समीप आकर रानी ने उसे समझाने का 
प्रयत्न किया । 

“यथा कया है महारानी १” सुदर्शन ने पूछा। , 

“तठुम्त पुरुष हो और में स््री, इससे परे कुछ नहीं” रानी ने 
उत्तर दिया । ; 

“स्रात्र इतना ही सत्य नहीं है महारानी, लोकब्यव्स्था इसे 
स्वीकार नहीं कर सकती” सुदर्शन ने विरोध किया । 

“उसे ठुकरादो” रानी बोली । ह 

“घर्स का बन्धन” सुदर्शन ने धर्म की दुहाई दी। 

“उसे तोड़ दो” रानी निश्चल रही। ह 

“मेरी आत्मा इसे स्वीकार नहीं कर सकती महारानी” 
सुद्शन ने अपनी असमर्थता प्रगर की, 

“झाह ?” रानी को चोट लगी । “तुम कितने नृशंस हो 
सुदर्शन |! कैसी है तुम्हारी आत्मा, जो'दुसरी आत्मा की प्राथना 
को ठुकरा देती है” उसकी आँखों मे ऑसू आ गए । 

दो क्षण दोनो चुप रहे। । 

“मैं जाऊँ मद्दारानी” सुदशेन ने आज्ञा मॉगी । 

४तुम्त भूल रहे हो सुदर्शन, तुम नहीं जानते, मे तुम्हें कितना 
प्यार करती हूँ” रानी ने रोते रोते कहा । 

“मैं ऋृतज्ञ हूँ महारानी” सुदर्शन ने सरल उत्तर दिया । 

“निष्ठुर ! मेरे प्रेम को ठुकरा कर कहते हो “में ऋतज्ञ हूँ” 
नीच ! पापी !” रानी का स्वर तीत्र हो चला। 

“मैं निर्दोष हूँ महारानी” सुदर्शन ने सफाई पेश की । 
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“एक नारी का हृदय कुचलते हुए तुम्हारा हृदय नहीं कॉपता 
निर्मम ?” रानी ने आगे कहा । 

“मैं बिवश हैँ?” सुदर्शन ने क्षमा मॉगी। 

“तो तुम्हारा यह अंतिम निर्णय है ?” रानी के नथुने 
कॉपने लगे ।.' 

“हो महारानी? उसने उत्तर दिया | 

“सरण रखो, तुम एक नारी की कामनाओ को कुचल रहे 
हो” रानी ने फिर ताड़ना की । 

सुद्शन चुप रहा। ८ 

“तुमने मेरे प्रेमका तिरस्कार किया है सुदर्शन” रानी बक 
रही थी “तुमने मेरा प्रेम देखा, अब उसके तिरस्कार का प्रति- 
शोध देखो, और अपनी अबोध करनी का फल भोगो ।?? 

रानी का चड रूप देखकर सुदर्शन भय से त्रस्त हो उठा । 
अ्रव वह साज्षात्‌ कालिका का अवतार बन गई थी, क्रोध से 
उसके अंग कॉप रहे थे, दन्तश्वुखत्ना अपने सें ही टकराकर रुद्र रव॒ 
कर रही थो । रानी प्रेम का तिरस्कार करनेवाले भोले युवक को 
क्रठोर दण्ड देने का उपक्रम कर रही थी । 


दासी” उसने भीपण स्वर में पुकारा। चारो ओर से 
दासियो का कुण्ड इकट्ठा दो गया। रानी का विकराल रूप देख 
वे डर गई । 

महाराज को सूचना दो, यह नीच मुझ से बलात्कार करना 
चाहता था” रानी ने आज्ञा दी । 


दासियाँ महाराज को सूचना देने दौढ़ीं पर सुद्शन अभी 
भी चुप खड़ा था, नारी के इस आकस्मिक परिवतेन पर उसे 
आश्चय हो रहा था। 


आत्म-समपण ] ६० 


“मुदर्शन, अपने पाप का फल्न भोगने को तैयार रहो” आँखो 
से ज्वाठा बरसाते हुए रानी ने चेतावनी दी | । 

“ज्ञारी, तू दानवी है” सुदर्शन ने उत्तेजित रवर में जबाब 
दिया । 2 78 

नी न न न 

| राजमहल से घुस कर सहारानी फे साथ बलात्कार करने की 
चेष्टा करने के अपराध में सुदर्शन को प्राशद्ण्ड दिया गया । यद्यपि 
उसने अन्तिम क्षण तक अपने को निर्दोष कहा पर इतनी रात 
बीते महारानी के प्रक्रोष्ठ मे पकड़े गए व्यक्ति के वक्तव्य पर 
विश्वास कैसे किया जा सकता था। ' 

वधस्थान पर नागरिकों का जमघट था। व्यभिचारी को 

तड़फते हुए मरते देखने की अभिलाष। लिए नगर का नगर उमड़ 
रहा था। सुदशेन के पूवे जीवन पर विवाद करते हुए लोग 
उसके इस कृत्य पर घृणा से नाकभों सिकोड़ते थे और अफसोस 
करते थे । , - 
निश्चित समय पर चाण्डालों से घिरा हुआ श्रेष्ठिपुत्र 
खुदर्शन वधस्थान पर उपस्थित क्रिया गया। घृणा से लोगो ने 
मुँह फेर लिए । वध करो?, 'घिक्कार! के भत्सेना भरे स्वर चारो 
ओर गूँजने लगे । 

“जागरिको, मे निर्दोष हूँ?” सुदर्शन ने विशाज्ष जनसमूह के 
सम्मुख अपना वक्तव्य दुहराया | उत्तर में चारो ओर से व्यग्य 
ओर द्वास्य के स्वर सुनाई पड़े। “घिक्कार घिककार” को 
आधाजें आने लगीं । 

वध का समय द्वो 'चल्नाथा | सुदर्शन को वधस्तम्भ से जकड़ 
कर बॉध दिया गया था, उसकी गंदन भुक्की थी और वह निरीह 
पशु की सॉँति अपनी अन्तिम घड़ियों गिन रहा था। 


६१ [ निर्दोष 


चाण्डाल के सबल हाथों मे भारी खड़॒ग चमका | जनससूह 
क्षुण भर के छिए त्रस्त हो गया पर चाण्डाल को इसकी चिन्ता 
न थी। उसने पूरे चल के साथ चला ही तो दिया वह खड्ग 
सुदर्शन की कुकी गदेत पर | लोगो ने सोचा काम तमास हुआ? 
बैचारे श्रेष्ठिपुन्न के जीचन का अन्त हुआ! । पर उनके आश्चयो 
का पार न रद्दा जब वह खड़ग पुष्पमाला बन कर सुदशैन के 
गल्ले में लिपट गया। चाण्डाल स्वय चकित था, वह घबड़ा सा 
गया था कि उसके खड़्ग को हुआ क्‍या ? आज तक उसने ऐसी 
घटना नहीं देखी थी । 

नागरिकों को सुदशन के निर्दोष होने मे ज़रासा भी सशय 
न रहा । अपार जनसमुह प्रसन्न हो उठा | “छोड़ दो” “छोड़ दो” 
“घन्य” “घन्य” के साधुवाद चारो ओर से बरसने लगे । 

सुद्शेन को इस आकस्मिक घटना की कोई खबर ही न थी । 
वह तो जीवन से निराश हो चुका था और ससार की विकट 
विडम्बना पर विचार करता हुआ शरीरत्याग के लिए प्रस्तुत 
था । जन समूह के साधुवादों से उसका ध्यान भंग हुआ । उसने 
आँखे खोलों तो दशकों को अपना अभिनन्दन करते पाया। 
चारो ओर से उस पर पुष्पवृष्टि हो रही थी और सामने खड़े 
महाराज, मतन्रिगण ओर सामनन्‍्त उससे क्षमा मॉग रहे थे और 
अपनी भूत्र पर पश्चात्ताप प्रगट कर रहे थे । 

एक ओर से रानी विज्ञासवती आकर सुद्शत के चरणों मे 
गिर पड़ी । 

“मुझ पापिनी को क्षमा करो सुदर्शन” उसने प्रार्थना को । 


“मां, सें निर्दोष हूँ? सुदंशन न उसे आदर सहित डठाया। 
जनता ने अपार हथषेध्वनि को । 


आत्मा की शक्ति 

तपरवी खमनन्तभद्र तप और,ज्ञान दोनों मे अद्वितोय थे, 
उनकी तकंणाशक्ति और निष्पक्ष विवेचन के आगे दाशैनिक 
जगत मस्तक भुकाता था। उनकी दार्शनिक प्रतिज्ञाएँ निर्दोष 
ओर अव्यभिचरित होती थीं | तप के तेज्न से उनका शरीर प्रदीप्त 
था और उनके सुखमण्डल से ओज की किरणों छिटकती थीं। 
पशु और पक्षी भी उनके समव्यवहार से प्रभाविव थे और घन्टों 
उसके समीप क्रीड़ा करते थे | 

यद्यपि उन्होंने अपना जीवन स्व और पर ऋल्‍याणु के छिए 
अपित कर दिय्राथा पर नियति का चक्र अच्छे और बुरे का 
भेद नहीं सोचता, लघु और महान मे उसकी समान रुचि होती 
है, समता का सच्चा उदाहरण उसमे ही देखा जा सकता है। 

तपस्वी के तप और जनकलयाण मे बाघा उपस्थित हुई। 
अत्यन्त त्रासद भस्मक व्याधि 'से वे त्रस्त हो उठे । शरीरस्थिति 
के लिए गृहीत भोजन शरीर को कुछ भी न,दे सकता था और , 
उत्तका शरीर दिनो दिन क्षीणु होने लगा । इस आकस्मिक उपसर्ग 
से तपस्वी चिन्तित हो उठे, उनके सामने दो ही मागे थे, शरोर- 
त्याग या ब्तत्याग । तपरवी के बअतत्याग का अर्थ होता है उसकी 
आध्यात्मिक खत्यु | प्राणान्त तक भी सच्चा तपसवी बतभंग नहीं 
करता । सच ठो यह है कि वह उसे ही अपने प्राण, मानता है । 

व्याधि से तन्रस्त समन्तभद्र शरीरैरक्ता के उपाय के अभाव 
से शरीर त्याग के लिए सन्नद्ध हो आचार की सेवा में 
उपस्थित हुए । 
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“यह व्याधि अब शान्त न होगी स्वामिन्‌” गुरु के चरणों 
में मस्तक क्कुकाकर उनने निवेदन किया | ह 

“घैये घरो वत्स, गृहत्यागियो को इस प्रकार उहिग्न न 
होना चाहिए” आचाणे ने शान्त स्वर में कहा। 

“मैं समाधि का अभिल्राषी हूँ गुरुदेव? तपावी ने अपना 
उद्देश्य प्रकट किया । 

“नहीं वत्ख, अभी वह संसय नहीं आया” शुरु ने उत्तर 
दिया । : 


“क्या यह विकट व्याधि इसका प्रमाण नहीं है स्वामिन्‌” 
आचार्ण के उत्तर से तपस्वी को आश्चर्य हुआ। 

“नहीं” गुरु ने दृढ़ स्वर में कहा “सेरी अंतरात्मा कहती है 
कि तुम्हारी आयु बहुशेष है ।” 

“पर व्याधि का सकेत स्पष्ट दे गुरुदेव” तपरधी अधीर हो 
चत्ता । | 

“तुम्त इसे शान्त करने की चेट्टा करो” आचाये ने समममाया । 

“तो क्या में दिगम्बर वेष' को दूषित करूँ? ९”? तपस्वी 
घबड़ाया । 

“नहीं, उसे दूषित होने की आवश्यकता नहीं, तुम्हे उसे 
त्यागना होगा” आचार्य ने रास्ता दिखाया। 

“द्गिम्बर वेष का त्याग !” तपस्वी चकित हो गया 
“ऐसी कठोर आज्ञा न दीजिए गुरुदेव” उससे दोनस्वर मे 
प्राथंना की । 

“यह आज्ञा नहीं, सम्मति है वत्स” गुरु बोले | 

“मैं दुर्वेल् हूँ स्वामिन्‌, रत्व को पाकर फेंकने की स्रामथ्ये 
सुझ मे कहो” तपरवी ने हाथ जोड़कर प्रार्थना की । 

“मेरी सम्मति बहुविचारसापेक्ष है वत्स, तुम्हेँ उसे स्वीकार 
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करना चाहिए। दिगम्बर वेष की स्थायी रक्षा के लिए तुम उसे 
बतेमान में त्याग दो” आचार ने गम्भीर होकर कहा. - 

“समाधि से मेरा कल्याण  सम्भाव्य है” तपस्वी ने फिर 
आपत्ति उपस्थित की ।? ६ * 

“किन्तु वेषत्याग से ल्ञोककल्याण निश्चित है। तुम्दारा 
जीवन लोककल्याण के लिए है उसे व्यथ नष्ट करने का तुम्हें 
अधिकार नहीं, इसे जानते हो ?? आचाये ने शासक: स्वर में 
कहा और इसके आगे तपरवी को समझाते हुए वे बोले “स्वार्थ 
का इतना मोह नहीं छोड़ सकते तुम १” । 

“मैं प्रस्तुत हूँ स्वामिन्‌ पर भविष्य, .....?! तपस्बी | कहते 
कहते रुक गया.। | 

“भविष्य कल्याणकारी है” गुरु ने वरदान दिया। 

“ज्ञो आज्ञा” तपस्वी ने मस्तक ठेक दिया | 

“आत्मा अनन्तशक्तिशील है, इसे सदा स्मरण रखना 
बत्स” अभय हस्त की शीतल छाया में तपसवी ने गुरु का आशी- 
बाद अहण किया और चल दिया । ५. 


गा न न न 


क्ञौणकाय त्पस्वी तप और सयम को त्याग कर यहाँ चहाँ , 
भटकने लगा | क्षुधा कहती थी: 'झुके तीन लोक का खाद्य भेंट 
करो, तपस्वी कहता था 'शान्त हो? । दोनों का सधषे हुआ। 
तपस्वी ने कहा अच्छा न मान, श्रब मैं तेरी छृप्ति कर ही वुमे 
शानन्‍्त करूँगा, खाद्य, अखाद्य, रण, पत्ते, मिट्टी, सभो कुछ भेंट 
करूँगा और देखूंगा कि तू ठ॒प्त दोती है या नहीं । तू मुमे! भस्म 
करना चाहती है पर मैं तुके भस्म कछेँगा । मेरी अनन्त शक्ति 
के आगे तेरी क्‍या हस्ती-!' 
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आचारभश्रष्ट तपस्वी येनकेनप्रकारेण उद्रपूर्ति करने लगा। 
जो कुछ भी, जहाँ कहीं भी, मिल जाता, पेट को भेंट 
करता। पेड़ के पत्ते, प्रथ्वी की मिट्टी ओर नदियों का यथेष्ट जल 
पीकर उसने कितने ही मास त्रिता दिए पर व्याधि का वेग 
रख्मात्र भी कम न हुआ | 
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॥। 


देवेश्वर महादेव का विशाल मन्दिर घटाध्वनि से शूँज् रहा 
था, पुजारियों का मधर स्वर सक्तों की भीड़ को मुग्ध कर रहा था 
ओर मरनारियों के फुड भगवान शिव जी की भक्ति मे तल्लीन थे। 

शआ्राज विशेष उत्सव का दिन था। राजा शिवकोटि देवेश 
के दर्शन करने आया था। महाराज शिवक्रोटि की जय? के शब्दों 
से मदिर गज उठा, पुजारियों ने घण्टाध्वनि तीत्र की और भक्ति 
में छीन राज्ञा अष्टाग विनीत हो सतत शअभिषिक्त शिवलिग के 
संमुख गिर पड़ा | दासों ने नेवेद्य के थाल संमुख रख दिए, पूजा 
हुई, आरती के छन्द बायु में गूँजने ज़्गे और भक्ति का वाता- 
चरण छा गया। 

क्रमश. पूजा समाप्त हुई और सिश्षुकों को यथेच्छ भिक्षा दे 
राजा लोदने लगा,। . 

“पक्रिसी भक्त की भक्ति मे इतनी सामथ्य नहीं कि शिवजी 
को भोग लगा सक्के १? पास हो खड़े एक परिब्राजक ने मंद स्वर 
से कहा | लौटते राजा के कानों में ये शब्द पड़े, और वह रुक 
गया । परित्राज्षक का दीप चेहरा देख वह मुस्ध हो गया, और 
उसे कोई सिद्ध पुरुष सान नमस्कार कर बोला, “महाराज, भाप 
छमथे हैं कया ?? 

“मिस्संदेह !” परिब्राज्क ने दृद उत्तर दिया। 

के 


आ्आत्म-समपंण ] ्् 


“तो मेरी प्रार्थना स्वीकृत कीजिए, शिवजी को ठृप्त कोजिए” 
राजा ने परित्राजक से याचत्ता की । की 

उपस्थित पुजारिणों का दल आशय से स्तब्घ था, भक्त प्रसन्न 
हो रहे थे । “उनकी भेट भगवान स्वय स्वीकार करेंगे? यह जान- 
कर वे हर से फूले न समाते थे। 02 

“मै स्वीकार करता हूँ राजन, पर में एकान्त मे ही देवेश्वर 
को प्रसन्न कर सकेगा? परित्राजक बोछ्ा | 

“श्राप अपने कार्य मे रवतंत्र हैं” राजा ने परित्राजक की 
शर्ते स्वीकार कर ली । 


4 है >< 
अधा क्‍या चाहे दो आँखें । परित्राजक यह,तो चाहता दी 
था, इतना, स्वादु खाद्य उसको छुधादप्ति. के लिए परयौप्त था । 
आज वह प्रसन्न था। - हे 
पूजाकृत्य.समाप्त हो चुके थे, राजा को आज्ञानुसार पुजारी 
आदि चल्ने गए थे । बिलकुल एकान्त, था, फिर भी. आशंकित परि- 
ब्रांजक ने मंदिर के पुष्ट द्वार बन्द, कर लिए ओर अपनी पेटपूना 
का आयोजन करने लगा | बी 
; सनन्‍्मुख विपुल आहार का ढेर त्ञगा था जो तपस्वी,क्री शरीर 
रक्ता करन से समर्थ था। उसने एक दृष्टि शिवलिंग पर फेंकी 
ओर उपेक्षा से सुर्कुरा दिया। आओ नमः सिद्धेम्य्र/ कहकर वेद 
ध्याद्वार पर टूट पड़ा ,और उसे चट क़र गया। आज ,डसन 
पहिली थार तृप्ति का अनुभव किया। उसे विश्वास ,ही चलता, कि 
अब सें अपनी शरीररक्षा कर सकूँगा | । 
परिब्राजक तृप्त अवश्य था पर अपनी वर्तमान अवस्था पर 
मन ही सन ढसे घृणा हो रही थो । जो छुछ भी वह कर रहीं 
था, विवश दोकर कर रहा था। एक क्षण के लिए वह कॉप उठा 
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अपने कृत्यो की आलोचना कर ! असत्य, छल, देवापम्रान, न 
जाने कितने कुकर्मों का फल था वह आहार | 
५ >< >< 

मन्दिर के छवार खुलने पर लोगो की प्रसन्नता और आशख्रय 
का ठिकाना न रहा । उन्होने देखा कि भोलानांथ ने सचमुच दी 
उनकी सेंट स्वीकृत कर ली है । नेवेय्य के थाल रिक्त पड़े थे, यह 
इसका प्रबत्न प्रमाण था| राजा शिवक्रोटि ने जब यह समाचार 
सुना तो अत्यन्त प्रसन्न हुआ । 

परित्राजक की अब चॉदी थी !' इस घटना ने उसे विख्यात 
कर दिया था, उसका सम्मान और उसकझ्की प्रतिष्ठा बढ़े गई थी । 
मन्दिर के पुत्नारी उसके सम्मान को बढ़ता देख चिन्तित थे। 
उनका विश्वास था कि परित्राजकः कोई ऐन्द्रभान्षिक है. और 
अपना माया के बत्त से ही ऐसा करता है । वे सदा यह रहस्य 
उद्घाटित करने के प्रयत्न मे लगे रहते थे पर सफल न हो सके 
थे। नाना युक्ति और उपायो से भी उन्हें सत्य का पता न लग 
भ्सका। पु 

परित्राजक की व्याधि क्रमश: शान्त हो चली ओर छुधा 
तृप्त हा चली थी। नैवेय्य का शेषांश दिनो दिन्न बढ़ने ,क्ञगा-। 
भक्तों ने जब इस पर शंका को ता परिब्राजक ने इसे ,भोल्ानाथ 
की तृप्ति कहकर टाज्न दिया । भ्रोली जनता इतने से ही. सन्‍्तुष्ट 
हो सकती थी पंर पुज्ञारियोक्नी सण्छज्ञी को अपनी शंक्रा पर 
विश्वास होने का एक और कारण मिल गया। अन्ततोंगत्वा 
उनका प्रयल्ल सफल हो ही गया । पत्रपुष्षों से भरी नातली, से 
छिपकर एक पुजारी ने परिब्राजक का वह दैनिक कृत्य देख ही 
लिया और परित्राजक का भेद खुल गया। 
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आत्म॑-संमर्पण ] ' 

करिए 
' मन्द्रिका प्रांगण ठसाठस भरा था। राजा की आज्ञा से 
परिब्राजक आज अपने पापका प्रायश्रवित करेगा | विशिष्ट उत्सव 
का आयोजन किया गया ८ | 

निश्चित समय पर राजा शिवकोटि भी उपस्थित हुआ। 
बन्दी परित्राजक दूसरी ओर .से उपस्थित किया गया। वह 
धराज भी प्रसन्न था और उसका प्रदीप्त चेहरा आज भो' जनता 
पर प्रभाव डाले बिना न रहा' ; 

“होंगी परिव्राजक ! तुमने विश्ववाथ महादेव का अपमान 
किया है । तुम्हें प्रायश्वित करना पड़ेगा?” राजा ने परित्राजक के 
सम्मुख जाकर कहा | 

“मेरा ऐसा संकल्प न था महाराज, शरीररक्षा. ही मुख्य 
उद्देश्य था” परिब्राज़क ने उत्तर दिया । 

“इस नश्वर शरीर के लिए विश्वनाथ के स्राथ छल (” राजा 
की तपरवी का' उत्तर निस्खार जँचा | 

“जीवन जाने के लिए है महाराज, मैंने सोचा, .इतना खाद्य 
* मेरी व्याधि शान्त करने में समर्थ है, मैं क्‍यों न इसे प्राप्त करूँ। 
विश्वनाथ शिव का मैं ऋतज्ञ हूँ, उनके भोग से ही .में स्वस्थ 
हुआ'।” परित्राजक बोला | ' 

“व्यर्थ का तक मुझे; पसन्द नहीं परित्राजक ! तुम जैसे 
साधारण मनुष्य ने देवता का अपमान करने का साहस किया 
कैसे ? तुम दण्डनीय हो ।” राजा क्रद्ध सर में बोला । 

“सनुष्यत्व॑ देवत्व से उच्च है महाराज” परित्राजक ने शान्त 
उत्तर दिया।_ *-: 

“चुप रहो धुष्ट | तुम्हें भगवान से, क्षमा मांगनी पढ़ेगी 
अपना गर्वीला मस्तक क्रुकाना पड़ेगा...” राजा ने <ण्डव्य- 
चरथा की । 
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“मैं कह चुका मद्दाराज, मेरा नमस्कार सहने को सपमिसय: 
इस पाषाणुखण्ड मे नहीं है”? परिज्राजक ने निर्भीक उत्तर दिया"... 

“भ्रविष्य इसका निर्णय करेगा, तुम अपना कार्य करो” 
राजा ने उपेज्षा की हँसी हँसी | 

“मेरा अनुरोध है महाराज, मुझे; बाध्य न किया जाए? 
परिव्राजक ने फिर प्राथेत्रा की । ' 

“मैं कुछ नहीं सुनना चाहता वाचाल, नमस्कार करो | हम 
आज तुम्हारी सामथ्य की परीक्षा करेंगे” राजा ने अन्तिम 
निर्णय सुना दिया । 


“अच्छा !” शान्त स्व॒र से परिन्राज्क ने कहा और घुटने 
टेक कर बेठ गया। उसका पूर्वरूप जाग्रृत हो उठा, उसका ज्ञान 
ओर सव्वित तपःपूत शक्तियाँ, कवि का कवित्व, भक्त की भक्ति; 
ओर ज्ञानी का ज्ञान एक साथ जाग उठे और सुन्दर ललित 
छन्दों मे उसके सुख से काठ्यधारा बहू चली । उपस्थित जनता 
रसमे डूबने ल्गो, लोग पूर्व घटना को भूछ चले और परि- 
ब्राजक के प।ण्डित्य पर मुग्ध हो गये । परित्राजक लगातार श्लोक 
पढ़ रहा था और उसका चेहरा दोप्त होता जा रहा था। 


“नमस्कार करो परिब्राजक” राजाज्ञा उसके कानो मे गूजी । 
एक बार उसने सामने देखा ओर नवीन स्फूर्ति और उत्साह के 
साथ मस्तक क्रुकाया । परिव्राजक का सस्तक भ्रुकाना था कि 
चज्र के गिरने जैसी विक्रट ध्वनि हुई, मन्दिर हिल छठा, 
जनसमूह दहठ गया । सामने शिवलिग के टुकड़े टुकड़े बिखरे 
पड़े थे और उनके बीच चन्द्रमा की कान्ति के ओघ की भोंति 
उज्ज्वल प्रकाशपुज्न अपत्ती कांति बिखेर रहा था। परिव्राजक 
भूमि पर पढ़ा गा रहा था :-- 
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'“चंन्प्रप्रभ चन्द्रसमरी चिगौर चंद्रं द्वितीयं जगतीच फांतम्‌ ! 
' बंदे5सिवंद्य महतामृषीन्द्रं जिन॑ जितरवान्तकषायबधम्‌ ॥? 
इस विचित्न घटना ने राजा के हृदय पर बड़ा असर क्रिया, 
वह परित्राजक के चरणों मे गिर पढ़ा। “मैं आपका शिष्य हूँ 
सहाराज” उसने निवेदन किया। राज़ा के साथ प्रजा ने भी 
परित्राजकवेषी तपस्वी ससन्तभद्र के चरणों से मस्तक मुकाया । 
आत्मा की शक्ति के सन्मुख सारी शक्तियाँ कक गई' । 


बलिदान 


अमावस्या की सघन अंधियारी रात में असभाव्य ओर 
भयोत्पादक भीषण नाद्‌ से विद्यापीठ तन्रत्त हो उठा । छात्रावास 
के विशाल सचनो में आतंक और भय के स्वर गू'जने लगे। 
दो क्षण पूर्व का शान्त वातावरण क्षुब्ध हो गया। अचानक 
नींद टूट जाने से ब्रह्मचारी लोग ऑँखे मलते हुए उठे, अज्ञात 
दुघटना की आशका से वे कॉपने लगे, "बुद्ध शरण गच्छामि” 
का त्रस्त स्व॒र वायु से मिछ कर प्राथेना बन गया और सारा 
वावावरण बुद्धमय हो गया था, पर यदि कोई ध्यान से सुनता 
ता भवन के एक कोने से उसे “ शमो अरहताण ” का शान्त 
ओर घैयें स्वर अवश्य सुनाई देता । 

कोलाहल अस्थायी था। कुछ क्षणो मे दी वह स्थान पुनः 
शान्त हो गया, वही निस्तब्धता, अंधकार की वही नित्रिड़ता 
ओर वह्दी नीरबता फिर छा गई। ब्रह्मचारी यद्यपि इस 
कोलाइल का कारण जानने को उत्सुक थे पर आकस्मिक 
भयकी आशंका ने उन्हें इतना डरा दिया था कि अपने स्थान 
पर ही सूक को भाँति बैठे रहे । बगत्न में बैठे हुए “दूसरे 
त्रह्चारी से आल्ाप करने का भी उन्हें साहस न होता था । 
कोल्ाहल के बारे से अभी तक उन्हें कुछ भी मालूम नहीं हो 
सका था। वे चकित थे ओर एक दूसरे की ओर जिज्ञासा भरी 
दृष्टि से देख रहे थे, हर एक दूसरे को सुनना चाहता था पर 
उनसे से कोई भी पहले बोलन को तैयार न था। 
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भवन का द्वार तेजी से खुला। दो सशस्त्र सैनिक भीतर 
प्रविष्ट हुए और एक कोने से दो ब्रह्मचारियों को बन्‍्दी बनाकर 
उसी प्रकार बाहिर हो गए | ब्रह्मचारियों का दत्न मूक बना यह्‌ 
सब देखता रहा और चल्नचित्न की भाँति उनके सामने ही होने 
वाली यह.घटना उन्हें स्वप्न की मॉँति प्रतीत हुई । वे अभी भी 
'भिम्तब्ध थे । 
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कथा उस समय की है जब तलवार के बल पर बौद्धसांम्राज्य 
की स्थापना की जा रही थी । तथागत गोौत्तमबुद्ध का अहिंसा- 
धर्म हिसा द्वारा प्रचारित किया जा रहा था, राज्यकाय मे बौद्ध 
धर्मावलम्बी को विशेष सुविधाएँ दी जाती थीं। लालच, भय, 
ताडना आदि के द्वारा ध्मस्वातंत्य का अधिकार छीन कर बौद्ध- 
धर्म प्रज। पर जबरन जल्ञादा जा रहा था । 

अकलंक और निष्कलंक सहोद्र थे। बाल्यकाल से ही अच्छे 
अच्छे दाशेनिक उनकी बुद्धि और प्रतिभा का लोहा मानते थे 
और दॉवो, तल्ले उंगली दबाते थे। उनको वर्कणा और विचार- 
शक्ति दिनों दिन'उद्बुद्ध होती जाती थी । 

शास्त्राथ का युग था, जगह जगद शास्त्रार्थ: द्ोते थे. ओर 
उन्हीं के द्वारा धर्म का श्रचार होता था। शास्त्राथे मे विजय 
का अर्थ साना जाता था विजेता के धर्म की सर्वोपरिता। 
इसके लिए आवश्यकता थो कि अन्य धर्मों के दर्शनशास्त्रों 
का आलोचनात्मक अध्ययन किया जाए और उनकी अस- 
सर्थता प्रमाशित की जाए, दोनों भाई अनेकान्त सिद्धान्त 
के पर्डित होते हुए भी “अन्य विद्याओं की शिक्षा के लिए 
बौद्धवेष मे विद्यापीठ मे प्रविष्ट हुए थे | चूँकि भगवान 
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सह!बीर के अनुयायियो को उस समय विद्यापीठ में अ्रविष्ठ नहीं 
किया जाता था इसलिए उन्हें बौद्धवेष धारण करना पड़ा 
था, पर दुर्भाग्य से वे अधिक दिनों तक छिप न सके । विद्यापीठ 
में कुछ ऐसी घटनाएँ घटी कि आचाये को निगंठ न्ाथपुत्त के 
अन्ुयायियो की गध आने लगी। इन विद्यार्थियों को खोज 
निकालने के लिए उन्हों ने अनेक उपायों का आत्म्ब लिया था 
पर असफल रहे थे, विधघर्मी पकड़े न)जा सके थे । 

रात्रि का आकस्मिक कोलाहल भी उनमे से एक था और 
चह अंतिम-था ।/आचाये इस बार सफल हुए और दोनो बालक 
बन्दी बनाए गए | 
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“आज तुम पराजित हुए बाल्को” आचाये ने बंदियो की 
ओर घृणाभरी दृष्टि डालते हुए गये भरे स्वर से कहा। 

बन्दी उन्के सम्मुख खड़े थे, वे चुप रहे । उत्तकी पराजय 
हुईं, इसे वे स्वीकार करते थे । 

“मूक मत बनो बालको, मुँह खोलो और स्वीकार करो, 
तुम्हारा छल निष्फल रहा” आधचायें ने अपनी विज्ञयगाथा 
बन्दियों के मुख से सुनना चाही | 

“पर आप का छुल भी सखराहनोय नहीं हो सकता गुहदेव”? 
छोटे बन्दी ने निर्भेय उत्तर दिया । 

“छल |”? आचार्य की त्योरियां चढ़ गईं "मेरे बुद्धिबत 
को छछ कहने का तेरा साहस ९” 

“क्षमा कीजिए गुरुदेव, सत्य अस्वीकृत नहीं किया जा 
सकता?” बढ़े भाई ने शान्त उत्तर दिया | 

“चुप रह वाचान, मेरा अस्मान कर अपने अपराधा की 
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संख्या न बढ़ा ।”? आचाये क्रोध से कॉपने लगे। अकलंक के 
शान्त उत्तर ने उनकी क्रोधार्नि मे घी का कास्त किया | 

“हमने अपराध किये ही कहाँ हैं ?? निष्कलंक ने चट उत्तर 
दिया । 

आचाये यह कभी स्वीकार करने “को तैयार न थे फ्रि 
बन्दियों ने कोई अपराध नहीं किया.। वे सोचते थे कि बन्दी 
बालक है, उन्हें डग. घसमकाकर भगवान तथागत के धर्म का 
अन्तुयायी बनाया जा सकता, है। पर निष्कलंक से यह निर्भेय 
ओर दृढ़ उत्तर पाकर उन्हें अपने विश्वास मे शक्रा होने ज्ञगी। 

“तो तुम्हें अपने किए के लिए पश्चात्ताप नहीं है ?” उनमे 
प्रश्न किया । 

“बिल्कुल नहीं?” दोनों बन्दियो ने एक स्वर से उत्तर दिया । 

“तहीं? आवचाये ने गरज कर दुहराया “अपनी इस अवस्था 
को देखते हुये भी तुम्हें अपने कृत्य पर छुणा नहीं होती” 

“नहीं” दोनो ने दृढ़ता से फिर कद्दा | 

#४तुम मृत्यु से नहीं डरते बाजको? आचाये का सोम्य मुख 
बिवर्ण हो चत्ना था । 

“कदापि नहीं? बालक फिर भी दृढ़ रहे । 

यह उत्तर साधारण उत्तर न था। आचाये को शक्ति, 
सामथ्य, बुद्धि और प्रभाव, सभी इससे पराजित हो गये थे। 
अपनी इस अवस्था को देख उनका क्रीघ.उबछ रहा था। अप- 
समान और उपेक्षा का प्रतिशोध आवश्यक था। पर आचाये ने 
अभी मी झाशा न छोड़ी, उनने फिर एक बार क्रोघ को 
दबाया | 

“तुम्हें जीवन से मोह नहीं दे बालकों” वे बालकों को ननन्‍हें 

छक की भाँति फसलाने की चेष्टा, करने लगे | 
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“आत्मा असर और अनश्वर है गुरुदेव, कोई शक्ति डसे 
नष्ट नहीं कर सकती” अकलंक से विनम्र उत्तर दिया। 

“आत्मा तो ज्षणिर है दुलुद्धि, इतने दित का अध्ययन क्‍या 
तुम्हें यह भी न सिखा सका” आचाये ने बालकों की मन्दबुद्धि 
पर खेद प्रकट किया । 

४इसी सिद्धान्त की अव्यावहारिकता तो सीखी है हमने” 
झकलंक ने आचार्य के सिद्धान्त का विरोध किया। अपने 
सिद्धान्त का विरोध आचाय न सह सके । एक बालक की यह 
दृश्चेष्ठा उनके ज्ञान ओर बुद्धि पर प्रबल आघात था। जैनो और 
बौद्धो का सांघातिक विरोध उनके क्रोध को प्रज्वत्तित करने से 
विशेष कारण था। वे चिल्ला उठे “तुम हमारी जड़ें खोदने को 
विद्यार्थी हुए थे दुए 7” 

“अवश्य” दोनो अब भी निर्भीक थे । 

“प्रचख्धक | नीच !” आचाये का क्रोध चरस सीसा तक 
पहुँच गया था “तुम्हारा अपराध अमाजनीय है, तुम मृत्युदर्ड 
के अधिकारी हो” वे कहते गए । 

बालक इस भयंकर गजना ओर विफट धमकी से भीत होने 
वाले न थे। मृत्यु का आल्िगन करने के लिए वे सदा सन्नद्ध थे ! 
वे चुप खड़े रहे । 

एक उपाय है? इसी बीच आचाये का शान्‍्त स्वर 
सुनाई पढ़ा । 

“कया? अकलक ने पूछा । 

सद्धम को शरण, भगवान तथागत के पवित्र घम की 
शीवल छाया” आचाये ने प्रसन्नता ओर श्रद्धा से थे वाक्य कहे। 

“असस्भव” दोनो ने तुरत उत्तर दिया । 

“कल्कियो”? आचाये ने ताडना को । 
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“तथागत के अहिसाधंर्भ की- हिंसा से रक्षा करने वाले 
कलंकी हो सकते हैं, हम अकलंक हैं? अकलंक ने विरोध किया | 

“बुप रहो दुष्टो” आचार्य अब कुछ भी सुनने को तैयार न 
थे। दोनो युवक शान्त हो गए। 

आचाये चिन्तित हो गए कि अब किया क्‍या जाय। 
चन्दियों की ओर से उनकी रही सही आशा भी जाती रही | 
ऐसे निर्भीक और हृढ़ बालक आज तक उन्हें न मिल्ले थे । 

“अभी समय है बालको, प्रभात चक अच्छी तरह सोचलो, 
सद्धम की शरण या मृत्युदण्ड ?? आचाये ने फिर समकभाना 
चाहा | 

“हमारा निश्चय अडिंग है” छोटे बन्दी ने जवाब दिया। , 
“तो प्रभात की राह देखो” आचाय तीत्रगति से बाहर 
हो गए | | ' 
न न रन न 

उत्तड़ भवन के प्रकोष्ठ मे दोनों बनंदी अपनी अवस्था पर 
विचार करते करते कभी प्रसन्न हो उठते थे पर दूसरे क्षण उनके 
चेहरे पर अग्रसन्नता छा जाती थी | उन्हें गये था कि हम अपने 
पथ से विचलित नहीं हुए और आज घर्म के लिए शहीद हो रहे 
हैं। दूसरे क्षण वे निराश हो जाते थे, यह सोच कर कि हमारा 
उद्योग विफल रहा और हम धर्म के लिए कुछ न कर सके | 

£ हमारा उद्योग निष्फल हुआ निष्कल्लंक? अकल्लंक ने , अफ- 
सोस की सांस लेते हुए छोटे भाई से कहा । 

“पछत्ताबा तो यद्दी है भइया, कि हम कुछ न कर सके”? 
निष्कलंक ने उत्तर दिया । ह है 

“दुर्भाग्य ने हमारी आशाएँ धूलि में मिलादी । हमारी बुद्धि, 
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हमारी प्रतिभा और हमारी शक्ति सब आज असहाय हो गई है” 
अकलंक ने वार्ता आगे बढ़ाई । 

« पर मैं ऐसा नहीं सोचता भइया, में शक्ति पर विश्वास 
करता हूँ? निष्कलंक ने दृढ़ता से उत्तर दिया । , 

“हम सोचें या.न सोचें, होनहार होती हो है, उसपर हमारा 
बस नहीं चलता”? अकलंक ने निषकलक की दृढ़ता पर आश्रय भक्‍री 
दृष्टि डालते हुए कहा । उसे अपने छोटे भाई, की बातें कुछ 
अम्वाभाविक सी अतीत होती थीं जो चारों ओर से घिरा होने 
पर भी, प्राप्त: मृत्यु की राह देखता हुआ ,भी, अपनी शक्ति में 
विश्व'स रखता है । 

“पर होनहार तो हमारी ही कृति है। आत्मा की अनन्त- 
शक्ति को क्यो भूल जाते हो भइया १?” निष्कत्षक सचमुच पुरु- 
पार्थी था, उसने चट उत्तर दिया । 

“भाग्य प्रचल है? अकलंक ने हार मानते हुए घीमे स्वर मे कहा । 

पुरुषार्थ उससे भी प्रबल्न होगा भइया, में भाग्य से नहीं 
डरता” निष्कलक ने भाग्यवाद का तिरस्कार क्रिया । 

“पर अब पुरुषाथे को अवसर कहों ?” अकलक़ ने अन्य 
किसी उत्तर के अभाव मे कहा | 

“क्यो ? क्‍या हम किसी तरह भाग नहीं सकते” निष्कतक- 
को अभी भी भाग सकने की आशा थी । 

“असम्भव, चारों ओर रक्षको का पहरा है” अकलंक बोत्ला | 

“संसार से असम्पव कुछ भी नहीं है भइया, सब कुछ परि- 
स्थितियों पर निर्भर करता है ।,मिसे हम साग्य: कहते हैं. वह 
कुछ नहीं, अवसर का द्वी दूसरा नाम है। वह सूऊ्े है जो आव- 

सर से लाभ नद्दीं उठाता | और हम तो- कोर हैं, हमें परिस्थि- 
तियो को अपने अनुरूप बनाना, चाहिये ।” निष्कलंक से नवीन 


आत्म-समर्पण ] थ्द 


स्फूर्ति का संचार हो रहा था । उसे विश्वास था कि हम त्ञोग 
प्रयत्न करने पर इस जाल्न से मुक्त हो सकते हैं । 

अचानक बादल गरजे । भवन के द्वार भड़भड़ा उठे । तीच्र- 
शति पवन के धक्के खाकर वे जजेर से-हुए जा रहे थे, ऐसा 
प्रतीत होने छगा कि दूसरे ज्ञण वे दूटकर गिरते ही हैं । भीषण 
तूफान और वर्षा के बीच चमक जाने वाली बिजली का प्रकाश 
उन दोनों बन्दियों को उत्छाहित करने लगा था और निष्केल्ऋ 
के हणे का ठिकाना न रहा जब उसने देखा कि वायु के प्रचलन 
आधघात से एके खिड़की खुल गई है | उसने देखा, अवसर आा 
पहुँचा है, प्रकृति उसका साथ दे रही है और सफछता उसके 
सम्मुख खढ़ी हँस रही है | वह आह्ादित हो उदा। 

“इससे अच्छा अवसर फिर नहीं मिल्लेगा भइया ! यह 
चातायन हमे सागे दे रहा है, चलो, उठो, भागो इसी -राखे” 
उसने अकलक का कन्धा पक्रड़ हिल्लाया जो अभी भी अस्वस्थ 
सा बैठा था। वह तूफान, वह वरातायन, सब कुछ उसे इन्द्रजाल 
सा प्रतिभासित हो रहा था, इन सत्र पर उसे विश्वास ही न 
होता था । | 

“प्रइया भागो” निष्कलंक ते फिर चिल्ला कर कहा | अकलक 
की मानो निद्रा भंग हुई | सामने मार्ग खुछा, था। उसने मन 
ही मत भगवास का स्मरण किया ओर दोनो भाई उस्सी वाता- 
यनमार्ग से निकल भागे। भीषण तूफान और वर्षा ले रक्षर्की 
को अव्यकस्थित कर ही दिया था इसलिये उन्हें बन्दियों के 
निक्रल भागने की खबर. भी न लगी और दोनो बन्दी सघन 
अन्धकार मे रैंज्कों को ऑख बचाते हुये क्रमश. विद्याप्रीठ की 
सीमा से बाहर जा पहुँचे । ि 
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वे अब स्वतन्त्र थे, पराधीनता क़ी बेडियाँ तोड़कर स्वतन्त्र 
चायुमण्डल मे सॉस ले रहे थे। इनके पेर निर्वाध पथ 
पर दौड.रहे थे और उनहा उत्साह दूना हो रहा था। ज्यों ज्यों 
उनका शरीर श्रान्त होता था, आत्म विश्वास त्यों त्यो जागृत 
होता जाता था। 

घनी वर्षा के बाद प्रातःकाल की किरणें स्वर्णिम प्रकाश 
लेकर चारों ओर फैछठ गई थीं, बनप्रान्त मे छुषसा बिखर गई 
थी और चारो ओर सोॉंद्ण और सोहकत्ता का प्रसार हो 
गया था। 

भागने चाले भागते ही जा रहे थे | दोनो अब प्रसन्न थे, 
“हम अब सवतन्त्र हैं? इस विचार से हर्पित थे' और अब उन्हें 
अपनी प्राणरक्षा की आशा हो गई थी। अकलंक अपनी इसी 
प्रसन्नता को प्रगट करने के लिए निष्कल्षक से कुछ कहना चाहता 
द्वी था कि पीछे से कोल्लाइल और घोड़ो की टापो का स्वर सुनाई 
दिया | दोनों बालको के मुख विषण्ण हो गए । रपष्ट था कि 
शन्नुओं को इनके भाग निकलने का समाचार मिल चुका है 
ओर दे इन्हें पुनः बन्दी बनाने के त्तिए आ। रहे है। 

बालकों ने अपनी गति और भी तेज की, पर रात भर दौड़ने 
से श्रान्त हो जाने के कारण अब वे अधिक दोड़ले से असम थे । 
अश्यों की टापों का स्वर और भी तेज होने लगा था और 
अश्वारोही निकट आ पहुँचे थे। 

भइया रक्षा का स्थान खोजना चाहिए” दोड़ते दौड़ते ही 

निष्कल्लंक ने अकलक से क़हा। अकलक चुप रहे। 

निष्कलंक, ने ठहर कर एक बार चारों ओर दृष्टि दौड़ाई | 


क्षण भर में हो उसके विषण्ण मुख पर प्रसन्नता की लहर 
दोड़ गई । 


आत्म-समंर्पण ] दे 


फंह देखो? सामने संकेत' करते हुए उसने 'बड़े भाई से 
कहा। 
“क्या ?ै? सकेत को न ससभकर अकलंक निष्कलंक के 
ख की ओर देखने लगे.।। - ' 
“सरोवर” उससे उत्तर दिया “इसी में आपको छिपना 
पड़ेगा” 
स्थान तो शरण्य है पर मुझे! ; ही क्‍यों ? क्‍या तुम्हें नहीं 
छिपना पड़ेगा ९”? अकलंक ने, अनायास ही मुस्करा कर' कहा | 
“हो, आपको ही” निष्कलंक ने स्पष्ट किया, हम दोनों का 
छिपना धर्स के लिए हानिकर होगा ॥अश्वारोही हम दोनों को न 
पाकर इस स्थान की छानबीन करेंगे और फिर आपकी भी रक्षा 
न हो सकेगी ।? निष्कतल्लक एक-सॉस,सें ही सब' कुछ कह गया । 
“तो तुम यहाँ छिप जाओ, में उनसे निपट लूँगा? अकलंक 
ने अपने प्राणो का सोह त्याग भाई के प्राण बचाता चाहे। 
“यह , उचित न होगा भइया, आप बहुश्रत है, धर्म को 
आपकी आवश्यकता है। आपकी प्रतिभा अद्वितीय है, आप ही 
धर्म की रक्षा करने,से समर्थ हैं। मुक से यह न हो. सकेगा” 
निष्कल्ंक से प्राथना को | 
“मैं इसे स्वीकार नहीं. कर सकता, में तुम्हें मृत्यु को समर्पित 
नहीं कर सकता” अकलंक की ओँखें छुलछल्ा उठों | 
“तो क्या धर्म को कर देंगे, घर्म, मुकसे अधिक मूल्यवान है 
भइयों”, निष्कत्नंक ने करुणरवर में पुन्रः प्राथना की । 
#होगा !”? अकलंक ने सॉस छठी “चलो, भागो, -हम तुम 
साथ ही प्राणत्याग करेंगे” यह कह वह भागने को तैयार हुआ | 
“मान जाओ मेरे भइया, जाने दो मुझे, भगवान महावीर 
के नाम पर मुझे जाने दो” निष्कलंक फिर गिढ़गिढ़ाया | . 


पर 





अशारोही अधिक निकट आ पहुँचे थे। अग्ों की टॉश, का 
शब्द बिलकुल समीप मालूस होता था। निष्कलंक उत्तेजित 
हो उठा |, * 

“वे आ पहुँचे मइया, छिप जाइए, छिप जाइए, आप बहुश्रुत 
हैं, आपके प्राण बहुमूल्य हैं?? वह अकलंक के चरणो पर गिर पढ़ा। 
दोनों की आँखो से ऑसू बहने लगे । आतूस्नेह उमड़ आया। 
अनुपम आदर्श सामने था। एक भाई दूसरे के प्राणरत्तार्थ 
अपने प्राणों की बलि देने को उत्सुक था, दूसरा उस बलि की 
कल्पना कर उसे मौत के झुँह मे केसे ढकेल सकता था। पर घ्म 
के नाम पर यह भी हुआ | ह 

पीछा करने वालों का कोलाहल और भी स्पष्ट सुनाई देने 
त्ञगा था। निश्चित था कि कुछ ही ज्षणों मे वे इस स्थान पर 
आ पहुँचेंगे । 

“भ्रइया शीघ्रता करो, वे आ पहुँचे। जिनघर्म की रक्षा 
तुम्हारे हाथ है” निष्कल्क छ्ुब्ध हो रहा था कि भैया मान क्‍यों 
नहीं जाते। अकलक अच अपने अंछुओ को छिपा न सके और 
एक घारा बह चली उत्तकी आँखों से । उनने धीमे स्वर मे 
स्वीकृति दी “अच्छा” | वे कुछ ओर कहना चाहते थे पर गला 
भरोया और कुछ न कह सके । 

विवश अकलक को सरोवर मे छिपना पड़ा । हटे हुए हृदय 
से उनने छोठे भाई को विदा दी। छोटे भाई के हें. और 

उत्साह का ठिकाना न रहा जब बड़े भाई ने उसे विदा किया! 
वह भागा जा रहा था सागे पर, निश्चिन्त, निर्भय, निर 7 दृय ! 
% >< >< 

एक बालक को बेतहाश भागते देख और पीछे अश्व'रोहियों 
का दर देख आशका से त्रस्त हो एक घधोबी कारण जानने को: 

ध्‌ 


५ 
उसके पीछे दोड़ा । पर निष्कलंक निद्वन्द्र था। वह-किसी कीं 
चिन्ता न करता हुआ भागा जा रहा था। धोबो का भय और 
भी बढ़ा और वह बालक को रोकने के लिए चिल्लाता हुआ 
उसके पीछे दौढ़ा ।. , 

अश्वारोही आ ही पहुँचे। शिकार उनके सामने- असहाय 
भाग रहे थे । उनकी तलवारे एक बार आकाश में चमकीं ओर 
दूसरे क्षण दो मुण्ड पथ्वी पर छोटने लगे। “भगवान बुद्ध की 
य” के साथ तलवारों के वार हुए थे और “णमो सिद्धाणम्‌” 
के शान्त रबर के साथ बालक, के प्राण निकले । 
बधिक प्रसन्न होकर लौठे। वे हर्षोन्मच्र थे कि विधर्मी 
'विद्रोहियों का-नाश हुआ। बालक निष्कल्लंक को आत्मा रवगे से 
असन्न थी कि मैंने धर्म की रक्षा कर ली | , 
५ २५- , रद है ९ . 


निष्कलंक का. बलिंदान भट्ट अकलंकदेव का जन्मदाता हुआ । 


५...“ भ<- भर 


सत्य की ओर 


सज्ममहत्त से रतह्नो की चोरो हो जाना असाधारण घटना थी । 
चारो ओर आतंक छा गया, स्वय महाराज वामरथ इस घटना 
से चकित हा गये, उनके राज्यकाल में आज तक किसी ने ऐसा 
दुस्साहस नहीं किया था। इतने रक्षकों के रहते हुए भी चोर 
रहस्य की भाँति अज्ञात हद्वी रह्ा। किसी को दृष्टिगोचर भी 
नहीं हुआ, पकड़े जाने की तो बाच,ही क्या ! 

रक्षको की अव्यवस्था और ,उपेक्षाबृत्ति पर महाराज का 
क्रोध क्षण क्षण बढ़ता जा रहा था। इस प्रकार तो ये आलसी 
राज्य भी लुटा सकते हैं, शत्रु को आकरिमिक आक्रमण का 
अवसर दे सकते हे । “नगर रक्षक का ही सम्पूर्ण दोष है' यह 
निश्चय कर उनने लगररक्तुक यमद॒ण्ड , को . उपस्थित होने 


की आज्ञा दी । ; ध८ ९ 2 
नगररक्षुक उपस्थित हुआ। उसे देखते 'ही 'महारोज को 
क्रोध उबल पड़ा । 27 0 


। “चोर का पता, ज्ञगा १” उसके आते हो उनने 'प्रश्न किया । 
“झभी तक नहीं, महाराज !” नगररत्षक से कम्पित स्वर 
में उत्तर दिया। है 
“तुमने प्रयज्न किया ?” राजा ने दूसरा प्रश्न किया | 
“चारो दिशाओं से चरो को नियुक्त कर दिया है श्रीमान, 
ऐसा विचित्र चोर आज त॒क नहीं देखा” यमदरढ, ने ,अपनी 
असफल्ञता का कारण चोर का विवित्न होना बतलाया। 


आत्म-समर्पण ] पछ 


“बोर विचित्र नहीं है यमद॒ण्ड ! तुम्हारा प्रबन्ध विचित्र है। 
जामृत व्यक्ति ही चोर को पकड़ सकता है” महाराज ने व्यंग्य किया। 

“मेरे प्रबन्ध में कोई च्रुटि नहीं है श्रीमान” यमदण्ड ने 
हृढ़ता से उत्तर दिया । 

सहाराज का क्रोध बढ़ता ही जा रहा था, उन्हें विश्वास हो 
गया था कि नगररक्षकों को उपेक्षा के कारण ही यह दुर्घटना 
घटी । अन्यथा इतने रक्षकों के रहते किसे साहस होता कि 
राजमहल मे प्रविष्ट हो । | 

“मैं तुम्हारा ही अपराध सानता हूँ, तुम्हारी उपेक्षा के कारण 
ही राज्य फो हानि हुई” राजा ने निर्णय दिया । 

“चोर अवश्य ही भेरे चंगुल मे फेंसेगा महाराज !” यम्रदृण्ड 
ने आशा प्रगट की । 

“बस चुप रहो, व्यथे का दम्भ अच्छा नहीं होता” राजा 
ने उन्तर दिया। 

“मैं सच कद्दता हूँ मद्दाराज, चोर मेरी दृष्टि से छिप नहीं 
सकता | मेरी शिक्षा असमर्थ नहीं हो सकती” यम॒द्रड ने 
मद्दाराज के निर्णय पर अविश्वास प्रगट किया । 

“तो सुनो, मैं तुम्हें सात दिन का अवसर देता हूँ। सात 
दिन से द्वो चोर उपस्थित किया जाना चाहिये, अन्यथा चोर के 
स्थान पर तुम्हें दण्ड का भागी होना पड़ेगा” महाराज ने क्रोध 
भरे स्वर मे आज्ञा दी ! ल्‍ 

यसदृण्ड चुप रहा | 

“घुन लिया न ? जाओ?” महाराज ने दुबारा तीहंण रबर 
में कहा । ' 

यमदण्ड मस्तक भ्रुकाए चल दिया । 

्ट्‌ ८ 
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चिन्तिन्त यमद्र्ड नगर के एक छोर से दूसरे छोर तक 
भटक रहा था। छुद्द दिन बीत चुके थे और आज अन्तिम दिन 
था। चोर का पकड़ा जाना असंभव सा प्रतीत होता था। 
यमदण्ड युवक था, घीर था, पर निरपराध दण्ड उसे असहा 
था | यह बात न थी कि वह चोर के खोजने में दृढ़ न रहा हो । 
इतने प्रयत्न करने पर भी चोर यदि पकड़ा न जाए तो उसका 
क्या दोष ? संभव है, वह राज्य त्याग कर भांग गया हो । 
यह भी संभव है कि भय के सारे वह आत्महत्या कर वेठा हो | 
यमदण्ड यही सोचता विचारता व्यर्थ ही यहाँ से वहाँ टहल 

हा था। चोर के आत्मघात या भाग निकलने से उसे विश्वास 

नहीं होता था । वह सोचने लगता कि राज्ममहल मे चोरी करते 
का दुष्साहस करने वाला इतना कायर नहीं हो सकता। वह 
अवश्य यहीं कहीं छिपा हुआ है। हो सकता है, वह मेरा शत्रु 
हो ओर मेरे विरुद्ध उसने यह पड्यन्त्र रचा ह्वो । 

शब्जु का विचार आते ही यमदण्ड का उत्साह दूना हो गया, 
रा] क्रोध उसड़ आया ओर उसने उसी क्षण निश्चय किया 

मैं चोर को अवश्य पक्रदू भा” । बत्साहित यमद्रुड पुन. अपने 

काय से लग गया। 
.._एक स्थान पर उसने देखा, एक भिन्लुक पढ़ा हुआ है, चिथड़ो 
में लिपटा, क्षुधित, असद्दाय ' नागरिकों का देखते ही वह दीन 
स्वर से भिक्षा के लिये प्राथना करता है और मित् जाने पर 
उनकी आँख बचा कर उपेक्षा से एक ओर डाल देता है। 

यमदण्ड भिन्नुक की यह्‌ क्रिया बड़ो देर से देख रहा था, 
पर भिक्षुक यमदण्ड को अब तक न देख पाया था । उसकी 
दीन और डुखित अवस्था मे किसी को संशय नहीं हो सकता 
था, पर यम्नदस्ड ऐसे असमर्थ प्राणी पर भी सन्देह कर बैठा । 


आऑत्म-समपेण ] दक्ष 

“चोर यही है?, न जाने क्‍यों उसके सन सें विश्वास सा 
होने लगा। भिक्षुक की प्रत्येक क्रिया, प्रत्येक स्वर और 
उसके प्रत्येक आचरण से यमद॒ण्ड को संशय होने लगा, 
उसकी आतेवाणी और दीन आचरण सब ढोंग और छल्न 
प्रतीत होने लगे। उसे भिक्षुक के कातर चेहरे पर घरृष्टता और 
धूतता के स्पष्ट दर्शन हुए। मनही मन उसने कुछ निश्चय किया 
ओर दूसरे ही क्षण सिक्षुक के सम्मुख जा खड़ा हुआ। भिन्नुक 
ने यमदण्ड को एक बार देखा ओर फिर'सदा की भाँति दीन 
स्वर मे याचला करने लगा। इस बार उसके स्वर में कम्प था, 
यमदृण्ड से यह छिप न सका, उसे निम्धय हो गया कि चोर यही 
है | उसका क्रोध उसड़ पड़ा । कठोर पाद्स्हार कर बह चिंल्लाया 
“धूते, तूने यहों भी मेरा पीछा नहीं छोड़ा ” झोर अनवरत 
प्रहारों से भिज्षुक का शरीर जजर कर दिया। 

एक मिरीह और असहाय भिक्षक को पिठते देख नागरिको 
की भीड़ जमा हो गईं। भिक्षुक की स्थित और नगररज्षक की 
निष्ठुरता पर लोगो ने तरह तरह की चर्चा की पर नगरश्क्षक 
के विरुद्ध एक भी शब्द कहने का किसी को साहस न हुआ। 
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मिल्षलुक महाराज के सम्झुख उपस्थित क्रिया गया। यभदण्ड 
ने नामाप्रकार से चेष्टा की कि वह अपना अपराध स्वीकार 
करले पर सिक्लुक हर स्वर से अस्वीकृत ही करता रहा । के 
दीन हूँ महाराज, मेरी सामर्थ्य ऐसी कहाँ” उसने प्रार्थना को । 

राजा और अन्य सामन्तों को उसके चोर होने में विश्वास 
न होता था और उसकी,इस दशा को देख कोई ऐसा विश्वास 


८७० [ सत्य की ओर? 


कर भी कैसे सकता था। सब यही सोचते थे कि यमदण्ड नेः 
अपने प्राणो की रक्षा के लिए इस बेचारे को पकड़ लिया है। 7 

“यमदण्ड | यह चोर नहीं है”, महाराज बोले । 

“अवश्य है महाराज ! चोर यही है? यमदण्ड ने दृढ़ता से 
उत्तर दिया। 

महाराज ने विचारा कि यमदण्ड अपना रक्ा के लिये ही 
अखत्य पर दृढ़ है। वे बोले “हम तुम्हें यथेच्छु समय दे सकते 
है यमद॒ण्ड, ! इस बेचारे को छोड़ दो” 

“सहाराज, राजसहल मे चोरी करके निर्याध निकल भागने 
वाला इसके अतिरिक्त अन्य कोई नहीं हो सकता” यमदण्ड ने 
हृढ़तापूलेक निवेदन किया। 

“पर हमें विश्वास नहीं होता”? महाराज ने उत्तर दिया । 

“मुझे दो दिन का अवसर दोजिये, मैं इसी के मुख से: 
स्वीकृत कराऊँगा ” यम॒दण्ड से प्राथना की । 

“स्वीकृत है” महाराज ने यमदण्ड को अवसर देने की 
स्वीकृति दी और जाने की आज्ञा दी । 

चोर की ओर ज्वाला भरी दृष्टि से देखेता हुआ यमदण्ड 
उसे निदेयता पूवेंक घसीटता अपने गृह ले गया । 
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इन दो दिनो से यमदण्ड ने सैकड़ों उपाय किए कि भिन्षुक 
अब भी अपना अपराध स्वीकृत कर ले । कशाघात से भिन्नुक 
के शरीर से रक्त चूने ज्लगा, मारने पीटने से उसकी हड्डियाँ टूट 
गईं, पर उसने स्वीकृतिसुचक सिर भी न हिलाया । 

यम॒द्रुढ का क्रोध क्षण क्षण बढ़ता था। अनेक प्रकार से 
उसने भिक्षुक को पीड़ा पहुँचाईं पर इसका कोई फल न निकला | ' 


आत्म-समर्पण ] पद 


मिक्ष॒क के मुख से स्वीकृति को एक शब्द भी वह न कहला 
सका था । 

“विद्युच्चर ! अब तुम मेरे हाथ सें हो, बच' नहीं सकते” 
अन्त सें हार कर यमदरढ ने उससे कहा । 

पर जिसे विद्युच्चर कहा गया उसने इन शब्दों पर कोई 
ध्यान ही न दिया जेसे ये वाक्य उससे न कहे गये हों या वह 
विद्यच्चर से अपरिचित है। 

निश्चित अवधि के अनन्तर यमद॒ण्ड ने उसे राजसभा मे 
उपस्थित अवश्य किया पर स्थिति कुछ सुधरी नहीं, वह पूेबत्‌ 
अपने वक्तव्य पर हृढ़ था । 

राजा ने यमद॒ण्ड की ओर उसकी असफलतासूचक दृष्टि फेंकी । 

“सहाराज यह स्वीकृत करे या न करे, चोर यही है। मैंने 
भरसक चेष्टा की, पर इससे स्वीकृति न करा सका, इसकी. हृड्डियाँ 
“हूट गईं, शरीर से रक्त बहने लगा, पर इसने स्वीकृत नहीं 
किया? यम॒द॒ण्ड ने हाथ जोड़कर निवेदन किया | 

“तुम भ्रम से हो यमदण्ड” महाराज के मुरकुरा कर उत्तर 
दिया । वे भिक्षुक की रक्षा के छिये उसे भी क्षमा करने को 
तैयार थे । 

“पुरे चोरपरीक्षा मे भ्रम नहीं हो सकता महाराज चोर 
यही है” यमदण्ड अपने वचन पर हृढ़ रहा । 

महाराज विस्मित थे। नगररक्षकू जिसे विश्वास और 
हृढ़तापूर्वेक चोर कहता है, वह व्यक्ति सैकड़ों श्रयत्त करने पर 
भी स्वीकार नहीं करता। यमद॒ण्ड इस कल्ता में विशेष दक्ष था 
अवश्य, पर उससे भी तो भूल हो सकती है। यह भी सम्भव है 
कि वषद्ठ असफल होने पर निरपराध को ही दण्ड दिला कर 
अपनी रक्षा करना चाहता द्वो । ; 
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महाराज अन्त तक किसी भी निशेय पर न पहुँच सके। 
द्वार कर उनने चोर की ओर देखा । 

“मैं तुम्हें मुक्त करता हूँ”? उनने कहा । 

चोर के ओठो पर हास्य की एक हलकी सी रेखा प्रईफुटित 
हुई और उसने व्यंगभरी दृष्टि से यमद्रुड की ओर देखा । 

“मद्दाराज, यद्दी ख्यात चोर विद्य॒ु्चर है? 4सद्ण्ड ने घबड़ा 
कर निवेदन किया | 


“विद्यच्चर” मद्दाराज ने आश्रय से उसकी ओर देखा। 
चही विकट चोर जिससे पराजित होकर मुझे; आपके राज्य 
से आश्रय लेना पड़ा था” यमदण्ड ने उत्तर दिया | 
“विद्युन्चर !” महाराज ने भिक्लुक की ओर मुख फेरा “मैं 
तुम्हें क्षमा करता हूँ, पर तुम सत्य स्वीकार करलो?” 
विद्यु्वर फिर भी चुप रहा । 
“सिभेय होकर कहो, में तुम्हें अभयवचन दे चुका हैँ? 
महाराज उसे चुप देख कर बोले । 
यम॒दण्ड सत्य कहता है श्रीमान्‌ !” विद्यु्चर ने स्वीकृत 
क्रिया । 
महाराज आश्रय में डूब गए, सामन्‍त दृग रह गए और 
यमस॒दण्ड प्रसन्नता से फूल गया । 
तुम विद्यश्चर हो | ख्यात चोर विद्यच्चर !” राजाने अविश्वास 
प्रकट किया । 


हो श्रीमान, कुख्यात विद्यच्चर में ही हूँ”? विद्यच्चर ने विश्वास 
देला चाहा।। 


“तुमने इसके पूर्व स्वीकृत क्‍यों नहीं किया ९? महाराज से 
प्रश्न किया । 


आत्म-समपण ] ९० 


“इसका उत्तर यमदएंड दे खकता है: श्रीमान्‌ !” उसने 
उत्तर दिया। 3858 223 3 की 

महाराज ने यमदरड की ओर देखा और यमदरंड ने सारी 
कथा,सुना दी । कैसे यसदण्ड और विद्युश्चर मे होड़ लगी और 
किस किस प्रकार से यम्ददर्ड को उसने पराजित करने का प्रयत्न 
किया, यमदण्ड ने सब सुना दिया । 

“फिर इतना त्रास क्‍यों सहा १” महाराज ने दूसरा 
प्रश्न किया । 

“नरक और निगोद मे सैने इससे भी अधिक त्रास सहा है 
महाराज, उसकी तुलना में इसकी क्या गिनती ?” विद्युन्र ने 
सरल वाणी मे उत्तर दिया। ु 

महाराज विद्युच्चर के इस उत्तर से गदुगद हो गए। विद्युक्नर 
से उन्हें स्नेह हो गया। उनने निम्चय किया उसके साथ अपनी 
पुत्री का पाणिग्रहद्य कराने का और अपना राज्य समर्पित कर 
देने का | विद्युश्चर से उन्‍होंने इसके लिये स्वीकृति मॉगी | _ 

“ुक्ले राज्य की अमिलाषा ,नहीं है महाराज, मुमे इससे 
घृणा है” विद्यु्चर ने उपेक्षापूवक उत्तर दिया । 

“क्या कहते हो विद्यु्चर !” महाराज को विश्वास न हुआ । 

“मैं सत्य कद्ठता हूँ महाराज, मैं भी राजकुमार हूँ, मेरे पिता 
ने मुझे राज्य देना चाहा था, पर में उसे अरवीकृत कर आया हूँ? 
विद्यश्चर ने आगे कहा । | 

“तुम राजकुमार द्वा ! राजकुमार होकर चौरकर्म करते हो ?' 
सहाराज ने आख़ये प्रकट किया। , 

“यम्रदण्ड को दिये गए वचन की पूर्ति के लिये .दी मैंने 
चोरी की है महाराज ! मुझे 'घन, की आवश्यकता नहीं, ई 
विभव नहीं चाहता, सुख और विलास से मैं ठ॒प्त हो चुका है, 
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मैं इन सबको त्यागना चाहता हूँ। अब तो मैं ग्रहण करूँगा तप 
ओर संयम । सुमे जाने की आज्ञा दीजिए” विद्यघ्वर ने नम्र 
होकर प्रार्थना की । 

“यस॒दण्ड मुझे क्षमा करो” वह यम॒दण्ड के गछ्ले लिपट 
गया | दोनो की आँखो से अश्रधारा बह चली । 

आज दीघकात् के अनन्तर दो मिन्नो का सिलन हुआ था। 

“राजकुमार स्थिर हो, अभी तुम्हारी अवस्था अल्प है। तपसची 
जीवन तुम्हारे योग्य नहीं? | महाराज ने करुणा भरे स्वर मे कहा। 

“नहीं महाराज, मे संसार की बिडम्बना देख चुका। 
अब में सत्य की खोज करूँगा” उसने हाथ जोड़कर प्रार्थना की 
ओर चत्त दिया। 


» >< अर 
दुसरे दिल निर्जल पर्वत की एक गुका से निर्वेद्ा और 


निश्चिन्त तपस्वी आत्मसाधन मे लीन था | वह कोई अन्य नहीं, 
राजकुसार विद्युश्चर ही था। 
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मनुष्य भावुकता के आवेश से कभी कभी ऐसे काये स्वी- 
कृत कर बैठता है' जो उसको शक्ति से परे होते हैं | स्वीकृत कर 
लेने से द्वी तो कार्ये सम्पन्न हो नहीं जाता, कार्य तो करने से होता 
है। कोरो भावुकता का आधेग शान्त होने पर उसे अपनी 
दुबेछता का ज्ञान द्ोता है और तब अपनी भूल पर पश्चात्ताप 
भी होने लगता है ! गृहीत त्रत उसे भार सा मालूम पड़ने लगता 
है । ऐसी अवस्था में उसके सन्मुख दो ही मार्ग रह जाते है, या 
तो बह अपनी अस्थायी भावुऋता को वास्तविकता के आगे क्ुका 
दे अथवा भावुकता को वास्तविकता का रूप दे दे । प्रथम सारे 
अप्रशस्त और कायरों का है, ह्वितीय मार्ग पर वीर ही चत्र 
सकते है। 

मत्रिपुत्न सोसशर्मा बालसखा वारिषेण के साथ मित्रता 
निभाने के लिए उसका अनुकरण कर बेठा | वारिषेण की भांति 
उसने भी साधुदीक्षा ले लो | वारीषेण सम्राट्‌ श्रेणिक बिम्बसार 
का यशस्वी पुत्र, ज॑न्मतः क्षत्रिय और विचारों से दृढ़ था । सोसशर्मो 
ने सोचा 'जिस ब्रत को मेरा मित्र दृढ़तापूर्वेक पालन कर सकता 
है,क्या मै उसे ननिभा सकूंगा ?” पर उसले न यद्द न सोचा कि व्यक्ति 
की सामथ्ये भिन्न भिन्‍न होती है। राजकुमार वारिषेण क्षत्रिय 
था और ज्षत्रिय स्वभावतः दृढ़ होते है, चाहे युद्ध हो, चाहे संयम 
ओर तप, कुछ भी हो, पीछे पैर न हटाना उन्तका घर्से है। पर 
ब्राह्मण जन्मतः ब्राह्मण नहीं होते, उनकी शिक्षा ही उन्हें सच्चा 
ब्राह्मण बना सकती है। संस्कार और शिक्षा के अभाव मे ब्राह्मण 
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में वह शक्ति नहीं आ सकती कि वह त्राह्मणत्व पर स्थिर रह्द 
सके ! ब्राह्मण का घर्स है त्याग और निष्काम कसे, पर प्रायः 
देखा जाता है कि ब्राह्मण को हो अधिक लोभ सताता है। सक्षेप 
मे, उसके सन्मुख दो रास्ते हैं, या तो वह शिखर पर चढ़े अथवा 
गतें मे गिरे । 

चारिषेण साधु बनने के सिए साधु हुआ था और सोमशर्मो 
मिश्रता निभाने के लिए। इसलिए दोनों के आचरण और 
विचारों मे मिन्‍नता थी। सख्रोमशर्मा प्रसंगवश पूर्वेस्ट्रतियाँ 
जगाने को चेष्टा करता पर वारिपेश उस ओर ध्यान ही न देता 
था . सोमशर्मा ससभता, मेरा मित्र मुकसे रुष्ट हो गया है और 
वह वारिपेण क्रो मनाने लगता, कभी कभी क्षमा सॉगत्ता, पर 
वारिषेण पर इसका कोई प्रभाव न पड़ता । वह अपने ब्रत में 
त्ञीन था । 
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श्रसण भगवान मदह्दावीर को सभा में सभी प्राणियों को 
समानाधिकार रहता है। देव ओर अदेव, सनुष्य और पशु- 
पक्ती, सब ऊँच झोर नीच के भेद को भूल कर सभान आसन 
पर बैठते हैं, परस्पर विरोधी प्राणी अपने वैर को भूलकर स्नेहाद्रे 
हो जाते हैं। विश्वबन्धुरव का सच्चा आदश वहीं देखा जाता है। 

सभाभवन ठसाठस भरा हुआ था। शिल्पी देवो ने उसके 
निर्माण करने सें उच्च कल्ला का परिचय दिया था। अशोकवृन्षो 
से सनन्‍्द्‌ छुगन्ध और शीतल वायु बह: रही थी और जनता की 
क्ान्ति दूर करती थी । । 

स्री पुरुष, देव अदेव, साधु ओर ग्रहस्थ, अपने अपने 
समूहो में बेठते और भर्गंवान के पवित्र दर्शन कर अपने को 
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कृतारथ मानते थे । वारिषेण और सोमशर्मा भगवान-की पुनीत 
वाणी का पान करने के लिए साधुश्रों की पंक्ति मे बेठे थे। 

किन्नरों और गन्धर्वों', ने आकर ,भगवान की स्तुति की 
“प्रशुु, आपने सांसारिक विभवसुन्दरी को त्याग कर मुक्ति 
लद्धपती को चरण किया है। वह बेचारी परित्यक्ता, आपके विरह 
मे दिनो दिन क्षीण हो रही है |”? ह 

देखा जाता है कि कभी कभी सनुष्य पर अच्छी शिक्षा का 
थुरा प्रभाव पढ़ता है, त्याग की शिक्षा देने पर मनुष्य की प्रवृत्ति 
भोग की ओर आक्ृष्ट होती है। ठीक यही सोमशर्मा के साथ 
हुआ। भगवान के परित्याग की गाथा सुनकर उसे अपनी 
परित्त्यक्ता पक्नी की स्वत ज्ञाग उठी । इतने दिनो के विरह मे 
उसकी क्या दशा हुई होगी' यह सोचते ही सोसशर्मा का मन 
उद्विग्त हो उठा । डसका मोह शान्त नहीं हुआ था बल्कि विस्मृत 
दो गया था । कारण उपस्थित होने पर वह पुनः प्रब्न हो गया 
ओऔर सोसशर्मा आकुल हो उठा4 भगवान का सभ्ाभवन अब 
उसे सूचा मालूम होने लगा। सोमिल्ला की रोती विलखतो. मूर्ति 
धसकी आँखों के सामने आ खंडी हुईं, और अच तो वह अपने 
को स्थिर न रख सका। सभाभवन से उठकर चल दिया। 

सोसशर्मी के अचानक समभाभवन॒त्याग से चारिषेश को 
शआश्चये तो हुआ, पर,यथाथे बात ज्ञात करते उन्हें देर न लगी। 
सोमशर्सा के चित्त की अस्थिरता से,वे परित्नित थे । मनुष्य की 
हुबेलता अवसर अचसर पर उसे-सार्ग से विचलित कर देती है 
पर उसका मूल्य इतने से ही नहीं ऑका जा ,सकता। वारिषेश 
ले निश्चय किया, सोमशर्मा को मांगे पर ए्थिर करने का | ,? , 
« «भगवान को अणास कर वे ,सोमृशर्मा के पीछे ही, सभा- 
सैवन से निकल,आए और उसके,साथ हो, लिए॥ ,मार्ग, मे उनने 
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एक भी ऐसा शब्द न कहा ओर न ऐसा कोई व्यवहार. ही किया 
जिससे सोमशर्मा को अपसान का अनुभव हो | 

अनेक व्यक्ति ऐसे है जो अल्पबुद्धियों द्वारा कोई भूल या 
रखलन हो जाने पर अनक प्रकार के गहितवाक्य कहकर , 
गालियाँ देकर या प्रताड़ित कर उसे सुधारने का प्रयत्न करते है 
पर परिणाम विपरीत होता है। अड्नेवाल्ा घोड़ा ताड़ना करने 
से उत्तेजित हो जाता,है किन्तु पुचकारने से शान्त हो, जाता है । 
ठीक यही दशा मनुष्य की भी है । 

नगर मे प्रविष्ट होने पर वारिपेण सोमशर्मा को राजमहत्न 
में ले गए। महारानो चेल्नना ने जब वारिपेण को अनवसर महल 
मे प्रवेश करते देखा तो शकित हुई “कहीं यह अपने पथ से 
डिंग कर न ज्ञौट आया हो / रानी ज्त्राणी थी, उसे यह सहाय 
नहीं था कि.उसका बोर. पुत्र त्रत से मुँह मोड़े |. 

, रानी ,ने वारिषेश की परीक्षा लेता चाही। दोनो साधुओं 
को बैठने के लिए दो आसन विछा दिए । उनमे से एक तो सोने 
का था और दूसरा क्कड़ी का। रान्नी की प्रसन्नता का ठिकाना 
त़्, रहा जब उसने वारिषेण को लकड़ी के आसन पर बैठते 
देखा | सोसशर्मा को स्व्रर्णासन पर बैठते कोई सकोच.न हुआ | 
"महारानी समझ गई कि सोसशर्मोा वेष से. साधु है, मन 
से नहीं, वह भक्तिपूवेक वारिपेण को प्रणाम कर निम्न आसन 
पर बैठ गई।, , 

“मा, सेरी सभो पत्नियों को उनके पूण खद्भार सहित, यहां 
'उपस्थितत करो” वारिषेश ने सदहारानी से कद्दा | 

इस आज्ञा को सुनकर मद्दारानी अचम्भित रह: गई। परीक्षा 
से उत्तीण होने पर भी वारिप्रेण के मुख ,से ये वचन सुनकर 
रानी को बढ़ा आशख्वये हुआ, वह ,कुछ सममभ दी ज्न सकी । 
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उसने सोचा चारिषेश से ही इसका प्रयोजन पूछे, पर फिर 
न जाने क्या सोचकर उसने वारिपषेण को पत्नियों को उपस्थित 
होने की आज्ञा दे हो दो और सौन्दर्य में परस्पर होड़ करने 
वाली बत्तीस रानियाँ ऑगन में आकर खड़ी हो गई । 
“सोमशर्मा ! थे मेरी पत्नियों हैं, इन्हें भूछकर मैंने साधु- 
त्रत अहण किया है। मेरे पिता के साम्राज्य के एकांश पर भी 
सेरा अधिकार है, यह सब्र मैं तुम्हें सोंपता हूँ, इन्हें स्वीकृत 
करो और संसार के सुख भोगो” बारिषेण ने सोसशर्मा से कहा | 
सोमशर्मा सामने खड़ी हुई इन सुन्दरियों की तुलना मे * अपनी 
एकाक्षिणी त्राह्मणी की सुध भूछ गया। भ्र॒त्मा उसकी कया गणना 
इनके सासने,वह सोच रहा था कि ये रति सी सुन्द्रियाँ अपने पति 
को साधुवेष मे देखकर कितनी विनम्र हैं। और कुमार वारिषेश 
का त्थाग तो पर्वत सा उच्च हैं। वह आत्म ग्लानि में गलने जगा 
और उसे अपनी दुबत्नता एवं भूल का अनुभव हुआ । वारिषेण 
की महत्ता और अपनी तुच्छुता का सेद आज उसकी समझ मे 
अआ।या। वह वारिषेश के चरणों मे गिर पड़ा । 
“मुझ्के कुछ न चाहिए कुमार, तुमने झुके आज सच्चा रूप 
दिखाया है, तुम मेरे गुरु हो” उसने श्राथंना की ॥_._ +* 
“स्रोसशर्मा, सन की दुर्बलता का यही ,परिणाम होता है” 
सोसशर्मा को पुनः स्थिर होते देख वारिषेण ने उसे समम्काया। 
“आज मैं विजयी हुआ कुमार, मुझे प्रायश्वित्त दो” सोम- 
शर्मा ने कुमार से लिवेदन किया । ' , : । 
वारिषेण सोमशर्मो को क्ेकर फिर वन' की ओर चल दिए। 
महारानी चेलना ,जब उन दोनो अचेलको को द्वार तक पहुँचा 
कर. छोटी: तो विशेष प्रसन्न थी ॥ ३४ 


अंजन निरंजन हो गया 


अजन जब दैनिक चौरकृत्य से निवृत्त हो अपनी प्रेमिका 
गणिका श्यामा के प्रकोष्ठ मे प्रविष्ट हुआ तो उसे उन्मना देख 
उसको आश्चय हुआ । प्रचुर द्रव्य उसके सन्पुख रख देने पर 
भी जब हसक़ा उदास मुख प्रसन्‍न न हुआ तो अंजन की चिन्ता 
ब्ढ़ी, उसे अपते बारे 'मे शंका होने 'लगी ।“कहीं मुझ से कोई 
झपराध तो नहीं बन गया, या:'मैंने कभी इसकी उपेक्षा: त्तो 
त्तहीं की!।- ए४७४ “ , हि है 
श्यामा, तुम उदास क्यों हो १? अजन ने'उसका हाथ अपने 
हाथ से लेकर पूछा, + : । 
श्यामा ने झटका देकर हाथ छुडा लिया 'झौर मुह -दूसरी 
ओर फेर लिया ॥ ” , एप 


मुझसे कोई अपराध हुआ श्यामा, मैंने तुम्हारी क़ोई 

कामना पूरी नहीं की ?? अजन ने कातर रबर से प्रश्च किया | 
“श्यामा का मुख खुला । “तुम्हारे चोर होने से. मुझे; क्‍यों त्ञाभ 

यदि में महारानो का रह्नहार घारण-न-कर सकी” “डसने रूठे 
स्वर से अपनी कासना प्रगट की। - ५ |. 

महारानी का रल्नहार !? अजन :ने आश्चय से पूछा | : 

हो, आज़ ही : मेरी ृष्टि,ठस ;पर- पडी है, -मेंरी- आखे 
चोंधिया गई: थीं उसे देखकर! तुम -चह मुमे ला दो? श्यामा ने 
सुस्कुराकर कहा। | £/., 
महारानी का हार-लाना कठिन है,श्यासमा'-अंजन ने अपनी 
असम्रथेतता प्रगाठ-की ! 


रद 


आत्म-समपंण ] ९्द 


“तो तुम आज से मेरे प्रियतम नहीं” श्यामा फिर रूठ गई। 
“ऐसा न कहो श्योम्रा, इतने दिनों का प्रेम योही झुलाया 
नहीं जा सकता” अजन ने अनुनंय की |. 
“क्या तुम मेरे लिए महारानी का द्वार भी नहीं ला सकते ? 
प्रेस का यद्दी रूप है?” श्यामा ने प्रेम की दुद्ाई दी। . 
अंजन यद्यपि चोरकर्म में दत्त था, : तो भी राजव्रासाद में 
प्रविष्ट होकर चोरी करना सरल कार्य नथा। श्रथम तो राज- 
प्रासाद में प्रविष्ट होना दी दुष्कर था, फिर मद्दारानी के गल्ते से 
हार उतार छाना तो असंभव सा ही,था । अंजन ने आज तक 
ऐसा दुस्साइस करसे का विचार भी न किया था, किन्तु “एक 
गणिका की इच्छापूर्ति के लिये आ्राज उसे यह भ्शक्य कार्य करने 
-का निश्चय करना पढ़ा । हम 26 2205 
श्यासा प्रेम का कितना भी प्रदर्शन करे, पर थी तो वह वेश्या 
“ही | अंजन के जीवन. से उसे इतना ही प्रयोजन था कि वह उस 
के लिए प्रचुर धन, सुंदर आभूषण और नवीन नवीन बहुमूल्य 
वस्र लाकर देता. रहे, उसंका प्रेम अंजन के ऊृत्यों से था, उस 
के जीवन से नहीं, अन्यथा राजप्रासाद में चोरी करने के प्रयत्न 
में उपस्थित होनेवाली आपत्तियों की कल्पना कर वह उसे कदापि 
ऐसा करने का आदेश न देती | 9 ः 
अंजन श्यामा को असनन्‍्तुष्ट नहीं करना चाहता था। पर्ने- 
द्रव्य की बात ही क्या, अवसर आने पर वह अपने प्राण भा 
डसे समर्पित कर सकता था। वेश्या कीम्रीति को वह स्थायी 
सममभ बैठा था, उसे इसका ज्ञानन था कि वैश्या की नऔति 
मलुष्य से नहीं उसके विभत्र से होती है | * 
“अच्छा, मैं जाता हूं. ए्थामा,'मद्दारानी का 'हार लेकर दी 
यहाँ उपस्थित दोऊँगा” अजन ने कहा और'बेग से चला गया। 


[ अंजन निरंजन हो गया 


« श्यामा देखती ही, रह गई।. वह अपना प्रेम प्रदर्शिद 
करना चाहती थी पर उसे अवसर ही न मिला | । « * 
4 9 ह 


है, ॥। 
२८ ... २९ 
है 7 हे 


कृष्ण चतुर्दशी की रात्रि वैसे ही भयावेनी होती है पर 
उसकी भयानकता उस ससय ओर भी बढ़ जांती है जब वर्षो 
हो रही दो, ऑँधी का वेग तीत्र हो और विज्ली बिकट कड़क 
के साथ बीच बीच मे आकाश में लदरा ज्ञाती हो। साधारण 
लोगों के जिण यह समय भय और ज्रास का कारण होता है पर 
चीर पुरुष अपनी कार्यसिद्धि के छिए ऐसे ही समय की कामना 
करते हैं। योगी की योगसाधना ऐसे समय में सररू हो 
जाती है, साधु की दृढ़ता और निर्भयता की' परोक्षा यही समय 
करता है और चोरों के कार्य मे यही अवसर सहायक होता हैः । 
चषो ओर आधी के वेग से श्रस्त गृहस्थ जब आज बंदकर पढ़े 
रहते हैं, रक्षक अव्यस्थित और कतेव्य से रखल्त हो जाते हैं, 
किसी को कुछ सूमता नहीं, तभी तो निशाचर अपना कार्य सर- 
लता से कर लेते हैं । 

अंजन ने यही अवसर उपयुक्त समझा अपनी कार्यसिद्धि के 
लिए। “भ्रॉधी पानी के वेग के समय रक्षक अवश्य अव्यवस्थित 
दो गए होंगे! उसने सनही मन निश्चय किया और चल्ल दिया 
अपन निश्चय के पथ पर । ह ह 

नगररक्षकों से अपने को छिपाता हुआ वह राजप्रासाद तक 
पहुँच तो गया पर प्रासाद मे प्रविष्ट होना संभव न था। श्ंत्रन 
की आशा के विपरीत इस विकट समय में भी रक्षक अपने 
फर्तेव्य पर स्थिर थे, कहीं से भी प्रासाद में प्रविष्ट होने को रा 
नहीं थी। पर अजन को निश्चय इृढ़े निश्चय था। उसे महा- 


ः 


'आत्मःखमपेण ], “४ १४० 
रानी के रह्नंहार की: आवश्यकता है औरं बहू. उसे अवश्य हस्त- 
गत करेगा । काल्ले बस्तरों मे से उसमे एक गुटिका निकाली, और 
अपनी आँखो की कोरों से फेर ली। यह विचिन्न गुटिका 
ओर कुछ नहीं, एक विशिष्ट अंजन था जिसे अंजन विशिष्ट 
अवसरो पर ही उ्यवहार मे लाता था। अब उसे कोई,न. देख 
सकता था | रक्षकों की आँखें व्यथ हो ग़ई” और वह सम्दतल 
सम्हत्न कर दबे पेरों प्रासाद से प्रविष्ठ हो गया। ॥ 


४» “महारानी का रत्नहार: चुरा लेना और “अपने को छिपा तेना 
अर्जन के लिए. कठिन 'काये न था पर द्वार को लेकर बाहिर 
'निऊल आना सरत्न न था। उसने महारासी के' गछे से हार 
निकाल तो छिया पर उसे छिपा न सका। यद्यपि रक्षक उसे अभी 
चक देख न ाये थे, पर हार की चमक ओर कान्ति-छिपाई ने 
जा सकी, अनेक वस्घो में लपेटे जाने पर भी र्लो की प्रकराश- 
शक्ति कुठित नहीं की जा सकी । .. « 47 5 री फ 
अकस्मात्‌ चोर” 'चोर?- का सर चारो ओर गूँज छउठा। 
अंजन को अपनी भूल मालूम हुई, स्पष्ट था कि रज्नों को कानित ने 
रक्षकों को चोरी का ज्ञान करा दिया था। उसे अब अंपने प्राणो 
की चिन्ता हुई" वह भागा पर दूसरे ही क्षण उसे अनुभव हुआ 
कि मैं'होर लेकर किसी: प्रक्रार नेहीं बच सकता, ' उनकी ' दीपि 
के कारण में छिप नहीं सकेता । हांर की अपेज्षा प्राणरक्षा' को 
उसने चिशेष महत्व समझा और, रज्लैहार को फेंक 'शींघता' से 
“बहाँसे भांग निर्केला। व्यवहूंत अंजन के” कारण उंसे' कोई 
न देख सकी, यशथ्पि चारों ओर' चोर चोर? का हल्लों हो रहा-था 
और अंजन को अपनी श्राणस्त्षा मे शंका होने लेगी थी ' ,/ 


हक ] 


५०१ [ अंजन निरंजन'हो गया 


' अंजन की प्राणरक्षा तो हुई.पर अब उसे कोई आश्रय 'न 
था । श्यामा का गृह रक्नद्दार के अभाव से उसका कभी स्थागंत ना 
करता, अंजन को रवंयं उसके ग्रह जाने का साहस न हुआ। 
नगर में अन्य कोई ऐसा स्थात न था जहाँ चह छिप सकता। * 

राजप्रासाद की चोरी असाधारण घटना थी और रक्षक 
विशेष सतके हो गए थे। चारों ओर रक्षको की टोलियाँ दौड़-' 
धूप कर रहीं थीं ।' उनकी गति.से स्पष्ट मालूम 'द्वोता'था कि वे 
चोर की टोह, मे हैं। ४ : | 

अंज़न ने निम्चय क्रिया नगर का परित्याग करने का। 
गणिका की प्रीति की अस्थिरता अब उसे अनुभव हुई । प्रोणों का 
मूल्य देकर भी उसने-जिसकी इच्छापूर्ति करनी चाही थीं. उसी 
ने उसके प्राणों को आपत्ति मे डालने का प्रयास किया था। अब 
उसे श्यासा से घृणा होने लगी.। अपने कृत्य पर'उसे; पश्चात्ताप 

हो रहा था। आज्न वह असहाय था, कोई उसका आश्रयदाता न 
था। उसके कृत्य से लोग आतंक्रित थे और उसे घृणा' करते थे 4 
नंगर से कोई उसे अच्छा नहीं समझता, कोई .छसे * प्यार , नहीं 
करता | एक बार उसके सनमे आया 'रक्षफो के 'हाथ आत्मन 
ससपंण कर दे और अपने पांपों का दु्ड भोगे” पर दूसरे ही 
क्षण प्राणों का मोह प्रबल्न हो उठा। उसने निमश्चय किया कि इस 
बार रक्षा] होने पर कपी यह पापकृत्य न करूँगा | 


“2 >< है, ३ ॥ 
शुत्य श्मशान से अंजन जब पहुँचा तो उसे छुछ निराशा सी 
हुईं। उसे अनुभव हुआ कि स्थान निर्जन नहीं है, उसके 
अतिरिक्त अन्य कोई और मी यहाँ है। 'जब,वह नगर से भागा 


था तो उसने सोचा था कि श्मंशान से राज्नि बिता केर' भातः द्दी 


आसत्म-समर्पेण ] डे १०२ 


अपने प्रापों का प्रायश्वित करूँगा, पर इंस/निर्जन स्थान मे पहुँच 
कर भी, उसे शानित न मिली । जहाँ वह एकान्तवास करना 
चाहता था वहों भी एक बाधा उपस्थित हुईं । अंजन नें श्मशान- 
से लौटने का निश्चय किया पर फिर सोचा कि सभव है यह 
व्याक्त भी मेरे सहश कोई पापी ही हो और अपने पापो का 
प्रायश्वितं करने यहाँ आया हो। वह आगे बढ़ा। अब सभी 
बातें उसे स्पष्ट हो गई, एक विशाल्ञ वृक्ष के नीचे अनेक तीच्ण 
अख्र गड़े हुए हैं, इच्त की एक शाखा में मूला बेंध। हुआ है और 
एक सम्भ्रान्त व्यक्ति पुनः पुनः बच्त पर चढ़ता और उत्तरता है । 
अंजन इस खेल को बड़ी देर तक देखता रहा पर इसका रहस्य 
न समझ सका । उसकी जिज्ञासा बढ़ी और अंत से उसने उस 
व्यक्ति के कार्य मे बाघा देना ही उपयुक्त समझा । उसने सोचा 
सभव, है, यह प्रायश्रित्त का क़ोई तरीका हो | ' 

“तुस किस कार्य का प्रायश्वित्त कर रहे हो भाई !” उसने 
प्रभ किया । : ' हे 

- दूसरे व्यक्ति के कार्य मे बाधा पहुँची, वह स्थिर हो. 

गया। वास्तव में वह इस से प्रसन्न द्वी हुआ। निर्मनन श्मशान 
की शुल्यता और भयावहता उसे मन द्वी मन डरा रही थी, अब 
खन्य व्यक्त को अपने समीप देख उसे ढाढ़स बेँधा। वह' 
अंजन के समौप पहुँचा जो अंजन पोंछ लेने से अब दृष्टिगोचर 
होने क्ञगा था । 

अंजन अभी भो उस खेल को न समझ पाया था, नुकीले 
अख्नों की ओर संकेत कर उसने उस व्यक्ति से ,पूछा “हुम क्या 
कर रहे थे भाई 77? , , ,.  +) ; पक 

, , में आकाशगामिनी विद्या सिद्ध कर रहा था, पर सु 

उसकी प्राप्ति मे विश्वास नहीं होता” प्रथम हर्याक्ति ने उत्तर दिया |? 


१०३ [ अंजन निरंजंत हो गया' 


र 


“त््यों ?? अंज्ञन ने जिज्नासा प्रगट की । 

“मेरा नाम सोमदत्त है, मेरे मित्र सेठ जिनदत्त नित्य 
झ्राकाशमार्ग से जिनचैस्यो की- अचेना , करने जाते हैं। सेरी 
जिज्ञासा के उत्तर में उन्होंने मुझे वह शक्ति प्राप्त करने की यह 
विधि बताई है” सोसदत्त नामवाल्ले व्यक्ति ने उत्तर दिया । 

“तो फिर आप इसे विधिपूर्वेक सिद्ध क्‍यों नद्ीं कर लेते १” 
अंजन से सोमदत्त स कहा- 

“पक्के शंका हो रही है भाई, यदि कहीं सेठ जिनदत्त ने मूठ 
कहा हो तो मेरे भ्राण बचने के नहीं? अस्ों की ओर भयन्नस्त 
दृष्टि फेकते हुए. उसने ,उत्तर दिया। 5 

अंजन ने सोचा, मेरे प्राण हर घड़ी आपत्ति में हैं। न जाने कब 
मैं पकड़ लिया जाऊँ और प्राणद॒ण्ड हो जाए, फिर क्यों न मैं इस 
अवसर से त्ञाभ उठाऊँ। उसे विश्वास हो गया था कि विद्या* 
सिद्धि की विधि पूर्ण सत्य है और उससे यह भी जान लिया था 
कि सोमदत्त का हृदय ठबल है। 

“यदि तुम्हें शंक्रा है तो मुमे चेष्टा करने दो भाई” अंजन ने 
सोमदन्त से आज्ञा माँगी | 

सोमदप्त बहुत प्रसन्न हुआ, उसने सोचा “सिद्धि की सत्यता 
की परीक्षा अभी सामने हुई जाती है? । 

“अवश्य” उसने प्रसन्न होकर कहा। 

ल्‍ > हु, ७४ 


निश्शंक अंजन मूले पर जा बेठा। पद्चनसस्कार मन्त्र 
उसके मुख से ध्वनित हो रहा था और ,मूते की रस्सियाँ एक एक 
कर कट रहीं थीं। सोमदत्त का. 'हृदय ज्ञण क्षण कॉप रहा 
था। क्रमशः एक सो सात रस्सियोँ कट चुकी थीं, स्पष्ट .था कि 
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अन्तिम रस्सी कटते ही अंजन मूले संद्दित नीचे गड़े हुए चुक्ीले 
और प्राणघावक अख््रों के बीच-गिरेगा और उसका शरीर छिल्न- 
भिन्न हो जाएगा। पर सोमदत्त के आश्चर्य का ठिकाना न रहा 
जब उसने देखा कि एक' दिउ्य सुन्देरी ने आकर उसे बोच मे 
ही हाथों में रोक दिया। * ' हक कि 

चारों ओर' प्रकाश छा गया। अंजन को अपनी 'संफल्ञता का 
ज्ञान हुआ, पर सफलता के पश्चात्‌ वीरों को हषे नहीं होता, उन्हें 
उपेक्षा होने लगती है। अंजन ने सोचा, जो मंत्र दो चार क्षण 
में 'ही इतना साभ करोता है वह आजीवन” साधना करने पर 
तो न जाने कितनी विभूति देगा ।' आज उसे अमुभव' हुआ कि 
सें कितना गर्हित जीवन बिता रहाथा।... 

“मैं सेठ जिनदष्त से मिलेगा” सोमदत्त से उसने विनेंय- 
धूवेक 'विदा मॉगी'। आदि ' 

५3 कह 0 ० मर 4 

विद्या की सहायता से अंज़न दो क्षण में ही सेठ” जिनदत्त 
कै गृह पहुँच गया और: पहुँचते' ही वह उनके चरणों में 
गिर पड़ा।.... के 
| “आप मेरे गुरु है, मुझे; प्रशस्त मार्ग दिखाइए” * उसने सेठ 
से प्रार्थना की हा गा 

सेठ इस अपरिचित' विनय से आश्चर्यित्त हुए, “में तुम्हारा 
गुरु ?? वे चकित थे । ., ० ह यु 

अंजन ने उन्हें सारी घटना सुना दी जिसे खुनकर सेठ के 
हर्ष का पार न. रदह्य। वे. समझ गए कि यह व्यक्ति हृढ़ और 
आसत्नभव्य है। उनने अंजन को वह मार्गे दिखाया कि अंजन 
अदा के लिए मिरंजन हो राया वा 7 >>. / ४ 
; (४ ८: रे ् 


॥ 
रे 
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' चक्रबर्ती सम्राट अपने अपार विभव और प्रचण्ड शासन 
द्वारा प्रजा के हृदय मे आश्रय और भय की ही सृष्टि करता है। 
लोग उसके सनन्‍्मुख जाने का साहस नहीं करते, उसका नाम 
सुनकर कम्पित हो जाते है. और उनके हृदय घड़कने लगते हैं । 
चक्रवर्ती की सम्पत्ति और सामथ्य की गाथा सुनकर लोग दॉतों 
तले शेंगुली दवाते है। जनता उसकी सेवा करती है, बडे बड़े 
सामन्‍त उसे मस्तक भ्ुकाते 'है, विद्वाल्‌ उसके विरुद गाते हैं । 

भी उसे प्रसन्न रखने का प्रयत्न करते हैं, पर हृदय से कोई स्नेह 
नहीं करता । अपनी शक्ति के बछ पर वह प्रज्ञा से सेवा, आदर 
सभी कुछ प्राप्त कर लेता है, पर स्नेह उसे कहीं नहीं मिलता । - 

चक्रवर्ती सनत्कृमार सम्राट तो था ही पर उसमें एक ऐसी 
विशेष शक्ति और थी जो अन्य सम्नाटों में नहीं होती। 
साधारणत. सम्राटो को विकरात्न जन्तु सममा जाता है, पर 
चक्रवर्ती सनत्कृमार को लोग अपना आत्मीय समझते थे, उसके 
प्रति आक्ृष्ट थे,,और यह आकर्षेशशक्ति थी उसको सोन्द्य। 

लोग उसे कामदेव का अवतार सानते थे. और हर घड़ी 
अपनी आंखों, से. उसकी सौन्द्यसुर्धा का पान करेने के अभि- 
लापी थे.। भयन्नस्त हो दूर नहीं भागते भरे, घण्टों 'टकटकी लगाये 
उसके मुख की ओर.-निहारते रद्द जाते थे। उसके दीप -सौन्द्ये 
फी कथा संसार के कोने कोने में गाई जाती थी और संसार के 
सुन्दर व्यक्तियों मे उसका प्रथम स्थान था । 3 7 

है आह 580 6 ञऋ ४8 भ< 
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देवों की सभा मे एक दिल प्रसड्वश देवेन्द्र ने चक्रवर्ती के 
सौन्दर्य की प्रशंसा की । ज्यन्त और बैज्ञयन्त नामक दो देवों 
को देवेन्द्र के इस कथन पर विश्वास ने हुआ। चक्रवर्ती के 
सौन्दर्य के दर्शन करने वे सध्य लोक' में अवतरित हुए और 
साधारण मानुबरूप घारण कर सीधे चक्रवर्ती के प्रासाद पहुँचे । 
द्वारस्थ रक्षक को अपने आने की सूचना दरबार ,तक पहुँचा देने 
का आदेश, देकर वे चक्रवर्ती.के आदेश की- प्रतीक्षा करने तगे। 

चक्रवर्ती उस समय र्ानागार में था| 'प्रतीहार के निवेदन 
करने पर दोनों अभ्यागतों को' सम्प्ासपूर्षेक बिठाने की आज्ञा 
दी। और दो घड़ी में दशोन देने की सूचना दी | 

देवों को प्रतीद्वार द्वारा जब यह विदित हुआ कि चक्रवर्ती 
स्‍्नानागार में है, तो वे अत्यन्त प्रसन्न हुए। चक्रवर्ती के नग्त 
सौन्दर्य के दर्शन कर सकने का इससे अच्छा अवसर उन्हें फिर 
ल सिल सकता था। आभूषण और अन्य आभरणों से तो हर 
कोई श्रप्राकृतिक सौन्दर्य की रचना कर सकता है पर नैसर्थिक 
सौन्दर्य तो निरपेक्ष और निर्विकार ही होता है, ब्दी सत्य होता 
हैऔरशिवभी। - . ,,. , : 

देवो ने कुशलता से अपने शरीर 'को इतना सुहुम' बना लिया 
क्िि वे भलुष्यों के दृष्टेगोचर न हो सकें 'और गुप्त रूप से 
चक्रवर्ती के स्तानागार मे जा पहुँचे। वहाँ जाकर उन्होंने जो 
देखा उस -पर उन्हें सहसा विश्वास न,.हुआ । चक्रवर्ती स्तान- 
क्रिया में रत था। आशूषणविहीन,; वेशभूषारहित, पुष्ट और 
माँसल दृढ़ मानव शरीर ! देवों के आशय का ठिकाना न रद्दा | 
ऐसा सौन्दर्य तो उन्‍्द्रोते देवलोक से भी नहीं देखा | ' ' 

चक्रवर्ती का शरीर छुन्द्न सा चमक रहा था। दीघे झुजाएँ, . 
विस्तृत वृक्तस्थल और म्रदीप्त चेहरा, बढ़ी बड़ी आँखें और उन्नत 
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ही थ रु 
लताट । देवो को आज विश्वास हुआ कि मनुष्य भी सौन्दय से 
उन से उच्च हो सकता दहै। उन्तका गये पराजित हुआ ओर वे 
चक्रवर्ती का.रूप देखकर भुग्ध हो-गए। देवेन्द्र के कथन की 
सत्यता का उन्होने प्रत्यक्ष अनुभव किया । 


9९) 'फ्‌ भ८ > 


चक्रवती ज़ब-वस्थाभूषण से सब्जित होकर आया तो देवों 
ने उठकर अभिवादन किया । “ 

“कैसे कष्ट किया आपने ?” चक्रवर्ती ने सधुर वाणी में 
प्रश्न किया। 

“आ्रीमान्‌ के सौन्दर्य की कीर्ति सुनकर हमे द्शेन की अधि- 
छाषा हुई थी” देवो ने एक साथ उत्तर दिया। , 

बह पूरी हुई या नहीं ९” चक्रवर्ती ने किब्चित स्मितपूर्वक 
प्रश्न किया,। - | । 

हो-गई श्रीमान्‌ पर...” एक देव ने कुछ कहना चाद्दा पर 
योच मे हो रुक गया और चक्रवर्ती के मुख की ओर देखने 
लगा । हि 

पर क्‍या हुआ ९? चक्रवर्ती ने आश्चर्य से पूछा । 

५. अपराध क्षमा दो श्रीमान्‌ ! जो सौन्दर्य हमने दो घड़ी 
पूव देखा था, अब उससे किब्वित्‌ क्षीणता आ गई है?” उससे 
उत्तर दिया । 

क्या परिचर्तेन देखा आपने मेरे शरीर में ?” चक्रवर्ती की 
उत्छुक्ता बढ़ी। ... 

५ दम देवलोक से आ रहे हैं श्रोमान्‌, हमने आपके प्रथम 
परोन आप के स्नानगृह से किए थे। वस्ाभृषणविद्वीन होने पर भी 
आपके शरीर की सौन्दर्यश्री उस समय जितनी थी अब आशभू:, 
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णादि से सज्जित होने पर भी वह उतनी नहीं रही” दूसरे देव 
ने चक्रवर्ती की उत्सुकता का निवारण किया। 7 

चक्रवर्ती को देवों के ' कथन पर आरंचर्य तो हुआ ही, साथ 
ही साथ आशा भी हुई। सम्मुख स्थित पुंरुष॑प्रमाण 'दर्परंश मे 
प्रतिबिम्बित अपने अंग अंग पर दृष्टि डाछ कर उप्तने देवों को 
उत्तार दिया “आप के कथन पर विश्वास नहीं होता ” 

“श्रीसान्‌ू , इसका आप रघबयं॑ अनुभव नहीं कर सकते | 
प्रत्येक वस्तु में क्षण क्षण परिवर्तेन होता है, इसे सुक्ष्मदष्टि व्यक्ति 
ही लक्तित कर संकते है। बालक “बढ़कर बूढ़ा हो जाता है । 
क्या वैसा एक ही दिन में होता है ?” देवो ने चक्रवर्ती को 
सममाने की चेट्टा की । .* ) 

“नहीं, दिन दिन 'के परिवेतन से हो वह इस अवस्था तक 
पहुँचता है” चक्रवर्ती ने उत्तर दिया। ' 

“दिन दिन नहीं श्रीमान, क्षण क्षण, पल पर, सदं उसमे 
परिवतेन होता रहता है और हम ' इसे लक्षित नंहीं कर पाते” 
दूसरे देव ने चक्रवर्ती से कद्ठा।. ]' 

“ठीक है” चक्रवर्ती ने स्वीकृत किया । ! 

“इसी प्रकार आपके सौन्दर्य मे च्षेणक्षण 'क्षीणर्ता आ रही 
है श्रीमान्‌ , जो फेल था, वह आज नहीं, और जो आज है वह 
कल नही रहेगा” दूसरे देव' ने अपंती बात चक्रवर्ती के हृदय से 
उतार दी। 

४ एक दिने मेरा सौन्दर्य नष्ट हो भाएगा !” चक्रवर्ती भविष्य 
को कल्पना कर कॉप उठा, संसार का सत्य स्वरूप उसके सामने 
नाचने लगा। हे 

+ “आपने यथा कह्दा' महाशय, प्रत्येक वस्तु ज्षणिकं हे, यह 
व्रिभव, यह शासन, यह शरीर, यंद सौन्दय और यदद यौवन 
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किसी न किसी क्षण नष्ट होगे ही। में, आपका ऋृतज्ञ हूँ कि 
आपने मेरी मूली आत्मा को सत्पथ के दशेन कराए” ' चक्रवर्ती 
ने ऊत्तज्ञ होकर देवो से कहा । | हे 
देवों ने देखा कि चक्रवर्ती की दिव्य ,ज्योत्ति जाग गई। 
उसने चक्रवर्तों का अभिनन्दन किया ओर बिदा ली । 
दूसरे दिन पुत्र को राजसिद्दासन सोॉंप कर चक्रवर्ती खनत्कु 
मार वनक्ती ओर चल दिया । ह 
१. >> ओह: जब । > है 
वर्षो बीठ गए। चक्रन्नर्ती सनत्कुमार अब संयम चक्रवर्ती 
हो गए थे। सदा वित्ञास मे लीन रहने बाला आज पर्वतगुहाओ 
और गहन वन की कटीली भूमि से तप॑ से लीन रहता था। 
उपभुक्त सुर्ख अब उसे विरक्षतर हो चुके थे ओर अब उसकी एके 
मात्र आकांक्षा थी सांसारिक दुखो से मुक्ति । 
नियति को आज तक्क कोई पराजित नहीं कर सका | अच्छे 
अच्छे तपस्वी और समृद्ध महापुरुष भो उसके चक्र।मे फेस 
जाते हैं ओर उन्हें उत्की आधीनता स्वीकार:करनो पडती- है। 
तपसवी सनत्कुमार पर भी उसने अपना चक्र चल्लाया। उनका 
सारा शरीर रूुग्ण हो गया, कोढ़ अद्गभ अज्ज से चुने लगा और 
दुगन्ध के सारे लोगो को छनके समीप मे. खड़े होने का भी साहस 
न होता था.। पर तपस्थी को इसकी चिन्ता न थी। रोग-कहता 
'तपस्वी, मे तुझे इतनी पीड़ा दूँगा कि तुझे! पराजिय स्व्रीक्रारे 
करनी पड़ेगी?! । त्तपस्वी5 उत्तर: देता 'मुझे डिगोने-की सामथ्य 
तुमसे है द्वी कहों ?” दोनो,से संघरषे,छिड गया, रोय दिन प्रति- 
दिन; बढ़ता .ही रंयां, और , तपर्वी का सौन्दर्श्गर्वित॑ शरीर 
क्रमशः गत्न गल कर कटने लगा | 
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गुद्दा में बेठा तपरवी . विचार रहा था कि. मेरा सौन्‍्दर्यगर्व 
व्यथे था। अब कहाँ गया वह सौन्दर्य और उसके स्थान,पर 
आा गया यह विद्वत रूप । संसार की यही गति दहै। तपस्वी को 
प्रसन्नदा हो रही थी कि वह समय रहते चेत गया । 

दो पुरुषों ने आकर तपरवी को नमस्कार किया | 


सांधुश्रेष्ठ हम आप की सेवा करना चाहत्ते हैं” उनमे से 
एक ने प्राथना की। 
“कैसी सेवा भाई १? तपरधी ने जिज्लासा प्रकट की। उसे 
किसी भी प्रकार की सेवो की आवश्यकता न थी । 


हम आपका रोग नष्ट कर आपका शरीर पूववत्‌ स्वस्थ 

ओर सुन्दर बनाने की आश्चा चाहते हैं” दूंसरे ने निवेदन किया। 

“श्राप वैद्य हैं कथा ?” तपस्वी ने प्रश्न किया । 
“हों महाराज” प्रथम व्यक्ति ने नम्नता पूजरकउन्तर दिया। 
“तो आप मेरो आत्मा को रोगमुक्त करने की चेष्टा करें, मुझे; वह 
ओर्षाध बताएँ जिससे मेरा भवरोग नष्ट हो जाए। इस शरीर 
की चिन्ता सुम्ते नहीं, यद्ट तो एक दिन नष्ट होगा हो, फिर चाहे 
-वह सड़ा गछा रहे अथवा स्वस्थ ओर सुन्दर | मुके! तो अपनी 
आत्मा को सुन्दर बनाना है मद्दोदय । शारीरिक सोौन्दये सत्य 
नहीं होता और न शिव ही ।” वेद्यों की सेवा को तपसवी ने 
अस्वीकृत किया। 

दोनों व्यक्ति तप्स्वी के इस उत्तर से श्राश्चयचकित द्वो 
-गए। उनने तपस्वी को साष्टाक्न नमरक्रार किया और निवेदन 
किया “घन्य हैं महाराज आप, दस वही देव हैं जजों आपके 
सुन्दर रूप के दश्शन करने गएथे? । 

“आप लोगों का ऊृतन्न हूँ.में, आप सश्चे वैथ हैं। आप ने 
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दी मुझे! बिकट रोग से मुक्त दोने का रास्ता दिखाया” तपसबी ने 
उत्तर दिया । 

दोनों देव अपने असली रूप में प्रकट हुए और तपरवी के 
चरणों मे गिर पडे | 

'तपस्वी ले उन्हें आशीर्वाद देकर विदा किया। 


हर | ओर ८ 


तपके तेज से तपरची सनत्कुमार का शरीर तो प्रदीघ्र हुआ 
ही, उसकी आत्मा भी प्रदीप्त हो गई और उसे पूर्ण ज्ञान का 
ज्ञाभ हुआ | 

पृथ्वी का चक्नवर्तोी अब घर्मचक्रवर्ती हो गया था। उसे ऐसे 
सांदय की प्राप्ति हुई थी जो अज्ञर और असर था ! 


'वंसन्तसेना : 


अनेक प्रयत्न-करने पर भी-जब'चारुदत्त के: विरक्त चत्त को 
गृहकाये मे अनुरक्त न किया जा सका तो चारुदतत की माता ने 
उसके चाचा रुद्रदत्त से प्राथेना की कि तुम चारुदत्त की रक्षा 
करो, उसे साधु होते से रोको और ब्तादि के ज़ख्जाल से छुड़ाओ। 
रुद्रदत्त.था तो महाधूते.पर चारुदत्त:को, फुसलान[ ,भी सरल फाम 
न था, विभव सम्पन्न होने पर भी वह विल्ञास से दूर भागता था 
ओर दिन गत _मगवद्धक्ति.मे क्षगा रहता था। छप्पन -करोड़ 
दीनारों का कक्‍या.होगा.? इसकी उस्ते.जरा सी भी चिन्ता ने थी । 

रुद्रदत सदा चारुदत के साथ रहता था, आग्रहपूषक 
बसे विभिन्न स्थानों पर अमण कराने ले जाता, अनेक नवीन 
स्थानों और पुरुषों से परिचय कराता ओर इस प्रकार मन 
रसाने की चेष्टा करता । पर चारुदत्त पर इसका कोई प्रभाव न 
पड़ा । रुद्रदत्त अपनी असफनता पर दु.खो अवश्य था, पर उसने 
अपना प्रयत्न छोड़ा नहीं । 

चारुद्त की अनिच्छा रहते हुए भी एक दिन वह उसे नगरी 
की प्रसिद्ध गशिका वसन्‍्तसेना के प्रकोप्ठ में ले गया। चारुदत 
का यह प्रथम अवसर था किसी गणिफा के प्रकोष्ठ में प्रा 
होने का, उध्षका शरीर कॉप रहा था, कण्ठ सूख गया था और 
ग्लानि से वह दबा जा रहा था । उमने देखा, अपूव सुन्दरी 
बसन्तसेना उसका स्वागव कर रही है । उसे कुछ सूमता ही 
न था कि वह क्‍या कहे और कया करे । भाग निकज्ञना अस- 
भ्यता होगी और आगे बढ़ने का साहस न होता था | 
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“बारुदत बैठो” रुद्रदत्त ने उसका . हाथ पकड़ कर बैठा 
लिया। 

चारुदत्त विरोध न कर सका और बैठ गया। संकोच के 
मारे उसका मस्तक ऊँचा न-होता था, वसन्तसेना के सौन्दर्य 
को निहारने की उत्सुकता अवश्य होती पर साहस न होता। 
कभी कभी कनखियों से देखने की चेष्टा करता अवश्य पर बसनन्‍्त- 
सेना से दृष्टि मिलते ही उसका सिर नत हो जाता था। 
- “ध्सन्तसेना, कुछ गाओ” रुद्रदत्त ने वसन्तमेना से अल्ु- 
रोध किया । वसनन्‍्तसेना ने अनुरोध स्वीकृत किया और दूसरे 
क्षण वाद्यों की मधुर ध्वनि के साथ संगीतलहरी बह चली । 
गान अपू्त था, चारुदतत ने आज तक इतना मधुर संगीत कभी 
नसुना था। शा 

वसनन्‍्तसेना गा.अवश्य रही थी, पर उर्सके स्वर में पीड़ा 
थी | उसकी आंखें चारुदतत पर स्थिर धीं। स्थात्‌ उत्तका अध्य- 
यन कर रहीं हों या कह रही हो “तुम यहाँ क्यो आए ?? 

गान समाप्त हुआ और साथ ही साथ चारुदत्त के हृदय में 
घाव कर गया | रुद्रदत्त को अन्तिम प्रयत्त मे सफलता मिली, 
चारुदत्त का चसन्तसेना के प्रति आकर्षण, प्रारम्भ हुआ | 

जब दोनो विदा हुए तो वसन्‍्तसेना ने दवे स्वर से प्रार्थना 
को, “महोदय, पुनः दशेन दीजियेगा।? ८ 


ऋ "जा 
चसन्तसेना के अनुरोध ने चारुदत्त के हृदय मे शुदगुंदी 
पैदा कर'दी । 'वसन्त सेना मेरे प्रति आकर्षित है, ,सम्भव है. 
प्रम,भी करंती हो? उसने -सोचा:। .यह तो ग़शिका की चाल 
है? मस्तिष्क ने एक शंक्रा को जन्स दिया पर हृदय ने उसे अस्वी- 
प 
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कृत कर दिया | उसने विचार किया 'वसन्तसेना नारी, है और 
नारी का हृदय उदार होता है, प्रम का अंकुर अनायास ही 
उसमें, फूट: पड़ता है |? ँ 

उथलत, पुथल मच रही थी चारुदतत के हृदय मे, वबसन्तसेना' 
का सरंत्ञ और सुन्दर मुख उसकी आँखो मे बस गया था, रह 
रह कर सामने नाचने लगता; उसके मधुर संगीत की लय चारु- 
दत के कानो में गूजने। लगी और वह लात्वायित हो उठा व मन्‍्त- 
सेना के दशंन करने, मधुर संगीन छुनने और उससे: आंज्ञाप 
करने के लिए | अब उसे ब्रत और धर्म की चिन्ता न. रही, लोक- 
ट्ज्जा का भय जाता रहा । 
“ सायकाल होते ही वह प्रचुर द्ृव्य, लेकर वसन्तसेना के गृह 
की ओर चला | उसके हृदय में एक बार विचार उठा “शात्र 
वेश्यागर्भत.का: निषेध करते हैं?! पर फिर उसने इसका समा- 
घधात्त भी कर दिया | 5. जे हज 00. छत 

“बसंन्तसेना' मुभसे प्रेम करती है, मैं भी वसन्तेसेता को 
प्रेम करता हूँ, इसमे पाप ही क्‍या ? दो प्राणियों के' आन्‍्तरिक 
सम्बन्ध मे शास्त्रों को आपत्ति क्यो 7” 7“ * -' । 

चारुदत्त को देखते ही वबसनन्‍्तसेनां का हृदय कल्ली सा खिल 
-गया। चारुदत्त के जाने के समय से ही ' वह उसकी भोलो सूरत 
का काल्पनिक चित्र खींच रही थी'। चारुदत को संकोचशील 
आँखें ,उस के हृदय में घर कर गई थीं। वह उसके प्रति 
आाकृष्ट हो गई थी और तभी से उसकी चिन्ता करती उडेन्मना 
बैठी थी 3 की हा. 
« चारुदत के प्रविष्ट होने पर संवप्रथम “उसका रवोगत किया 
घसन्तसेना की मां ने,/ वह पुरुष को परखव में विशेष दक्ष थी 
ज्वारंदत्त के | ऑचरंए से उसने भली-साँत्ति ज्ञात कर/लिया कि 
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चारुद्त भावुक है। वह सन हो मनह्षित हो रही थी कि 
चारुदतत जैसा सम्पन्न व्यक्ति उसके द्वाथां मे है। चारुदत की 
टुबलता का- लाभ उठाकर. उसने उसकी सम्पत्ति अधिकृत कर 
लेने झा निमश्चय कर लिया था। 

चसन्तसेना अपनी माँ की दुष्ट;कामना से परिचित थी। 
चह चाहती थी कि चारुदत अधिक उदार न बने, उसके भविष्य 
की कल्पना कर वह त्रत्त हो उठती थी ।* ' 

दिन पर दिन चारुदतत और वसन्‍्तसेना का प्रेम बढ़ता 
जाता था| दोनो एक दूसरे का ज्षणिक्त पिरह भी न सहूं,सकते 
थे। वसन्तसेना का प्रकोष्ठ द्वी अब चारुदत्त का गृह बन,गया 
था, और बह सदा वसन्‍्तसेना के ही पास रंददता था । इच दोनो 
का प्रेम देख वसनन्‍्तसेना की माँ विशेष चिन्तिता:हुई | वेश्या 
को पुत्री प्रेस करने के लिए जन्म नहीं लेती । उसे तो अपना 
व्यवसाय प्रिय, द्ोता है, वह प्रेस का 'नाटक़ खेजती ,है.। पर 
बसनन्‍्तसेना तो ठीक इसके विपरीत मार्ग अवल्म्न्नित करू चुकी 
थी,,बह् तो यथाथे प्रेम कर, बैठी थी ।,.  . 5 < /7 

चारुदृत्त की सम्पत्ति दिनोदिन- क्षीण होती ज्ञा रही थी। 
चसन्तसेना की माँ उले शीघ्रता से हथिया रही थी ,और' एक 
दिन ऐसा आया कि वसनन्‍्तसेना क्री आशका रूत्य में परिण॒त 
होगई । चारुदत्त के ॥कोष मे एक:भी दीनार शेष न रही । - 

“चसन्तसे ना, अब में निधेनः हूँ, मुझे विदा दो” चारुदत्त ने 
वसन्तसेना, से कही |. 5 ,:८ 

सन्‍्तसज़ा को ये 'शब्द तीर को' भांति चुसें, ग्रा्ज तक 

उसने कभी चारुदत से धन की,याचना न की-थी,, उसे चाददत्त 
से अस था उसके 'घन से त्ञद्दी |, ला, है 


गे 


“मेरा धन तुम्हारा ही घन है चारु? उसने उत्तर[दिया | 
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“वेश्या के धन से जीना अभिशाप है वसनन्‍्त” चारुदत्त का 
कुलाभिमान्न अब भी जागृत था । 7: *: ८ 5 
वसन्तसेना के हृदय पर एक ओर घातक: आघात हुआ। 
चारुदत उसे गशिका ही समझता है. और उसकी सम्पत्ति को 
भिन्न मानता है? उसकी आंखों से ऑसू भर आए | 
“मैं आपकी दासी हूँ नाथ” वह चारुदत्त के चरणों मे गिर 
पढ़ी । “मुझे अन्य न सममिए” उसने प्रार्थना की । 
चारुदत्त ने अनुभव किया कि मैंने भारी भूल की है. जो 
सन्तसेता के , प्रेम पर आक्षेव किया। अपनी भूल पर उसे 
पग्चात्ताप हुआ। ्‌ः 
“बसन्त, मैं तुम्हें अन्य नहीं मानता” उसने कहा भर उसे 
हृदय से लगा लिया । 
८ > > 
चारुदत से धन सित्नने की अब कोई आशा न-थी और 
यहाँ चारुदत और वसन्तसेना का प्रेम बढ़ता ही जाता था। 
बसन्तसेना को माँ की चिन्ता दिनोदिन बंढ़ती ही जाती थी। 
अन्त मे उसने निश्चय किया इस' सम्बन्ध को विच्छिन्न 
करने का | के ४ पं, 
सन्त ! चारुदत्त निर्धन हो गया है, अब उससे [सम्बन्ध 
उचित नहीं” एक दिन माँ ने वबसनन्‍्तसेना से कहां। + ' ' 
! बसन्तसेना अपनी सो की स्वाथपूण नि५्ठुरता पर क्रुद्ध दो उठी। 
“कितनी निष्ठुर हो माँ, जिसने तुम्हें छंप्पन करोड़ 
गीमारें दीं उसे ही तुम निर्धेन कहती हो” उसने उत्तर दिया। 
माता को 'पुत्री से ऐसे उत्तर की झआशंकां न थी। वह 
चकित हो गई। उसे बसन्‍्तसेना का उत्तर सुखतापूण 
प्रतित'हुओ । . २ की 7 
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“चसन्त, तू पागल दो गई है क्या ? उस दरिद्र के पास अन्न 
शेष दी क्‍या है जो लाकर तुमे समर्पित करेगा 7” माँ ने व्तन्ते 
को समझाया | 

४उनके हृदय मे प्रेम शेष है माँ”? उसमे उत्तर दिया । 

“प्रेम्त की भूखी, फिर तू वेश्यापुत्री हुई ही क्‍यों, ग्रृहिणी 
क्यो न हुई ?” माँ ने व्यद्ग किया) 

“मैं अब गृहिणी ही बनूँगी माँ! कहती हुई वसनन्‍्तसेना वहाँ 
से चल दी.। 

वसनन्‍त |! वसनन्‍त !” सा चिल्लाती ही रही पर वसनन्‍्त 
न लीदी । 

माँ की पराजय हुई, वसन्तसना से उसे अब कोई आशा न 
रह गई । अब केवल एक ही उपाय उसके सामने था, चारुदतत 
का निष्कफासन । 

छावसर पाकर उसने चारुदत को उसकी स्थिति का ज्ञान 
करा दिया और स्पष्ट कह दिया कि निर्धन को गणिकरा के घर 
में सम्मान नहीं मिल सकता | उसने जैसा सोचा था ठीक वह्दी 
हुआ। चारुदत्त के घाव खुल गए, अपमानित होकर उसने वहाँ 
से चल्न दिया ओर निम्यय कर लिया कि निर्धन अवस्था मे इस 
घर मे प्रवेश न करूँगा । | 

4 ८ - 2 ॥ 

चारुदस वशिकपुत्र था, धन कम्ताना उसका नैमर्गिक गुण 

था। दो चर्य में ही बह प्रचुर द्रव्प का स्वामी बन गया। अब 

उमे झपने घर की सुधि हुई, चृद्धा माता और वसन्तसेना की 
स्मृति सताने लगी, घर लौटने का निम्बय ऋर वह चठ दिया । 

बह नगर को, सीसा में प्रविष्ट हुआ द्वी था कि समोप को 

एक कुटी से निकत्त कर एक युवती उप्तके चरणों में सिर पडी । 
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धहिंदत्त ने पहिचाना,' वह वंसन्तसेना थी, आभूषण और 
खज्भगरविद्दीन । , ४ 
वसन्त, तुम्हारी यह दशा” रतिरानी वसन्तसेना का यह 

सादा वेष देख कर उसे आश्चर्य हुआ - 

“मैंने आपका अनुकरण किया है नाथ, मैंने अपनी सम्पत्ति 

गदी” बसन्तसेना ने ऑसू बहाते हुए उत्तर दिया। 
यों ?”? चांरुदृत्त को ज़िज्ञासा और भी बढ़ी । 

“आप निधेन यहाँ वहाँ भटके और मैं सुख भोगूँ ! यह कैसे 
हो सकता था मेरे रवासी १” बसन्‍्तसेना ने हाथ जोड़कर कहा | 

चारुदत्त को आँखे भर आई', उसने वसन्तसेना को उठा 
कर, हृदय से लगा लिया। वसन्‍्तसेना का मुरकाया चेहरा फिर 
से खिल उठा । 


“मुझे स्वीकृत कीजिए नाथ, मैं आपकी गुहिणी बदूँगी” 
'चसन्तसेना ने विनम्र प्राथना की । 

“तुम भेरे हृदय की देवी हो वसनन्‍त, चलो” चारुद्त्त ने उसे 
अज्जीक्ृत किया | मु 

चसनन्‍्तसेना के साथ घर पहुँच कर जब चारुदत्त अपनी 

वृद्धा माँ के चरणो मे गिरा तो माँ के हषे का पार न रहा। 
उसने दोनों को छाती से लगा लिया ओर हषे के ऑस बहत।ते 
हुए आशोर्वाद दिया “चिरश्जीची हो |” " 
अर * नी * 

वसनन्‍्तसेना चारुदत्त की यथाथ जी वनसंगिनी बनी | गृहंस्था- 
बस्था मे तो वह संहर्धर्मिणी महिणी थी' ही, पर जब चारुदेत्त ने 
विरक्त होकर साधुवेष धै।रण' किया तो थसन्तंसेना श्वेतवस्र- 
घारिणी अआर्थिका बन कर अआत्मकल्याणं के पथ पंर उसके साथ 


ही आरुढ़ हुई । 


#_ 0 
परिवतन 
सम्राट श्रेशिक मित्रों और सेंनिको सहित मसगया के लिए 
चन मे आया हुआ था। वन के पशु वधिकों का आगमन जान 
यहाँ वहाँ भाग कर आश्रय खोजने लगे | सैनिकों ने उनका पीछा 
क्रिया अवश्य पर एक भी पशु उनके हाथ न त्ञगा | सम्राट भटक 
भटक कर थक गया पर एक भी पशु ने उसके मनोरंजन के लिए 
अपने प्राण न दिए । स्रगयाप्रवीण कुत्ते खोज खोज कर बापिस 
लौट आए पर कहीं कोई पशु लक्षित-न हुआ। सम्राट निराश हो 
गया आज उसके वाणों को लद्ष्य न मित्षा, कुत्तों को चीथचीथ 
कर टुकड़े कर डालने को कोई प्राणी न मिज्रा और सैनिको को 
अपनी वीरता दिखाने का अवपघतर प्राप्त न हुआ | 
काये में असफज्ञ होकर भनुष्य थक सा जाता है, उसंके पैर 
भारी हो जाते हैं ओर चित्त अस्वस्थ हो ज्ञाता है। किसी कार्थे 
में उसका मन नहीं लगता और अन्य विषय की चर्चा करने की 
नछा तक नहीं होती। वह इस प्रयत्न मे रहता है कि कोई 
कारण मिल्ले जिस पर में अपनी असफल्नता का दोष आरोपित 
कर सकूँ ओर अपने अभिमान की रक्षा कर सकूँ । 
अस्वस्थचित्त सम्राट नगर की ओर लोट, रहा- था, उसने 
देखा, मार्ग के एक ओर निव॑स्त्र साधु ध्यान में ल्ञीन-है। “क्षप- 
णक का दश्शेन अशुभ होता है” यह विचार झाते ही सम्राट को 
क्रोध उमड़ आया । “इसी ढोगी के कारण-मुझे म्गया मे अख- 
फल्नता मिज्नी?” उसने सोचा ओर म्ूगेया का नवीन आनन्द लेने के 
लिए स्गया मे प्रवीण कुत्तों को उसने साधु पर छोड़ दिया न कुत्ते 
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: शरःकी भॉति साधु पर कपठे तो पर मुनि के समीप पहुँचते ही 
उन्‍हें काठ सा मार गया । वे. स्थिर ओर शान्त हो गए, पूँछ 
हिलाते हुए साधु के चरणों के पास बैठ गए । विरोधी और स्नेही 
को वे पहिचानने लगे थे। मुनि की शान्तमुद्रा ने उनकी करता 
को नष्ट करे दिया था। और अब॑ - वे झग को भाँति शान्त और 
सरल हो गए थे | * का ये जि, 

- सम्राट ने अपना बार खाली जाते देखा तो उसका क्रोध और 
भी बढ़े गेया । “यह ऐन्द्रजालिंक है' और इंसी ने मन्त्रबत्न से 
मेरा लक्ष्य छी ना है? उसने विचारा | साधु को दूंढ देने का उसने 
निंश्व॑य किया पर निररस्त्र पर प्रहार करना ज्ञत्रियधर्म के विरुद्ध 
था। सोचतें सोचते अंन्त मे उसने-एक उपाय खोज द्वी' निकाला 
जिससे साधु को दंड तो मिलता दी, साथ ह्वी साथ उसका ओर 
उसके मित्रों का मनोरंजन भी हुआ | अचानके' उसकी दृष्टि:मार्ग 
के दूसरे ओर पंड़े हुए सतत सपप पर पड़ी, झट उसे उठाकर उसन 


साधु के गल्ले मे माल्रा की भांति लपेट दिया ओर खिलखिलाकर ' 
हु ॥. । 


हंस पड़ा | । 0 ४ ; | 
“चलो, इसे यहीं सुशोभित होने दो” उसने मित्रों 'से कहा । 
८ मु ऐ4+ » हि ० है. ५ <्‌ की । 


सम्राट. ने इस घटना को संम्राज्ञी चेल्लना से गुप्त रखा पर 
अन्त से वह प्रगंट हो दी गई'। वह उसे अंधिक दिनों: छिपा न 
संक्ा और चार दिन पश्चात्‌ उसके मुख से वह घटना निकल दी 
यड़ी। सम्राज्ञी ने जब यह. सुना तो उसके दुःख का पार न रहा । 
मिररन्थ साधुओं में उसे पूर्ण श्रद्धा थी, वह. उन्हें? भक्तिपू्ेक 
आहार करती बे उनका उपदेंश पसुनती थी. इंसके' विपरीत 
अम्रार्ट को निम्नेन्थ साधुओं से नेंसर्गिक चिंढू थीं। 'सम्राश्ली की 
सॉधुसेवा से वह असंतुष्ट रहता था पंर/प्रत्यक्षः कुछ भी विरोध 
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न प्रकट कर सकता था। साधु के कण्ठ में मत सप्प डालने का 
एक प्रयोजन चेल्लना के गुरुओ का अपसान करना भरी था| 
सम्राक्षी को इस घटना की सूचना देकर चह अपनी विंजय का 
संकेत करना चाहता था पुर सम्राज्षी को इससे तीत्र वेदना हुई । 

“आपने महा पाप छिया सम्राट” वह दु खित होकर बोली । 

सम्राज्ञी के हृदय को चोट पहुँची है, सम्राट ने इसे अनुभव 
किया और उप्ते समककाने की चेष्टा करने लगा ॥ 

'ऊंह ! चिन्ता की आवश्यकता नहीं देवी, *बह।साधु तो 
अब तक उसे फेंक कर न जाने कहाँ भाग गया द्वोगा ॥? 

“असम्भव है नाथ; निम्नन्‍्धं साधु इतना कायर नहीं होता” 
सम्राज्ली ने उत्तर दिया । * 

/तो क्या तुम्हें विश्वास है. कि वद्द आज भी चहाँ बैठा 
होगा” सम्राट ने उपेक्षापूर्वक कहा । 

'अवश्य” सम्राज्षी ने दृढ़ उत्तर दिया । 

“चार दिन बीच जाने पर भी !” सम्राट ने आम्चथर्य प्रकट 
क्रिया। - - 

“चार दिन नहीं नाथ, चार महीने भी बीत जाएँ पर खा 
उपसर्ग उपस्थित होने पर डिगते नहीं” सन्नाज्ञी गव॑सह्ित बोली । 

८प्राण सबको प्रिय हैं देवी, चह न जाने आअत्र कहों होगा!” 
सम्राट ने व्यग्य की हँसी हँसी। 

“चत्त कर परीक्षा कर देखिए” सम्राज्ञी ने व्यग्य का सरल 
च्तर दिया। __ 

“यंदि वह न मिला तो...” श्रेणिक ने पूछा । 

“मैं धर्म परिवर्तन कर दूँगी” चेल्लना ने चुनीती स्वीकार की । 

सम्राट और सम्राश्नी चले साधु की दृढद़ता की परीक्षा करने । 

न्‍ः >८ >८ भर 
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2० “घटनास्थल पर पहुंचने पर सम्राटः के आशय का पारन 
रहा । इतने दिन बीत जाने पर भी साधु ज्यो की. त्यों निगल 
था । सृत सर्प आज भी उसके कण्ठ से पड़ा था, सारे शरीर पर 
चीौंटियों और कीड़े छा गए थे और दुर्गेन्‍्ध के.सारे' समोप खंड़ा 
नहीं हुआ जाता था। + - २ 

चेल्लना ने सम्राट की ओर देखा, सम्राट का मध्तक 'नत हो 
हो गया । मत सर्प को ऋणठ से निकाल और शरीर को स्वच्छ 
'जल से घोकर सम्राज्षी ने साधु के चरणों . में गिर कर उस से 
क्षमा यांचना की | उपल्गे का अन्त हुआ जान साधु की ध्यान- 
निद्रा झेंग हुई। सम्राट ने भी साधु के. चरणों में मस्तक 
रख दिया | वह आत्मग्लानि मे गला जा रहा था, अपने किए 
का स्मरण कर वह रो पड़ा । आओ 

“भहात्मन्‌ , क्षमा कीजिए” उसने प्राथेना की 

“घर्मछाम हो” साधु ने आशोवीद दिया। 

५अुक्के कल्याणमार्ग का ' पथिक बनाइए” सम्राट ने हाथ 
जोड़े । वह अपने कृत्यो पर पत्चात्ताप कर रहा था, उनका स्मरण 
कर उसकी वेदना बढ़ती ही जाती,थी । प्राणियों का वध, अधमे 
का प्रचार, साधुओं का अपमान, कौन सा ऐसा पाप शेष था जो 
उप्ते न कियाहो।..... । 

सम्राट की प्रार्थना पर साधु कुछ समय के लिए मौन हो 
गया। कुछ सोचने विचारने के बाद बोला “सम्राट आपने 
असावधानी से अपनी आत्मा को दृढ़ कर्मेबन्धन में बाँध दिया 
है, अब परमश्रमण भगवान मद्दांवीर ही आपको मुक्ति का 
उपाय बता सकते है. झाप उन्हीं को शरण में जाइए”। . 

साधु की आज्ञा संघ्राट ने मस्तक भुकाकर स्वीकृत की ॥ 


श्श्रे | पारवतन 


“आपकी आयु अत्यल्प शेष है सम्राट” साधु ने एक और 
चेतावनी दी । 
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भ्रेणिर् का जीवन अब बिलकुत्न बदल गया था। अब बह 
सम्राट नहीं एक सहृदय मानव ही रहे गया था। साम्राज्य से 
उसे घुणा हो गई और भगवान्त महावीर कीं शरण मे .जाकर 
उससे आश्रय लिया। 


_विश्वासघात 


सहाराज सत्यंधर रानी विनयी में इतने अनुरक्त हो गये थे 
कि उसके चिना एक क्षण भी न रह सकते ये। थे हर घड़ी 
अन्त!पुर में ही रहते ओर इस कारण राज्यकार्य अव्यवस्थित 
हो चल्ञा था। मंत्रियों ने प्राथेना की 'श्रीमान प्रजापालन आपका 
धर्म है, उसके कष्ट और अखुविधाओं का निवारण करना 
आपका कतेव्य है, आप राजव्यवस्था को अव्यवस्थित न होने 
दें! । महाराज पर इसका कोई प्रभाव न यड़ा, विज्ञास ओर 
आमोद ने उन्हें इतना दुर्बेल बना दिया था कि श्रत्र उसे त्यागने 
की सामथ्य उनमे न रही थी। उनने राजकार्य सम्भालने मैं 
अपनी असमर्थता प्रकट की और भन्त्रियो के विरोध करने पर 
भी काष्ठांगार नासक सामन्‍्त को राजसिंहासन सॉयने का निश्चय 
किया । मंत्रियों ने अनेक प्रकार से समझाया, किसी ने प्रज्ञा के 
स्वत्व की दुु्गाई देते कहा “महाराज, राज्य प्रजा को धरोहर है। 
प्रजा ने आपको योग्य मानकर इधे साँपा था, आपको इसे 
किसी अन्य अयोग्य व्यक्ति को सोंपने का अधिकार नहीं है” । 
दूसरे ने काष्ठांगार के चरित्र पर आक्षिप क्रिया पर महाराज ने 
एक भी सम्म्ति स्त्रीकृत न की । उनकी आँखों पर मोह को पट्टी 
बधी थी, प्रज्ञा के हित और अझहित को उन्हें चिन्ता न रही थी, 
चंशपरम्परा और राजधमे को वे भूल चुके थे । उनका तो एक 
हो कार्य शेष रह गया था भोगवित्लास/ओर उत्तका' मन सदा 

अन्त'पुर में सरमा रहता था। 
मंत्रियों की सन्त्रणा; प्राथेना भौर चेतावनी, सब कुछ व्यर्थ 
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गया | महाराज अपने निश्चय पर दृढ़ रहे, काष्ठटागार राजसिहा 
सन का अधिकारी हुआ।। इससे प्रज्ञा में असंतोष फैला अवश्य 
पर धीरे घीरे शांत हों गया। . / #:ः7ः 

महाराज अब भहाराज न रहे | राजमुकुट अब उनके मस्तक 
पर न था, सभी राजचिह्नो का वे त्याग कर चुके थे, प्रजा छुखी 
है या दु खी, इसकी उन्हें चिन्तान थी। उनकी दुनियां तो 
बिज्ञासमवन तक ही सीमित थी और रानी विज्या हो उनका 
सर्वेत्व थी।. ८ 


4 अर 0 

सन्‍्ता मिल जाने से मनुष्य का हृदय बदल जाता है।' 
जिसकी कृपा से काष्टांगार को इतना बढ़ा राज्य प्राप्त हुआ, आज 
वह उसी के विरुद्ध पड़यन्त्र रचने लगा॥ कार्ष्ठायार सचमुच 
काष्टांगार था | उसे शंका हुई, महाराज किसी भी क्षण -अपना 
राज्य वापस ले सकते हैं और उनके जीवित रहते मुझे! कोई 
हंदूय से महाराज भी नंहीं.मानता' शक्रा दिनो दिन बढ़ती ही 
गई और काएछांगार के मन मे तीर सी चुभने लगी। इसके एक- 
मात्र हल था, महाराज सत्यंधर का अस्तित्व मिटा देना। पर 
यह असम्भव था, प्रेजा महाराज से 'प्रम करती: थी, उसके 
विरुद्ध अस्न उठाने मे विद्रोह की आशंका की। काष्टांगार ने 

यत्न किया कि वह प्रज्ञा का:समथन प्राप्त कर सके | 

समाभवन में प्रजा के संम्मानित प्रतिनिधि आमन्त्रित 
किये गये थे । अपना पतक्त प्रचल्ल करने के लिए काघ्चोगार नें 
प्रचारको द्वारा प्रजा को-महाराज के विरुद्ध भड़काने की प्रयत्म 
किया अवश्य था पर उसे अपने 'कारयेः मे सफलंता: न. मित्र 
सकी थी ॥ 
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3४७ प्रजाजत, आप पर आने वाली विपत्ति की सूचता आपको 
देने के त्िए मैंने आपको आसन्त्रित किया है? काप्वांगार ने 
प्रजा के प्रतिनिधियों के सम्परुख निवेदन किया ।_, , 
. आगासी विपत्ति.का नास सुनकर ज्ञोग त्रर्त हो गये, उनके 
चेहरे पीले पढ़ गये ।. - । ह रे 
एक दुष्ट यक्ष महाराज सत्यधर के विरोध के: कारण इस 
राज्य से उपद्रव करने का निम्चधय कर चुका है, उसने अपना यह 
निम्चय मुझे स्वप्न मे सूचित किया है” राष्ठांगार ने आगे- कहा । 
सूचना सचमुच त्रासद्‌ थी, लोग एक दूसरे का मुँह निहा- 
रने छगे | आतक, रोग, उल्कापात, अभिवृष्टि, क्रषिविनाश आदि 
एक एक कर उनकी आखो के' सामने नाचने लगे, भावी विपत्ति 
की याद्‌, कर कर वे तस्तहो रहे थे। काष्ठाड्गर ने उनको सुख 
सुद्रा से उनके हृदय की थाह ली। उसे स्रफलता" दृष्टिगत हुईं । 
प्रजा छझ्लुब्ध हो रही थी, सभव थ।' कि अपनी रक्षा के लिए वह 
महाराज सत्यंधघर,का वध स्वीकृत कर से। - : है 
“क्तषा का-एक'ही उपाय. है? -काएाडुगर ने प्रज्ञा की उत्सु 
कता बढ़ाई। + -: ह 
“5 “क्या श्रीमान्‌ ” एक साथ सभी ने जिज्ञासा प्रकट की |: ,- 
महाराज - सत्यंधर का वध !” काष्लाड्डार ने दृढ़ता से: 
उत्तर दिया। + 
भावी आतंक से तर प्रज्ञा क्षण-भर मे ही क्रद्ध हो,गई। 
भसहाराज्ञ सत्यंधर का वध उसे असह्य था। चारो ओर . विरोध 
के स्व॒र,गूज़ उठे | 385 * बेल 2 ॥ शहर [7० 
5 काष्ठाद्रार ने देखा “स्थिति त्रिगड़ गई ।? वद् खड़ा हो गया, 
चिल्लाकर उससे, कहा “यह आपके भविष्य का प्रश्न है, ,आपकी 
सनन्‍्तति की भ्रायरक्षा का प्रश्न है ॥? आर 


न्द्रा ता 
बढ हे 
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- #हस'सध कुछ सहने को सन्नंद्ध हैं? प्रजामडल से से एक” 
ने दृढ़ता से उत्तर दिया। मल 
- हम सन्नद्ध हैं? सबने एक रघर मे उसका समर्थन किया। 7 
काए्ठाद्वार ने देखा, बना बनाया खेल बिगडा जाता है 
वह उत्तेज्ञित होकर तोन्र सर्वर में चिल्लाया “मैं आपकी अदूर- 
दर्शिता का समर्थन, नहीं कर सकता, ,प्रजा कीं रक्षा के छिए. एक 
जीवन का बलिदान अन्याय नहीं है, आप लोगो की रक्षा के 
लिए मैं महाराज सत्यंघर के वध का प्रचन्ध अवश्य करूँगा |? 
प्रजा के विचार बदलते लगें, काष्ठाड्डार के प्रचारक उनके 
विचार बदलने मे सहायता देने लगे और देखते देखते अनेक 
सम्मानित पुरुषों ने काप्छाह्लार का समर्थन करना प्रारम्भ 
कर दिया:। हे “« 
बात की बात में वातावरण कुछ और ही हो गया। काष्ठा- 
द्वार ने प्रज्ञा पर विजय पाई, निणेय किया गया क्रि प्रज्ञा की 
रचा के लिए महाराज सत्यंधर का वध क्रिया जाए। 
जो 2 भर 9८ 
सेना ने महाराज सत्यंधर का विज्ञासभवन घेर तलिया। 
प्रतोहार ने जब उन्हें इसकी सूचना दी तो उनका ज्ातन्रतेन्न 
जाग्रत हो गया, आज पहिली बार उन्हें: अपने विचारदीन 
कृत्य पर पश्चात्ताप हुआ । काछ'ड्वार की कृतन्नता पर उन्हें क्रोधे 
आ रहा था, उनने सिश्वय किया अकेले ही उस अपार सेना से 
युद्ध करने का। हु 
मद्दारानी गर्भिणी थी, गभे की रक्षा के लिए महाराज ने 
उसे वायुयन्त्र में, आरूढ कर उडा दिया | आँखों से आल भरकर 
महारानो ने विदा ली ॥ 
>्‌ 


श्श्८ 


“>मसंहाराज' सत्यंधर महल से- बाहिर निकल्न आए। नागिन 
सी तड़फती तलवार उनके हाथ में चमक रही थी, क्रोध से 
उनका चेहरा विक्षत हो गया था और - उनने : आज रौद्ररूप 
धारण,कर लिया था। अकेले बीर ने अपार सेना मे तहलका 
मचा दिया, भगदड़ समच:गईं,' जिसने उसके स्रम्पुख आने का 
दुस्साहस किया उसका मस्तक भूमि पर लोटता नजर आया। 

सेना का इस प्रकार विध्वंश देख काष्ठटांगार उत्तेजित दो 
उठां | सैनिको के अस्त्र कुंठित हो गए थे और महाराज सत्यंधर 
प्रतय की वायु के भोति, आगे बढ़े चले आ रहे थे । 

“सैनिको, आक्रमण करो” काएछ्ठटांयार ने आज्ञा दी । पर मद्दा- 
राज के सम्मुख आने का किसी को साहस न हुआा। काष्ठांगार 
स्वयं आगे बढ़ा। उसे देखते ही महाराज ने घृणा से मुँह फेर लिया। 
-' “तज्ीच” उनके मुख से निकत्ना और उसी क्षण वे स्थिर हो 
गए। प्राणिवध करने वाली उनकी तलवार .रुक गईं, क्रोध से 
विकृृत मुख शान्त और सरल हो गया ; काष्टांगार को देखंते ही 
उन्हें संसार, की दशा का ज्ञान हो गया था। स्वार्थ फे:लिए सेषक 
स्वामी का वंघ कर सकता है, प्रजा पोषक के विरुद्ध अस्त उठा 
सकती है, उनने आज अनुभव किया।  :_ 

“आह |, में कितने भ्रम में था” उनल पदश्चात्ताप किया। 
विरक्ति का वेग बढ़ा चत्ना आ] रहा था :काष्चांगार, मैंने'तुम्हँ 

क्षमा किया” महाराज बोले और 'उनमे हाथ का अस्त्र भूमि पर 
फेंक दिया | 

काष्ठांगार पर इसका कोई ,प्रभाव्ःन पड़ा। उसने देखा 
महाराज सत्यंधर निम्चल् हो गए है, ध्यान मे लीन हैं, .आसपांस 
के वाताबरण का उनपर कोई प्रभाव नहीं पड़ता, वे तो शिला से 
निष्कम्प और पर्वत से दृढ़ स्थिर हैं। उसने समभका, मदह्दाराज 


है. 
हक] 


हि 
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डर गए हैं और मृत्यु आसन्न जान समाधि ले चुके है। पर वह: 
इतने से ही संतुष्ट न हुआ, उसे तो महाराज का वध ही 
अभीष्ट था । 

“वध करो” समीपस्थ सैनिक को उसने शआाज्ञा दी । 

सैनिक पीछे हट गया, निश्शस्त्र पर अस्त्र उठाना वीरधर्म के 
अनुकूल न था" 

“कायर” काष्ठांगार चिल्लाया और क्रोध मे आकर उसने 
अपना अस्त्र महाराज पर चत्ता दी दिया। महाराज का मस्तक 
एक क्षण में हो भूमि पर लोटने लगा। उनके विश्वास का परि- 
णाम उनका दी बलिदान हुआ । 

सेनिको के हृदय मे विरक्ति छा गई। काष्ठाज्ार से उन्हें 
घृणा होने लगी । “विश्वासघात !” सभी ने मुख फेर लिए | 

“काप्ाड्वार, तेरा शासन अस्थायी है” एक मन्त्री ने उसके 
कम का घिक्कारा। 

८ रु है ५ 

महारानी विजया ने' श्मशान में जीवंधरकुमार को जन्म 
दिया और इस वीर ने काप्ठाह्भार से अपने पिता का प्रति- 
शोघ लिया । 


